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  De vader van Janneke Boskamp moet voor zijn werk veel in Utrecht zijn. Hij heeft daar een vast adres waar hij tussen de middag wat eet. Hierdoor heeft hij de eigenaars van koffieshop Rosita, het echtpaar Van Eek, leren kennen. Van hen hoort Jannekes vader dat meneer Van Eek binnenkort naar het ziekenhuis moet. Dit komt erg ongelukkig uit, want de zomerse drukte staat voor de deur.


  Meneer Boskamp denkt dan opeens aan zijn dochter Janneke. Zou dit werk niet iets voor haar zijn En haar zussen Ineke en Marieke? Zouden die er ook geen zin in hebben een paar weken in koffieshop Rosita te staan?
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  De deur gaat open en een slaperig gezicht staart de drieling aan.
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  „Hier is het dus,” zegt Janneke peinzend. Ze laat haar ogen langs het hoge, smalle hoekpand aan de overkant van de straat glijden. „Rosita’s koffieshop.”


  „Hoe verzinnen we het eigenlijk om in die zaak de eerste weken van onze welverdiende vakantie door te brengen?” moppert Marieke. „Ik had eigenlijk met mijn boot over het meer willen zwalken, maar dat kan ik voorlopig wel vergeten. Wanneer je een zus hebt, die Janneke Boskamp heet, vallen je mooie plannen al bij voorbaat in duigen. Janneke heeft een baan voor ons versierd! Ze bedisselt de laatste tijd weer van alles en wij hebben maar te gehoorzamen. Ik baal ervan en goed ook,”zucht ze.


  „Nu moet je mij de schuld niet geven. Mijn vader heeft dit voor ons verzonnen, ik heb er part noch deel aan, als je dat maar weet!” Verontwaardigd kijkt Janneke Marieke aan. „De eigenaar van de koffieshop moet onverwachts naar het ziekenhuis, zoals jullie weten. Daar kan de stakker ook niets aan doen. Na de zoveelste keelontsteking heeft zijn arts de knoop doorgehakt, zijn amandelen moeten eruit. En omdat er onverwachts een plaats was, kon hij gelijk komen. De vaste hulp zwerft ergens in Spanje rond en laat niets van zich horen. Waarschijnlijk heeft ze haar ouders gesproken en gehoord wat er aan de hand is. Nu doet ze alsof haar neus bloedt en ik kan haar geen ongelijk geven. Het is niet leuk om je vakantie af te breken. Bovendien heeft ze in Spanje een vriend, die laat ze niet zomaar in de steek.”


  „Wat mal eigenlijk dat zijn amandelen eruit moeten,” vindt Ineke. „Ik dacht dat zoiets een kinderkwaal was.”


  „Volwassen mensen kunnen er ook last van hebben,” leraart Janneke. „Wat heeft die man toch een geluk dat wij er zijn. Wij laten onze handen wel wapperen of niet soms? Per slot van rekening zijn we op de wereld om elkaar te helpen. Doe me een lol en kijk niet zo lelijk, Marieke.”


  „Vind je het gek,” antwoordt Marieke kwaad. „Het begin van mijn vakantie valt helemaal in het water maar helaas niet in het water van het meer thuis.”


  „Je hebt een gezicht als een oorworm,” vindt Janneke misprijzend. „Meid, lach toch! We zullen de komende twee weken ontzettend veel lol krijgen, geloof dat maar. Jullie zullen zien dat de dagen omvliegen.”


  „En de eerste weken van onze vakantie dus ook, hoewel je dit onmogelijk vakantie kunt noemen,” jammert Marieke verder.


  Janneke haalt haar schouders op. Wanneer Marieke zo'n bui heeft, kun je maar beter je mond houden, weet ze uit ervaring. Zelf lijkt een tijdje helpen in een Utrechtse koffieshop haar helemaal het einde. Janneke is voor elke verandering te vinden. Ze was dan ook meteen enthousiast toen haar vader het plan opperde, dit in tegenstelling tot haar zussen, die het draven met dienbladen niet zo aanlokkelijk vonden en eerlijk gezegd nog steeds niet vinden. Zoals gewoonlijk hebben ze zich door haar om laten praten, al heeft Marieke met heel veel tegenzin toegegeven.


  Bij Ineke thuis was het haar moeder die de meeste bezwaren had, maar Janneke zou Janneke niet zijn wanneer ze uiteindelijk ook Inekes moeder er niet van had kunnen overtuigen hoe leuk het mnnen van een koffieshop zou zijn.


  Met een zucht tilt Marieke haar koffer van het trottoir. „We zullen maar oversteken, er zit niets anders op,” doet ze quasi zielig.


  Samen steken ze de straat over.


  Enig zo’n koffieshop, denkt Janneke. Wat ziet het er leuk uit, met die roodgestreepte luifels en planten voor de ramen.


  De deur is nog gesloten, daarom drukt Ineke op de bel.


  Het duurt even voordat er iemand komt.


  Ze kijken elkaar verwonderd aan.


  Worden ze niet verwacht? Meneer Boskamp heeft toch duidelijk afgesproken dat ze hier om halfnegen zouden zijn?


  Dan horen ze sloffende voetstappen naderbij komen. Een sleutel wordt omgedraaid. De deur gaat open en een slaperig gezicht staart de drieling aan. „Lieve help, is het al zo laat? Ik heb me lelijk verslapen,” zegt de man geschrokken. „Mijn vrouw trouwens ook. Kom maar vlug binnen. We gaan om negen uur open, dat wordt haastje-repje, vandaag.”


  „Dat ligt niet aan ons,” zegt Janneke wat vinnig, waarop de man zijn hoofd schudt.


  „Nee, aan onze wekker, die heeft zo nu en dan kuren,” haast hij zich te zeggen. De meisjes stappen de knusse koffieshop binnen, die door de lichte tinten ruim toont.


  Onderzoekend kijkt de eigenaar de meisjes aan. „Janneke, Ineke en Marieke,” zegt hij langzaam. „Ik geloof dat ik jullie nooit uit elkaar zal kunnen houden.”


  „Daar hebben meer mensen moeite mee, meneer,” vertrouwt Janneke hem toe en Ineke en Marieke knikken instemmend.


  Mariekes gezicht staat nog steeds strak. Ze was al helemaal niet verrukt van deze baan, maar ze had zich de ontvangst toch anders voorgesteld. Eigenlijk had ze verwacht dat ze met open armen zouden worden ontvangen, maar de man gekleed in zijn pyjama en badjas met daaronder afgetrapte pantoffels, beantwoordt beslist niet aan het beeld dat ze van de eigenaar van de koffieshop in gedachten had, integendeel... „Wat een afknapper,” fluistert ze Ineke in het oor en die knikt. Ze is het volkomen met haar zus eens.


  „Van Eek is mijn naam,” zegt de man.


  Janneke lacht stiekem. „Janneke Boskamp,” stelt ze zich hierop voor, terwijl haar ogen ondeugend fonkelen. Dit heerschap is beslist geen adonis, constateert ze vermaakt. Enfin, mijn ouders hebben me geleerd dat je iemand nooit op zijn uiterlijk kunt beoordelen en dat heb ik goed onthouden. Wie weet, wat een fantastische baas we aan hem hebben. Maar dan realiseert ze zich dat ze waarschijnlijk weinig met hem te maken zullen krijgen. Meneer Van Eek zal tijdens hun verblijf hier deels in het ziekenhuis zijn om dan na thuiskomst langzamerhand de draad weer op te pakken.


  „Ik heet Ineke Helvoort,” zegt Ineke daarna netjes.


  „Mijn naam is Marieke Krans,” komt het tot slot wat mopperig uit Mariekes mond.


  „Wij zijn een drieling,” verduidelijkt Janneke en meneer Van Eek knikt.


  „Ik weet er alles van, meneer Boskamp heeft het me verteld,” zegt hij. „Jullie zijn als baby’s geadopteerd en in verschillende gezinnen opgegroeid.”


  „In Amsterdam, Giethoorn en in Oosthoek,” legt Janneke uit. „We zijn geadopteerd omdat onze ouders en grootouders bij een auto-ongeluk om het leven zijn gekomen.”


  „Tragisch,” vindt meneer Van Eek en de drieling fronst de wenkbrauwen. De meisjes willen geen medelijden, dat hoeft ook niet, want ze hebben alle drie een heerlijk leven.


  Daar is de vrouw des huizes ook. Zo mager als haar man is, zo dik is zij. Ze heeft een vriendelijk gezicht met bolle wangen en Janneke telt vlug een, twee, drie onderkinnen. „Daar zijn jullie dan,” zegt mevrouw Van Eek tevreden. „Fijn, dat jullie me een handje komen helpen. Alleen speel ik het beslist niet klaar, daarvoor hebben we het elke dag te druk. Ik hoop dat we goed met elkaar kunnen opschieten, maar eigenlijk ben ik niet bang dat dat niet het geval zal zijn. Jij bent Janneke.” Ze wijst Janneke aan. „Je vader heeft me verteld dat je iets kleiner bent dan je zussen.”


  „Ze kijkt ook wat brutaler de wereld in,” grinnikt meneer Van Eek.


  Jannekes ogen fonkelen even boos, maar Ineke en Marieke lachen.


  „Ze is ook een brutaaltje, meneer,” verklapt Ineke. Met een blik vol leedvermaak kijkt ze Janneke aan.


  Die steekt haar tong uit.


  Nu schateren ze het allemaal uit. Het ijs is gebroken. En de meisjes voelen zich al wat beter thuis.


  „We zijn open van negen tot zes,” vertelt mevrouw Van Eek, die ondertussen koffie zet. „Tussen twaalf uur en halftwee kunnen jullie om de beurt een halfuur lunchpauze nemen, mits het niet te druk is. Ik vind het gezellig dat jullie blijven logeren. Daarbij komt dat ik niet graag alleen in huis ben. Na halfelf hoor ik allemaal geluiden die me de stuipen op het lijf jagen. Mijn man moet er altijd om lachen, maar ja, ik kan er niets aan doen. Overdag ben ik voor geen kleintje vervaard, maar ’s nachts ben ik een heldin op sokken. Ik ga zelfs voor een muis op de loop,” overdrijft ze lachend.


  „Zijn die hier dan?” Inekes ogen worden groot van schrik. „Ik zie ze nooit,” vertelt meneer Van Eek. „Mijn vrouw beweert dat ze ’s nachts door het huis trippelen, maar ik denk eerder dat het kraken van de dakspanten haar uit de slaap houdt. Zo te zien, ben jij dus ook niet dol op muizen, Ineke?” „Ik krijg er nachtmerries van,” overdrijft Ineke.


  Janneke haalt snuivend adem. „Aanstelster!” zegt ze minachtend.


  Gelukkig doet Ineke net of ze haar zus niet verstaat. „Kom,” zegt mevrouw Van Eek dan. „Ik zal jullie de slaapkamer even wijzen.”


  Achter elkaar beklimmen ze een smalle trap en daarna nog een. Op een kleine overloop doet mevrouw Van Eek een deur open. „Hier logeren jullie,” kondigt ze aan. „Aan de overkant is de badkamer. Ik hoop dat het naar jullie zin is. Pak eerst de koffers maar uit en kom daarna naar beneden.”


  „Pfff,” blaast Ineke als mevrouw Van Eek vertrokken is. „We hebben een afschuwelijk uitzicht. Vanuit deze kamer zie je alleen maar daken. Wat hebben we ons toch in vredesnaam op de hals gehaald? Ik houd het hier nog geen dag uit.” „Wacht het nou even af,” kalmeert Janneke haar. „Toe nu, Ien. Marieke en jij moeten altijd even aan de grote stad wennen. Morgen zijn we hier helemaal ingeburgerd, let op mijn woorden.”


  „Goed, maar let jij dan nu even op mijn woorden?” vraagt Marieke. „Dit is echt de laatste keer dat we ons door jou in een baantje laten sleuren. Voortaan pas ik voor al jouw voorstellen of ik moet er voor honderd procent achter staan. Sinds ik jou ken, is er van mijn rustige leven niets overgebleven.” „Als je mij niet had leren kennen, had je Joost nooit ontmoet,” helpt Janneke haar herinneren.


  Nu heeft Marieke geen weerwoord, want daaraan heeft ze niet gedacht. Met Joost hoopt Marieke later door het leven te gaan, want hij is al een hele tijd haar vaste vriend. Zuchtend klapt ze het deksel van haar koffer open. Ineke volgt haar voorbeeld.


  Onder het uitpakken gluurt Janneke stiekem naar haar zussen. Zij zien het nog steeds niet zo zitten, maar Janneke vindt het wel leuk om in de koffieshop te werken. Mevrouw Rosita lijkt haar heel aardig en meneer kan hen niet op de vingers tikken als ze iets fout doen. Hij ligt straks veilig in het ziekenhuis vanwege zijn amandelen. Optimistisch als Janneke is, bekijkt ze ook ditmaal alles weer van de zonnige kant.


  Als ze beneden komen, staan er drie koppen koffie voor hen klaar.


  Niets erbij, constateert Janneke vlug. Nou ja, het is ook nog vroeg, de meeste mensen hebben nauwelijks hun ontbijt op. Toch dwalen haar ogen naar een paar dozen met gebak, die een banketbakker zojuist heeft bezorgd.


  Mevrouw Van Eek ziet het. „Wanneer de gasten iets bij de koffie willen hebben, kunnen ze uit verschillende soorten gebak kiezen. Voor ons is het uiteraard niet bestemd,” zegt ze waarschuwend en Janneke krijgt een kleur van verlegenheid. Al heeft ze geen moment gedacht dat zij zich te goed mochten doen aan taart of cake.


  Zwijgend drinken ze hun koffie op.


  Daar is meneer Van Eek weer, echter nu gekleed in een grijs pak. Voordat hij gaat zitten, trekt hij er een witte jas over aan. „Voor de vlekken,” legt hij uit. „Ik heb de keuken onder mijn hoede, maar vanaf morgen is dat de taak van mijn vrouw.”


  „Kun je hier dan ook eten?” vraagt Janneke verbaasd.


  „Ja, kleine hapjes. Een slaatje, kroketten, een gebakken ei en zo nog het een en ander,” vertelt meneer Van Eek.


  „Ik dacht dat je hier alleen maar koffie kon drinken.”


  „Wel nee, ook thee en allerlei frisdranken. Verder serveren we eigengemaakte soep van de dag.”


  „Geen ijs?” wil Janneke weten.


  „Ook, maar dat maken we niet zelf. We betrekken het van mijn broer. Die heeft een ijssalon in de straat, achter dit pand. Als we ijs nodig hebben, hoeven we alleen het binnenplaatsje over te steken en lopen we zo bij hem binnen. Omgekeerd haalt hij hier ook weleens iets vandaan. Roosje beheert verder ook de financiën,” vertelt meneer Van Eek en nu weten de zussen meteen hoe de koffieshop aan de naam Rosita is gekomen. Rosita komt van Roosje, dat is nogal duidelijk.


  „We hebben altijd een meisje dat helpt met het serveren, maar zoals jullie weten, is ze nu met vakantie in Spanje, daarom zijn we zo blij met jullie hulp,” zegt Mevrouw Van Eek en ze knikt de drieling vriendelijk toe. „Maar goed, we moeten nu toch echt aan het werk.” Ze staat op. „De eerste koffiedrinkers zullen zo wel komen.” Ze pakt drie rode schortjes, waarop met sierlijke letters de naam van de koffieshop staat geborduurd. „Die moeten jullie voordoen.” Ondertussen haalt ze drie portemonnees uit haar schortzak te voorschijn. „Jullie kunnen ze met een koordje aan de binnenkant van jullie schortzak vastmaken. Dat is praktisch en bovendien gemakkelijk. Letten jullie er goed op dat iedereen die iets besteld heeft, ook afrekent? Tot mijn spijt moet ik zeggen dat sommige jongelui weleens proberen er ongemerkt tussenuit te knijpen.”


  „Komt dat vaak voor?” informeert Ineke, die nogal bedenkelijk kijkt. „Ik ben niet zo sterk, hoor.” Voor haar ogen verschijnen spookbeelden van klanten die zonder te betalen willen vertrekken en die haar zo opzij duwen als ze hen probeert tegen te houden.


  „In onze zaak gelukkig niet,” beweert mevrouw Van Eek en dat montert Ineke weer een beetje op.


  Plotseling stapt er iemand binnen. Het is een jonge vertegenwoordiger in cosmetica-artikelen, die regelmatig in de koffieshop komt. „Heb je een kop koffie en een broodje voor me, Roos?” vraagt hij. „Ik heb vanmorgen namelijk geen tijd gehad om te ontbijten.”


  „Kaas of ham?” informeert mevrouw Van Eek. Behendig schenkt ze de koffie in. Ze pakt een blaadje, legt twee suikerklontjes op het schoteltje en zet er een kannetje room naast.


  „Cervelaat,” antwoordt de vertegenwoordiger. „Dat heb je toch ook?”


  „Ja, hoor. Breng de koffie maar vast naar dat tafeltje, het broodje komt zo,” zegt mevrouw Van Eek daarna tegen Janneke.


  Vol zelfvertrouwen stapt Janneke, gewapend met het dienblad, op de klant af.


  Als Janneke terug komt lopen, staat het broodje al op de bar klaar. De kassabon heeft mevrouw Van Eek ernaast gelegd.


  Opnieuw loopt Janneke naar het tafeltje.


  „Ik reken meteen af.” De meneer pakt zijn portemonnee en betaalt.


  „Ik moet even wisselgeld halen,” zegt Janneke beleefd, maar de jongeman wuift haar woorden weg.


  „Laat maar zitten,” zegt hij vriendelijk.


  Met een kleur als vuur loopt Janneke met het geld naar mevrouw Van Eek.


  „Heb je een fooitje gekregen?” vraagt die. „Dat komt vaker voor. Ik heb hier een fooienpot staan. Zullen we afspreken dat de extraatjes hierin worden gestopt? Wanneer jullie weer naar huis gaan, verdelen we het geld eerlijk in drieën. Is dat goed?”


  De drieling vindt het een prima idee en knikt om het hardst.


  Alleen bedenkt Janneke dat alle klanten niet zo gul zullen zijn als deze meneer en daarin heeft ze natuurlijk gelijk.


  Het blijft een poos rustig. Veel vroege vogels bezoeken de koffieshop vandaag niet.


  Pas tegen tien uur komen de volgende klanten en vanaf dat moment wordt het heel druk. Het duurt niet lang of alle tafeltjes zijn bezet. De meisjes lopen af en aan.


  Als een veldheer overziet mevrouw Van Eek vanachter de bar de zaak. Niets en niemand ontsnapt aan haar scherpe blik.


  Dan gooit een kind een glas cola om. Janneke haast zich om te redden wat er nog te redden valt.


  „Sommige mensen knoeien verschrikkelijk,” moppert Marieke als ze een tafeltje afruimt, waaraan zojuist een echtpaar met kinderen heeft gezeten.


  „Ik ergerde me wild,” zegt Ineke.


  „Dat deed ik ook,” lacht Marieke. Behendig mikt ze een stapel weggooiservetten in de daarvoor bestemde afvalbak.


  „Eigenlijk is het hier best gezellig,” vindt Janneke, die alweer naar een ander tafeltje loopt. „Kan ik u van dienst zijn, mevrouw? Heeft u al iets uitgekozen?”


  „Warme chocolademelk en een moorkop, alsjeblieft,” bestelt het oude dametje. „Een grote, hoor, want die van de vorige week was erg klein.”


  „Ik zal een dikkerd voor u uitzoeken,” belooft Janneke lachend. „Die mevrouw klaagt over de moorkop van de vorige week. Ze vond hem te klein,” vertrouwt ze mevrouw Van Eek toe.


  Die kijkt even naar het vrouwtje bij het raam. „Dat doet ze elke keer,” zegt ze glimlachend. „Het is een lief mens, maar wel een beetje eigenaardig. Ze komt hier iedere week. Ik denk dat ze in de buurt woont en ze wil altijd hetzelfde hebben: een moorkop en warme chocolademelk, zomer en winter. De moorkop is nooit groot genoeg naar haar zin. Ik vermoed dat ze er wel twee lust, maar dat haar financiën dat niet toelaten.”


  „Ik zou er ook gemakkelijk twee achter elkaar kunnen opeten,” zegt Janneke eerlijkheidshalve. Maar hierop geeft mevrouw Van Eek geen antwoord.


  „We hoeven hier niet bang te zijn voor onze lijn,” vertrouwt Janneke Ineke even later toe. „We mogen iedereen gebak serveren en wat krijgen we zelf? Bij de koffie om halfelf een plakje droge cake, meer niet. Ik heb er mijn tanden en kiezen bijna op gebroken.”


  „Stel je niet aan,” vindt Marieke, die het hoort. „De cake was lekker, Jan.”


  Janneke kijkt niet echt vrolijk.


  „Kijk niet zo chagrijnig, alsjeblieft. Zo jaag je alle klanten weg,” waarschuwt Marieke.


  Verschrikt tovert Janneke een glimlach te voorschijn.


  Het loopt af en aan. Winkelende dames rusten wat uit onder het genot van een kop koffie met gebak; heren onderbreken hun werk even, drinken iets en zijn na een paar minuten weer verdwenen. Er komen ook jonge meisjes, die giechelend bij elkaar zitten en enkele jongens, die meteen proberen de aandacht van de meisjes te trekken.


  Tussen twaalf en twee veranderen de bestellingen. Er wordt minder taart gegeten, maar meer brood en de slaatjes en soep gaan grif van de hand.


  Ineke neemt eerst een halfuur vrij om te eten. Wanneer ze terugkomt, is Marieke aan de beurt en Janneke sluit de rij. „Moet jij niet eten?” vraagt Ineke verbaasd, als Janneke haar schort losknoopt en op de deur afstevent.


  „Ssst,” sist Janneke met een blik naar mevrouw Van Eek. „Ik heb daarnet stiekem twee broodjes naar binnen gewerkt en een glas melk gedronken. Ik ga nu even de stad in. Ik heb nog nooit in Utrecht gewinkeld en daarom maak ik van de gelegenheid gebruik dat nu te doen.”


  „Jij bent het gekste wezen dat er op deze aardbol rondloopt,” vindt Ineke verbijsterd. „Je zult toch ook wel moe zijn van al dat gedraaf, net als wij. Waarom rust je niet even uit?”


  „Omdat ik Janneke Boskamp heet,” grinnikt Janneke.


  „En dat zegt genoeg,” vindt Ineke hoofdschuddend . „Nou, veel plezier, maar ik wil straks geen gezeur hebben dat je benen je niet meer kunnen dragen, want ik heb geen medelijden met je, hoor. Je bent het meest eigenwijze, domme wezen dat er...”


  „Op onze aardbodem rondloopt, dat zei je net al,” schatert Janneke, waarna ze langs de tafeltjes naar de uitgang loopt.


  „Word ik nog geholpen of blijven jullie eeuwig kletsen?” hoort ze nog juist een verontwaardigde meneer zeggen.


  Ineke haast zich naar de nijdige klant.


  „Voor ze iets kan vragen, zegt hij bits: „Eén koffie en graag een beetje vlug. Ik heb haast.”


  „Was dan eerder gekomen,” mompelt Ineke als ze terugloopt om het bestelde te halen. „Wat een zuurpruim.”


  „Zoiets zeg je niet, Ineke,” berispt mevrouw Van Eek haar. „De klant is koning, vergeet dat nooit.” Ze lacht even om het boze gezicht. „Je mag het wel denken, hoor, maar het mag alleen niet van je gezicht af te lezen zijn.”


  „De klant is koning en een beer eet honing, zo ken ik er nog wel een paar,” fluistert Ineke Marieke in het oor.


  Marieke schiet in de lach.


  Janneke slentert inmiddels over straat. Wat lusteloos bekijkt ze de etalages van de winkels in de buurt. Eigenlijk is ze te moe om te lopen. Het was inderdaad verstandiger geweest om het vrije halfuur lekker onderuitgezakt met een broodje en een kop thee door te brengen, zoals Marieke en Ineke hebben gedaan. Janneke is echter te trots om voortijdig terug te keren. Ze kijkt even om zich heen. Ineens krijgt ze vreselijke zin in iets lekkers. Ja, gelukkig, even verderop ontdekt ze een banketbakkerij. Haar humeur wordt meteen een stuk beter. Hoewel haar benen stijf aanvoelen van het vele lopen en staan in de koffieshop, loopt ze zo snel mogelijk naar de winkel.


  Achter de toonbank staat een leuke jongen, die Janneke nieuwsgierig opneemt. „Hallo,” groet hij.


  „Dag,” zegt Janneke die zes gevulde koeken wil kopen. Eén voor haarzelf om nu alvast op te eten en de overige vijf voor vanavond bij de koffie.


  De jongen begint een praatje met Janneke. „Het water staat je zeker de hele dag in de mond als je al dat gebak ziet?” informeert hij lachend, als Janneke hem heeft verteld dat ze in Rosita’s koffieshop werkt.


  Verwonderd kijkt Janneke hem aan. „Hoe weet jij dat?” wil ze weten.


  „Toen ik pas bij mijn vader werkte, kon ik met geen mogelijkheid van al dat lekkers afblijven,” vertrouwt de jongen Janneke toe. „Reken maar dat ik in het begin gesnoept heb. Elk vrij ogenblikje stond ik te smullen. Ik had de dagen van mijn leven. Helaas heeft het niet lang geduurd.”


  „Toen werd het je vader te kostbaar,” begrijpt Janneke, maar de jongen schudt zijn hoofd.


  „Wel nee, toen kon ik geen gebak meer zien. Na drie dagen was ik straalmisselijk.”


  „Snoep je nu met mate?” vraagt Janneke nieuwsgierig.


  „Eigenlijk helemaal niet meer, ik heb liever iets hartigs,” bekent de jongen.


  „Dan zie ik jou dus niet in de koffieshop voor een lekkere kop koffie met een moorkop,” zegt Janneke, die net doet of ze teleurgesteld is.


  „Nu ik weet dat jij daar werkt, kom ik binnenkort wel even langs. Bovendien betrekt meneer Van Eek het gebak van ons. Koos, die de bestellingen rondbrengt, levert het elke dag bij mevrouw Rosita af, maar ik denk dat ik morgenochtend zelf het gebak kom brengen.” Hij kijkt Janneke met verliefde blikken aan.


  „Om mij moet je niet komen, hoor,” zegt die haastig. „Ik vind je aardig, maar ik heb een vriend, weet je.”


  „Jammer,” zegt de jongen, die zijn teleurstelling probeert te verbergen. „Mocht het ooit uitraken met je vriend, dan kun je altijd in de armen van Joep Koenen komen uithuilen.”


  „Ik zal eraan denken,” giechelt Janneke. Als ze weer op straat loopt, ziet ze tot haar grote schrik dat ze haar tijd heeft staan te verpraten. Ze moet hoognodig aan het werk. Vlug rent ze naar de koffieshop terug.


  „Dat is op het nippertje,” begroet Marieke haar als Janneke buiten adem komt binnenvallen. „Een halfuur is een halfuur, Janneke. En géén eenendertig minuten.”


  „Jij bent een muggezifster,” zegt Janneke spottend. „Is Roosje al beneden?”


  „Nee, die geniet nu van haar boterhammen,” vertelt Marieke. „Waren de etalages mooi?”


  „Ik heb ze nauwelijks gezien,” bekent Janneke eerlijk. Ondertussen doet ze haastig haar schort voor. „Weet je, ik heb toch zo’n leuke ontmoeting gehad.”


  „Zo...” Onderzoekend kijkt Marieke naar het verhitte gezicht van haar zus. „Vertel eens,” probeert ze nieuwsgierig.


  Lachend doet Janneke haar verhaal. „En mocht het tussen Aart en mij ooit uitgaan, dan mag ik altijd in zijn armen komen uithuilen.”


  „Je hebt je vrije halfuur goed besteed.” Marieke schudt haar hoofd. „Heb je in die korte tijd je hele levensloop aan een vreemde toevertrouwd? Janneke toch, wanneer word je nu eens verstandig?”


  „Nooit,” beweert Janneke opgeruimd. „Overigens weet hij van mijn persoontje nog maar bitter weinig af. Joep Koenen lijkt me een leuke knul, maar hij is niet het type op wie ik verliefd word.”


  De meisjes gaan weer aan het werk, want er zijn intussen klanten binnengekomen.


  


  


  HOOFDSTUK 2


  


  


  Die avond zitten ze, de drieling en meneer en mevrouw Van Eek, bij elkaar in de huiskamer, moe van de drukke dag die achter hen ligt. Er leek geen eind aan de middag te komen.


  Toen de deur achter de laatste klant werd gesloten en de meisjes dachten van een welverdiende rust te kunnen gaan genieten, moest de zaak eerst nog worden opgeruimd en schoongemaakt. Het was kwart over zeven voor ze met een zucht van verlichting naar boven konden gaan.


  „Jullie hoeven van mij niet de hele avond hier te blijven, hoor,” zegt mevrouw Van Eek, als ze met z’n allen aan de koffie met een gevulde koek zitten.


  „We hebben met onze vrienden afgesproken dat ze ons morgenavond komen halen,” vertelt Janneke. „En vanavond blijven we gezellig thuis.”


  „Nu de vrienden toch ter sprake komen,” begint meneer Van Eek, „wil ik erop wijzen, dat jullie ’s avonds wel op tijd thuis moeten zijn. Het liefst zou ik zien dat jullie helemaal niet op stap gaan, want ik ben toch verantwoordelijk voor jullie, zolang jullie hier verblijven.”


  Verschrikt staren de zussen naar de man tegenover hen. Straks komt er van hun plannen niets terecht!


  „Tom woont in Arnhem, hij logeert nu bij Joost die een rijbewijs heeft,” zegt Ineke. „We zien elkaar maar zelden en nu we vakantie hebben, willen we ’s avonds graag uit.”


  Meneer Van Eek fronst de wenkbrauwen. „Laat de jongens dan hier komen,” stelt hij voor. „Ik lig rustiger in het ziekenhuis als ik weet dat ik me om jullie geen zorgen hoef te maken. Ik vind namelijk...” gaat meneer Van Eek verder.


  Ondertussen legt zijn vrouw een hand op zijn arm. „Ik ben het wel met Ineke eens,” zegt ze tot hun verbazing. „Per slot van rekening zijn het geen kleine kinderen meer.”


  Aan het gezicht van meneer Van Eek kunnen de meisjes zien, dat hij het er helemaal niet mee eens is. Zonder er nog een woord over te zeggen, loopt hij de kamer uit. Ze horen aan zijn voetstappen dat hij naar boven gaat.


  Na zijn vertrek blijft het een ogenblik stil.


  Mevrouw Van Eek slaakt een diepe zucht. „Mijn man is wat nerveus met een operatie in het vooruitzicht,” verontschuldigt ze haar echtgenoot, waarna zij eveneens de huiskamer verlaat.


  Als ze weg is, kijken de zussen elkaar grinnikend aan.


  „Ik ga hier beslist niet met Tom onder het wakend oog van Roosje een avondje televisie zitten kijken,” lacht Ineke ondeugend. „Hoewel mijn moeder het best een veilig idee zou vinden. Ze vindt me nog steeds te jong voor een vaste vriend, hoe aardig ze ook tegen Tom is. Eerlijk gezegd, vind ik het wel heerlijk om een tijdje te kunnen doen en laten wat ik zelf wil.”


  „Wat vindt je vader eigenlijk van Tom?” wil Janneke weten. „Kan hij goed met hem overweg?”


  Ineke haalt haar schouders op. „Hij kent hem nauwelijks,” zegt ze. „De enkele keer dat Tom bij ons thuis is, zit mijn vader meestal op het gemeentehuis.”


  „Om als burgemeester het dorp te regeren,” grapt Janneke.


  „Hoe laat is het?” informeert Marieke lui. „Tjonge, wat ben ik moe.”


  „De klok hangt tegenover je,” wijst Janneke.


  „Kwart over negen,” ziet Marieke. „Ik weet niet wat jullie van plan zijn, maar ik ga naar bed. Morgen wacht ons vast en zeker weer een drukke dag.”


  „Wij gaan met je mee.” Ineke staat op. „Moeten we meneer en mevrouw Van Eek niet wel te rusten zeggen?”


  „Uiteraard.” Janneke knikt.


  Marieke brengt de gebruikte kopjes naar de keuken. Ineke en Janneke wachten tot ze terug is.


  „Jij borrelt nog eens over van vlijt,” spot de laatste, maar Marieke geeft geen antwoord.


  Een kwartier later liggen ze in bed.


  „Nu voel ik pas goed hoe moe ik ben,” bekent Janneke en de anderen zijn er niet veel beter aan toe.


  Omdat de koffieshop aan een vrij drukke straat ligt, is het buiten nogal lawaaierig.


  „Leve de rust in Giethoorn,” moppert Marieke. „Hoe valt een mens hier ooit in slaap?”


  „Stop je vingers maar in je oren, dan lukt het wel,” grinnikt Janneke.


  Ineke zegt mijmerend: „Bij ons in Oosthoek ruisen de bossen. Volgens mijn moeder is dat rustgevend. Ach, ze zal wel gelijk hebben, maar ik verlang dikwijls naar een bellende tram in een straat of de swingende muziek in een disco.”


  Ondanks alle vreemde geluiden, vallen ze al vroeg in slaap. Iets dat, na een dag van hard werken, niet zo verwonderlijk is.


  


  Het is de volgende morgen een zenuwachtig gedoe in huize Van Eek, zoals Janneke het uitdrukt. Mevrouw Van Eek rent van hot naar her en meneer beent van de kamer naar de keuken en omgekeerd.


  Ineke wordt naar beneden gestuurd om de deur te openen. De bestelling van de banketbakker kan elk ogenblik worden gebracht en daarom moet er iemand in de koffieshop aanwezig zijn. Ineke loopt zingend door de zaak. Ze is blij dat ze het zenuwengedoe boven ontvlucht is.


  Ze heeft de deur nauwelijks ontsloten als het gebak arriveert.


  „Ben ik laat of ben jij vroeg, Koos?” informeert ze.


  „Ik ben vroeg en je weet best dat ik Koos niet ben,” zegt de jongen.


  „Hoe moet ik dat weten?” kijkt Ineke hem aan. „Ik heb je, voor zover ik me kan herinneren, nog nooit eerder ontmoet.”


  „Lijd je aan geheugenverlies of ben jij de leukste thuis?” vraagt de jongen verontwaardigd. „Doe niet zo flauw, ik heb nog wel iets lekkers voor je meegenomen. Kijk, een extra grote moorkop, vers uit de bakkerij. Stop hem maar vlug weg, voor Rosita hem ziet en inpikt.”


  Daar is mevrouw Van Eek juist. Ze telt het gebak in de grote doos. „Er is een moorkop te veel, Joep,” zegt ze. „Nou ja, ik verkoop hem wel.”


  „Die moorkop is voor mij,” legt Ineke uit. „Ik heb hem niet besteld, hoor. Ik heb hem gekregen.”


  „O, dan is het goed.” Mevrouw Van Eek heeft het antwoord amper gehoord. Ze loopt alweer door naar boven.


  „Ben je nu werkelijk zo vergeetachtig of wil je me gewoon niet herkennen?” wil Joep nu weten.


  Janneke... schiet het door Inekes hoofd. Plotseling wordt alles haar duidelijk. Even heeft ze een binnenpretje, dan besluit ze om het spelletje mee te spelen, hoewel het voor Joep beslist geen spelletje is. „Jij bent Koos dus niet,” zegt ze langzaam. „Ik geloof eigenlijk dat ik je naam vergeten ben. O nee... ik weet het alweer, mevrouw Van Eek noemde je Joep.” „Ja, juist... Joep.” De jongen begrijpt er niets van. „Joep Koenen, herinner je het je nu weer?”


  „Vanzelfsprekend. Ik plaag je maar een beetje,” jokt Ineke. Ja, dat heeft Joep zo langzamerhand ook wel in de gaten. „Ben je gisteravond nog met je vriend uit geweest?” vraagt hij.


  „Aart?” Ineke bijt op haar lip om het niet uit te schateren. „Aart heb ik gisteren niet gezien. Ik was te moe om uit te gaan. Je moet weten dat ik al dat gesjouw niet gewend ben. Maar vanavond komt Tom me halen.”


  „Tom? Zoeven had je het over Aart,” reageert Joep verbaasd. „Hé, houd jij er meer dan één vriend op na?” „Zeker, je moet weten dat ik een groot hart heb en daarin hebben veel vrienden een plaats,” grinnikt Ineke. Ze krijgt er nu echt plezier in. Die malle Joep ook. Verliefd op een meisje dat hij amper kent.


  „Als dat de waarheid is, houd ik me ook aanbevolen,” zegt Joep. „Hoewel... eigenlijk moet ik niets hebben van meisjes die net zo makkelijk van vriend veranderen als van jurk.” „Ik heb maar één échte vriend en dat is Tom,” haast Ineke zich te zeggen. „De anderen zijn gewoon kennissen van me, snap je?”


  „Dat zal ik dan maar geloven.” Joep zucht even. Hij kijkt Ineke met een glazige blik in zijn ogen aan. „Geloof jij in liefde op het eerste gezicht?” wil hij weten.


  Ineke rimpelt haar voorhoofd. „Ik denk het wel,” aarzelt ze.


  „Weet jij het niet zeker?”


  Ineke schudt haar hoofd.


  „Sinds kort geloof ik er heilig in,” beweert Joep. „Het is mij gisteren namelijk overkomen. Toen je bij ons de zaak binnenstapte, was ik op slag verloren. Doe me een plezier en stuur die Aart of Tom, of hoe hij dan ook heten mag, meteen de laan uit en ga een avondje met mij uit. Ik ben beslist de moeite waard, al zeg ik het zelf. Je hoeft niet meteen ja te zeggen, denk er maar rustig over na. In elk geval kijk ik naar je uit.”


  Stomverbaasd staart Ineke de verdwijnende Joep Koenen na.


  „Je kijkt alsof je water ziet branden,” vindt Marieke. „Wat is er met jou aan de hand?”


  Ineke draait zich om. Daar zijn Janneke en Marieke. Ze heeft hen niet horen aankomen.


  Janneke kijkt naar Ineke, die net een hap van de moorkop wil nemen. „Wat betekent dat?” vraagt ze streng. „Snoep jij stiekem, Ineke Helvoort? Dat valt me van je tegen.”


  „Dat gebakje heb ik van Joep Koenen gekregen. Mevrouw Van Eek is al op de hoogte,” verdedigt Ineke zich. „Joep heeft me gevraagd Aart de bons te geven, omdat hij smoorverliefd op me is.”


  „Aart? Dan is dit lekkers niet voor jou bestemd, maar voor mij,” begrijpt Janneke. Ze doet een greep naar het schoteltje.


  Ineke is haar echter te vlug af. „Dat had je gedroomd,” zegt ze vastberaden. „Joep heeft zijn liefde voor jou op mij overgeheveld en van die moorkop krijg je geen kruimel.”


  „Of je gelijk hebt,” vindt Marieke. „Eet hem maar lekker op, Ien.”


  Janneke moet ineens vreselijk lachen. „Ik zal die knul zo snel mogelijk uit de droom helpen. Morgenochtend ben ik als eerste beneden, hoewel... We kunnen natuurlijk net doen of we gek zijn. Morgen moet Marieke de deur openen. Wedden dat hij morgen op jou verliefd is,” beweert Janneke. „Wat een mop. Als hij zo goedgeefs blijft, krijgen we om de beurt een gebakje. Wat zullen we een lol hebben!”


  „Ja, tot hij ons een keer samen ziet, dan heb je de poppen aan het dansen,” voorspelt Marieke.


  Meneer en mevrouw Van Eek komen beneden. Tegelijkertijd rijdt een taxi voor.


  „Veel succes, meisjes,” zegt de eerste. „Wanneer mijn vrouw op ziekenbezoek is, verwacht ik van jullie dat het er hier keurig en ordelijk toegaat.”


  „Daar kunt u op rekenen, meneer,” belooft Marieke en gerustgesteld neemt meneer Van Eek afscheid.


  „Tegen elf uur ben ik terug,” zegt mevrouw Van Eek. „Koffie is er voorlopig genoeg. En Marieke weet hoe de magnetron werkt, nietwaar?”


  Marieke knikt.


  „Ik weet het ook wel, mevrouw,” voegt Ineke eraan toe. „Wij hebben er thuis ook één.”


  „Dat is dan een pak van mijn hart,” overdrijft mevrouw Van Eek.


  De drieling slaakt een zucht van verlichting als de taxi met zijn passagiers verdwijnt.


  „Nu zijn wij baas in Rosita’s koffieshop,” glundert Janneke. Ze maakt een rondedans. „Ik hoop dat het hartstikke druk wordt, en jullie?”


  „Ik hoop dat alles zonder moeilijkheden verloopt,” bekent Ineke. „Onder de ogen van een waakzame Rosita voel ik me heel wat behaaglijker”


  [image: ]


  Janneke kijkt naar Ineke, die net een hap van de moorkop wil nemen.


  


  „Je meent het echt...” Verbluft staart Janneke haar zus aan. „Met z’n drieën hebben we het tot nu toe altijd nog gered?”


  „Dat weet ik wel, maar toch...” aarzelt Ineke.


  Marieke moet lachen om Jannekes verbijsterde gezicht.


  Het wordt inderdaad druk in de koffieshop. De zussen lopen af en aan.


  Tegen halfelf wordt het wat rustiger en hebben ze even tijd om uit te blazen. Marieke schenkt koffie voor henzelf in en Inekes moorkop wordt eerlijk gedeeld.


  Een ogenblik later stappen drie jongens de zaak binnen. Met een plof vallen ze bij een tafeltje neer en kijken de drieling met welgevallen aan.


  Janneke gaat de bestelling opnemen.


  „Drie pils,” bestelt de langste jongen.


  „Bier verkopen we niet,” antwoordt Janneke. „Wij drijven een koffieshop en geen café.”


  „Wat een snerttent,” moppert de jongen. „Kun je ons ijs leveren of is dat ook te veel gevraagd?”


  Janneke schuift hem de ijskaart toe. De jongen kiest een portie uit; de grootste en de duurste. Zijn vrienden houden het bij koffie en gebak.


  Het is een luidruchtig drietal. Sommige bezoekers kijken verstoord op, maar daar trekken de jongens zich niets van aan. Met de benen uitgestrekt, belemmeren ze de doorgang, de meisjes kunnen er bijna niet langs.


  Daar is Ineke al met het ijs.


  Voorzichtig brengt Janneke de bestelling naar het tafeltje. „Willen jullie de benen even intrekken?” vraagt ze vriendelijk, maar haar ogen fonkelen kwaad. „Zo kan ik onmogelijk bedienen.”


  „Als je het lief vraagt.” plaagt de langste jongen. Vrijpostig nemen zijn donkere ogen Janneke op. „Je ziet er leuk uit, die andere meiden trouwens ook,” vindt hij. „Dat zijn zeker zussen van je? Heb je soms zin om vanavond een bioscoopje met me te pikken?”


  „Nee,” zegt Janneke hoofdschuddend. „Dat is ons streng verboden. We mogen geen afspraken maken met de klanten.”


  „Dan doe je het toch stiekem?” De jongen haalt de schouders op.


  „Ik pieker er niet over,” antwoordt Janneke. „Bovendien wil ik geen ruzie met mijn vriend hebben, als je dat maar weet.”


  „Loop je een blauwtje, John?” informeert een van de vrienden.


  John mompelt een lelijk woord. Toch trekt hij zijn benen in.


  Janneke zet het blad vlug op het tafeltje. „Wat een afschuwelijke knullen zijn dat,” moppert ze even later tegen Ineke en Marieke. „Let op mijn woorden, we hebben binnen de kortste tijd moeilijkheden.”


  Telkens als een van de meisjes het tafeltje passeert, krijgt ze een opmerking te horen. Vooral door John worden ze niet gespaard. De zussen ergeren zich ontzettend. Ze snakken naar het ogenblik dat de drie zullen vertrekken of dat mevrouw Van Eek terugkomt.


  Zelfs Janneke is ineens vergeten dat ze kort geleden nog genoot van het feit dat de koffieshop een tijd aan hun zorgen is toe vertrouwd.


  Eindelijk staan de jongens op. Janneke overhandigt John de rekening.


  „Bedankt,” zegt hij en hij stopt haar in zijn zak. „Tot de volgende keer, lieve ’spetters’. Het was hier heel gezellig.”


  Janneke trekt hem aan zijn arm. „Voor je vertrekt, moet je wel betalen!” sist ze nijdig.


  „Janneke, toe...” Marieke voorziet nu echt moeilijkheden.


  „Betalen?” sart John. „Hoe heb ik het nu met je?” Hij buigt zich vertrouwelijk naar Janneke toe. „Weet je,” fluistert hij. „Ik spreek veel talen, maar het woord bètalen ken ik helaas niet.”


  Janneke is woedend. Ze staat te trillen op haar benen. Behalve kwaad, is ze ook bang, al laat ze dat niet blijken.


  Een van Johns vrienden lacht honend.


  De laatste van de drie is blijkbaar uit ander hout gesneden, hij haalt zijn portemonnee te voorschijn.


  „Weet je wat jij bent?” Janneke zet de handen in haar zij. „Een oplichter! Je bent beslist niet je moeders lieveling.”


  „Dat heeft nog nooit iemand tegen me durven zeggen.” John krijgt een kleur van kwaadheid.


  „Dan ben ik nu de eerste,” zegt Janneke. Ze is niet van plan zich door die knul te laten overbluffen.


  „Jij gaat vanavond met me naar de bioscoop en dan betaal ik de rekening,” zegt de jongen.


  „Dat is pure chantage.” Jannekes ogen spuwen vuur.


  „Je ziet er nog leuker uit als je nijdig bent,” vindt een van de vrienden.


  „Houd je erbuiten, Kees!” snauwt John.


  De derde jongen staat nog steeds met zijn portemonnee in de hand.


  „Weg dat ding,” gebiedt John. „Er wordt hier niets betaald.


  Ik laat me niet beledigen door zo’n juffertje. Nou, hoe is het, ga je mee naar de bios of niet?”


  „Voor geen miljoen,” antwoordt Janneke vinnig.


  „Kom mee, mannen, we gaan ervandoor.” John maakt aanstalten om te vertrekken.


  Janneke, die verslagen achterblijft, denkt koortsachtig na. „Hé, John,” roept ze dan.


  De jongen draait zich meteen om. „Wat is er?” vraagt hij. „Heb je je bedacht?”


  „Nee, maar ik wil iets van je weten.”


  „En dat is?”


  „Heb je zussen?” Vragend kijkt Janneke hem aan.


  „Ja, twee... hoezo?”


  „Werken die al?”


  „Nou en of.” John knikt heftig. Hij is kennelijk trots op zijn zussen. „Ze hebben een boetiek.”


  „Daar komt heel wat voor kijken,” vindt Janneke. Ze kijkt naar de grond, John hoeft haar triomfantelijke blik niet te zien.


  „Ik heb ook bewondering voor hen. Die beide meiden is geen golf te hoog. Marélien heet de boetiek, dat is een afkorting van Maria en Eveline.”


  „Die boetiek ken ik, ik heb er weleens iets gekocht,” fantaseert Janneke. „Bedankt voor je inlichtingen, ik weet nu wat me te doen staat.”


  „Hoe bedoel je dat?” John kijkt haar opeens verontrust aan.


  „Ik ben een geboren en getogen Utrechtse en ik heb hier veel vrienden en kennissen, jokt ze. Ik zal ervoor zorgen dat het je zusters in de komende tijd flink lastig wordt gemaakt. Je zult er spijt van krijgen dat je hier zonder te betalen bent weggelopen.”


  „O, ben je er zo een, dat had ik niet van je gedacht,” zegt de jongen langzaam. „Ik zal je weten te vinden, als mijn zusters ook maar iets overkomt, waar je je ook verstopt. Mijn zusters of hun boetiek. Onthoud dat goed, jongedame.” „Mij maak je niet bang en ik houd me aan mijn woord,” beweert Janneke. „Je kunt het slechts voorkomen door de rekening te betalen, mannetje.”


  „Doe het nu maar, John,” dringt de blonde jongen aan. „Het is zo wel genoeg geweest. Deze meisjes werken voor hun boterham. Je loopt immers niet voor de lol de hele dag met volle dienbladen te zeulen.”


  „Als je dat maar weet,” is Janneke het met hem eens. „Bemoei je er niet mee, Wim!” snauwt John. Hij blijft Janneke aankijken.


  Die houdt dapper stand, ook al voelt ze zich helemaal niet op haar gemak. Dan haalt John geld te voorschijn. Hij smijt het op het tafeltje neer. Met grote stappen beent hij de deur uit, op de voet gevolgd door zijn vrienden.


  „Dat ge bedankt zijt, weet ge,” zegt Janneke, die opgelucht ademhaalt.


  „Ik was bang dat ze een hoop stennes zouden maken, die John leek me tot alles in staat.”


  Gelukkig stapt mevrouw Van Eek even later de koffieshop binnen. „Mijn man was zo zenuwachtig, daarom ben ik maar zo lang mogelijk bij hem gebleven,” legt ze uit. „Is alles goed gegaan?”


  „Zo zou ik het niet willen noemen,” bekent Marieke. Kalm en duidelijk legt ze uit wat er is voorgevallen. Tot haar grote verbazing schrikt mevrouw Van Eek er nauwelijks van. Denkt ze misschien dat Marieke overdrijft of zijn haar gedachten nog steeds bij haar man?


  Waarschijnlijk is dit laatste het geval, ze stelt maar één vraag: „Hebben alle klanten betaald, voordat ze de zaak verlieten?” informeert ze tot Jannekes grote verontwaardiging.


  Marieke knikt zwijgend. Ze kan haast niet geloven dat dit alles is wat mevrouw Van Eek wil weten.


  Blijkbaar is dat toch het geval. De eigenares van de koffieshop haast zich naar de keuken en komt de hele dag niet op het voorval terug.


  „Het draait in de wereld alleen maar om geld, ook in Rosita’s koffieshop,” zegt Janneke bitter.


  Al gebeurt het niet vaak, deze keer zijn Marieke en Ineke het voor honderd procent met hun zus eens...


  


  De dag verloopt verder rustig. Tegen vijven ziet de drieling tot hun verbazing een bekende gestalte de koffieshop binnenstappen.


  Het is Wim, een van die vervelende knullen van deze morgen. Hij loopt regelrecht op Janneke af.


  En voordat Janneke, die hem van de weeromstuit een kopje koffie aanreikt, iets kan zeggen, legt de jongen een enorme bos bloemen op de bar. „Dit is voor jullie,” zegt Wim. „Omdat we vanmorgen zo vervelend waren. John durfde het zelf niet goed te brengen. Hij heeft een grote mond en veel bravoure, maar hij meent het niet zo slecht en Kees ook niet.” Voor een stomverbaasde Janneke antwoord kan geven, verlaat hij weer de koffieshop.


  „Dank je wel, hoor,” roept ze hem nog in de deuropening na, maar Wim geeft geen teken dat hij het heeft verstaan.


  „Lieve help, Janneke, je plukt de jongens uit de lucht als de appels van een boom,” plaagt Ineke als ze weer bij haar zussen staat.


  „Ik doe het een, noch het ander,” grinnikt Janneke. „Ik heb aan Aart genoeg en appels koopt mijn moeder voor me bij de groenteman. Lieve zussen, jullie weten net zo goed als ik, dat dit boeket ons is aangeboden door drie knullen die ons vanmorgen het leven danig zuur hebben gemaakt. Behalve veel branie, blijken ze toch ook een goed hart te bezitten.” Ze lacht vrolijk. „Eigenlijk is het om uit te gieren, want John, die vanmorgen het hoogste woord voerde, had niet de moed zelf te komen; hij stuurde Wim eropaf. Zo zie je maar hoe je je in de mensen kunt vergissen.”


  „De wonderen zijn de wereld nog niet uit, dat is bekend,” zegt Ineke hoofdschuddend. „Geef maar hier die struik, ik zet hem wel in een vaas.”


  Marieke en Janneke gaan weer opgewekt aan het werk...


  


  Wanneer ze die avond aan tafel zitten, krijgt Janneke een lumineus idee. „Hoe laat komen de jongens?” vraagt ze. „Aart zou hier om halfacht zijn.”


  „Zoals jullie weten, logeert Tom bij Joost. Zij komen samen ook omstreeks die tijd,” vertelt Ineke.


  Onderzoekend kijkt ze Janneke aan. „Wat ben je van plan?” vraagt ze achterdochtig. Ze kent Jannekes malle invallen maar al te goed.


  „Joep Koenen heeft vanmorgen tegen Ineke gezegd dat hij naar haar zal uitkijken. Hij weet niet dat we hier met z’n drieën werken.” Jannekes gezicht voorspelt niet veel goeds.


  Marieke en Ineke vertrouwen het niet erg.


  „Biecht eens op wat je nu weer verzonnen hebt,” zegt de eerste.


  „O, iets heel eenvoudigs. We wachten niet op elkaar, dat is alles. Aart en ik gaan het eerst van huis, daarna Ineke en Tom, en Joost en Marieke sluiten de rij. Snappen jullie al waar ik heen wil?”


  „Naar de bioscoop,” weet Ineke. „Dat is de afspraak.”


  Ongeduldig schudt Janneke het hoofd. „Je snapt het dus niet,” constateert ze. „Nee, we vertrekken geruime tijd na elkaar, dus wat denkt Joep Koenen?”


  „Ik weet het!” brult Ineke. „Joep vermoedt natuurlijk dat je telkens met een andere knul langs zijn huis wandelt.”


  „Precies.” Triomfantelijk kijkt Janneke haar zussen aan. „Hoe vinden jullie het?”


  „Een reuzemop,” lacht Ineke.


  „Flauw,” vindt Marieke en eigenlijk had Janneke van haar geen ander antwoord verwacht. Marieke houdt niet van dit soort grappen.


  „Ik wist wel dat jij zou proberen roet in het eten te gooien,” zegt ze schouderophalend.


  „Je moet een verliefd mens nooit op het hart trappen,” meent Marieke.


  Ineke schatert het uit. „Wees toch stil, zeurpiet,” zegt ze. „We doen het, hè, Janneke? We trekken dezelfde kleren aan, dat wordt gillen geblazen, dat kan ik jullie verzekeren.”


  Al kan Marieke het leuke er niet van inzien, ze laat zich toch overhalen mee te doen.


  Als de jongens die avond komen, staat Janneke hen al, trappelend van ongeduld, op te wachten. „Jullie zijn drie minuten te laat,” begroet ze haar vriend.


  „Wat krijgen we nou? Sinds wanneer ben jij zo punctueel?” vraagt Aart verontwaardigd.


  Haastig vertelt Janneke wat ze heeft bedacht. Aart is meteen voor de grap te vinden en ook de andere twee zien de lol er wel van in.


  „Om eventuele kapers uit jouw buurt te houden, beklim ik zelfs de Domtoren.” overdrijft hij. „Kom op. Jan, we zullen die knul een lesje geven. Hoe durft hij zijn oog op mijn meisje te laten vallen?”


  „Eigenlijk vind ik het best leuk,” bekent Janneke.


  Hoewel Aart zich aan die woorden ergert, is hij zo verstandig er niet op in te gaan.


  Met de armen om elkaar heen slenteren ze naar de bushalte.


  Bij de bakkerij van Koenen werpt Janneke steels een blik naar boven. Er komt een grijns van genoegen op haar gezicht.


  Voor een van de ramen staat Joep. Hij staart met een somber gezicht naar beneden.


  Even voelt Janneke een medelijdend prikje in de buurt van haar maag, maar dat gaat vlug voorbij. Joep is verliefd op de liefde en niet op mij, bedenkt ze. Want als dat wel het geval was, zou hij Ineke en mijn persoontje niet verwisseld hebben.


  Joep staat er nog steeds als Ineke en Tom, met de armen om elkaar heen, komen aanlopen. Zijn ogen worden groot van verbazing. Hoe heeft hij het nu? Maakt Janneke een ommetje met weer een andere jongen? Waar is haar vriend van zoeven gebleven? Wat is die Janneke eigenlijk voor een meisje?


  Ineke ziet Joep, ze zwaait even.


  Traag steekt Joep zijn hand op. Hij laat zich in de vensterbank zakken en bedenkt dat meisjes wezens zijn, die hij nooit zal leren begrijpen. Zijn vertrouwen in de vrouwen heeft een geduchte deuk opgelopen. Even later begrijpt hij er niets meer van. Daar komt ze warempel weer aan, nu met vriend nummer drie. Joeps mond zakt open van verbazing, zoiets heeft hij nog niet eerder meegemaakt. Hij is diep teleurgesteld en nijdig bovendien. Teleurgesteld, omdat hij zich blijkbaar in Janneke heeft vergist en kwaad, omdat hij het gevoel heeft er ingelopen te zijn. Morgenochtend bezorg ik nog één keer de bestelling van mevrouw Van Eek en dan zal ik dat brutaaltje eens goed vertellen hoe ik over haar denk, neemt hij zich voor.


  De meisjes vermaken zich die avond opperbest. Na afloop van de bioscoop drinken ze nog gezellig iets in een leuk restaurantje. Ze vinden het dan ook jammer als het tijd is om terug te gaan naar de koffieshop.


  Van Joep vangen ze geen glimp meer op.


  Als ze bij de koffieshop aankomen, zit mevrouw Van Eek nog op hen te wachten. Ze staat erop dat de vrienden van de drieling nog even mee naar binnenkomen.


  


  


  HOOFDSTUK 3


  


  


  De regen klettert op het zinken dak van de uitbouw, maar de drieling hoort het niet, ze slaapt. Aan de bui is een onweer voorafgegaan, het rommelt nog een beetje in de verte en het weerlicht zo nu en dan.


  Mevrouw Van Eek is de enige in huis, die wakker is geworden. Ik hoop dat de meisjes de ramen gesloten hebben, denkt ze. Stel je voor dat het inregent. Zal ik gaan kijken? Nee, dan maak ik hen misschien aan het schrikken en doen ze de hele nacht geen oog meer dicht. Dat zou zonde zijn, ze hebben hun rust nodig. Ze woelt in haar bed, de slaap wil maar niet komen. Opeens spitst ze de oren. Wat is dat? Er is iemand in huis, die er niet hoort te zijn. Ach wat, waarschijnlijk is een van de meisjes in de badkamer om een beetje water te drinken. Ze zal zich wel weer onnodig ongerust maken. Wat kan er nu gebeuren in een huis waarin vier mensen zijn? Ja, wat? Een heleboel, weet ze ineens. Stel je voor, dat iemand met kwade bedoelingen over het dak is geslopen en nu door het open raam de logeerkamer is binnengekomen. Dat kan toch? Dat kan zelfs heel goed. Je hoort tegenwoordig zulke rare dingen. Mevrouw Van Eek raapt het beetje moed dat ze bezit bij elkaar. Ze glijdt voorzichtig uit bed. Ze opent de deur tot op een kier. In de badkamer brandt geen licht, daar is dus niemand. Een hevig geritsel op de overloop en een kwaad geblaas doen haar verstijven van schrik. Ze gooit de deur met een klap dicht. „Marieke, Ineke, help! Janneke, red me!” gilt ze.


  De drieling wordt wakker.


  „Wat is dat?” vraagt Janneke verschrikt. „Hoorde ik om hulp roepen of heb ik dat gedroomd?”


  „Dan dromen we alle drie hetzelfde,” beweert Marieke. Ze knipt het licht aan.


  Ongerust kijken ze rond. In de slaapkamer valt geen enkel teken van onraad te bespeuren.


  „Marieke, Janneke, Ineke, word toch wakker!” roept mevrouw Van Eek.


  Meteen staan ze naast hun bed.


  Janneke loopt de overloop op. Iets donkers schiet langs haar benen. „Help, wat was dat?” vraagt ze geschrokken. „Volgens mij liep er een leger muizen over mijn tenen.”


  „Ik zag iets langsflitsen, mogelijk is het een rat geweest,” verzint Marieke. Ze duwt Janneke opzij en zoekt het lichtknopje. Even later baadt de overloop in het licht.


  Daar is mevrouw Van Eek. Ze heeft de stemmen van de meisjes gehoord en durft nu haar kamer wel te verlaten.


  „We zagen iets over de gang lopen,” vertelt Janneke. Ze werpt een schuwe blik in het rond, maar van enig onraad valt niets te bespeuren. „Ik vermoed dat het muizen zijn geweest, maar Marieke houdt het op een rat.”


  „Een rrrat?” Mevrouw Van Eek wordt nog bleker dan ze al was. „Een rrrat... in mijn huis? Dat is onmogelijk.”


  „Niets is onmogelijk, mevrouw,” meent Janneke. „Ratten hebben ook poten. En daar kunnen ze verbazend hard mee lopen. Nu ik er nog eens over nadenk, geloof ik dat Marieke gelijk heeft. Ineke, kom eens te voorschijn. Waar ben je? We gaan met elkaar op onderzoek uit.” Ze kijkt om en schatert het uit.


  Boven op haar bed staat Ineke. Ze houdt een kussen beschermend voor zich. „Jaag dat ondier weg, alsjeblieft,” kermt ze. „Ik ben doodsbang voor ratten, voor muizen trouwens ook. Weten jullie wel dat een rattebeet heel gevaarlijk kan zijn?”


  „Heb je het daarom hogerop gezocht?” informeert Marieke spottend. „Lieve help, bij ons in Giethoorn wemelt het van de ratten, maar ze hebben me nog nooit kwaad gedaan, hoor.” „Je aait ze dan ook vast niet,” veronderstelt Janneke en daarin heeft ze gelijk, dat moet Marieke eerlijk toegeven.


  Beneden aan de trap klinkt een blazend geluid en daarna een jammerende kreet. Doodstil staan ze boven te wachten op de dingen die zeker zullen komen en dat ze zich geen van allen happy voelen, hoeft geen betoog.


  Vooralsnog, gebeurt er echter niets.


  „We lijken wel mal,” zegt Janneke. „Door hier te blijven, komen we niets te weten. We moeten onderzoeken wat er beneden gaande is, straks stort het dak in en dan...”


  „Zitten we onder het stof,” grinnikt Marieke.


  Mevrouw Van Eek verdwijnt in haar slaapkamer. Ze komt even later te voorschijn met een paar schoenen die voorzien zijn van naaldhakken.


  Verbaasd kijkt de drieling haar aan.


  „Kunt u daarop lopen?” vraagt Janneke verwonderd en Ineke, die aarzelend dichterbij komt, zegt: „Dat bestaat niet.” Ondanks haar angst glimlacht mevrouw Van Eek even. „Die schoenen zijn een herinnering aan lang vervlogen jaren,” legt ze uit. „Aan de tijd dat ik jong en slank was. Nu zijn het geduchte wapens. Een klap met zo’n hak komt hard aan, dat kan ik jullie wel verzekeren.”


  De meisjes weten niet goed wat ze moeten zeggen, want een slanke mevrouw Van Eek kunnen ze zich onmogelijk voorstellen.


  Door het trappenhuis klinkt een luid gejammer omhoog. Een tel later valt er iets met een bons op de vloer.


  „Oei. help!” roepen mevrouw Van Eek en Ineke tegelijk.


  „Ga eens opzij, bange hazen,” zegt Marieke nogal oneerbiedig. „Volgens mij zijn daar geen muizen aan het vechten en ook geen ratten, maar katten. Kom mee, Jan, we gaan poolshoogte nemen. Als we hier blijven staan bibberen, lossen we niets op.”


  „Katten?” Mevrouw Van Eek haalt opgelucht adem. „Voor een kat ben ik niet bang, maar hoe ter wereld hebben die de kans gezien mijn huis binnen te dringen? Wacht, ik weet het al. Door het openstaande raam van jullie kamer. Ik heb altijd geweten dat dat gevaarlijk is. Iedereen kan over de daken sluipen en ongezien binnenkomen. Voortaan doen jullie de ramen dicht, hoor, meisjes.”


  „Daar moet u niet op rekenen,” zegt Janneke verontwaardigd. „Thuis slaap ik altijd met de ramen open, anders krijg ik hoofdpijn.”


  „Ik ook,” beaamt Marieke.


  Ineke knikt heftig. „Met open ramen slapen is gezond,” beweert ze.


  „Hier niet,” vindt mevrouw Van Eek. „Hier lokt het katten en dieven naar binnen. Goeie grutten, wat gebeurt er nu weer?”


  „Dat was de paraplubak,” weet Janneke. „Ik hoop dat die ondieren hem op hun kop hebben gekregen. Mensenkinderen, wat heb ik een slaap.”


  „Morgen zien we eruit als vaatdoeken,” voorspelt Marieke somber. „Houd op met dat gejammer, naarlingen. Straks mik ik jullie aan je staart het raam uit.”


  „Heb je het tegen die katten?” informeert Janneke liefjes. Haar ogen glinsteren ondeugend.


  „Nee, tegen jullie, is het nou goed?” antwoordt Marieke snibbig.


  „Pakken jullie die beesten nog of blijven we hier overwinteren?” vraagt mevrouw Van Eek verontwaardigd die zelf geen vin verroert, zoals Janneke in Inekes oor fluistert.


  „Ik niet,” griezelt Ineke. „Voor geen miljoen ga ik op kattenvangst. Stel je voor dat het toch andere dieren zijn.”


  „Leeuwen en tijgers, bedoel je zeker?” overdrijft Janneke. „Hazehart...” Vastberaden loopt ze de trap af. Marieke volgt haar op de voet.


  „Vergeet de schoenen niet,” zegt mevrouw Van Eek. „Sla er maar op los, meiden.”


  „Nee, we zijn geen dierenbeulen.” Marieke schudt haar hoofd. „Dierenmishandeling komt in mijn woordenboek niet voor, mevrouw.”


  „In dat van mij evenmin,” helpt Janneke haar zus.


  Ineke zwijgt. Wanneer zij in het nauw gedreven zou worden, door welk dier dan ook, zou ze elk wapen, dat binnen handbereik was, gebruiken, dat weet ze zeker.


  Nu baadt de benedengang in het licht. Janneke heeft elk knopje dat ze kon vinden, ingedrukt. Dat het boven nu donker is, omdat ze daar per ongeluk het licht heeft uitgeschakeld, merkt ze niet eens.


  Mevrouw Van Eek en Ineke merken het wel. Ze geven onmiddellijk een gil.


  Gelukkig brengt Ineke snel licht in de duisternis.


  Zwijgend staan Marieke en Janneke naar de ravage in de gang te kijken. De inhoud van de paraplubak ligt her en der verspreid. Een vaas met bloemen is omgevallen, het water is over de vloerbedekking gestroomd en een schemerlamp ligt in stukken op de vloer.


  Helaas hebben de dieren de huiskamerdeur opengekregen. Nu zitten ze elkaar achterna over de tafel en de stoelen, ja, de planten in de vensterbank moeten het zelfs ontgelden. De ene na de andere pot valt op de grond. Overal ligt aarde.


  „Een kater en een poes,” ziet Janneke. „Poes moet blijkbaar niets van de avances van meneer hebben en hij wil geen blauwtje lopen, als je het mij vraagt. Lieve help, en dan zeggen ze nog wel dat katten nooit iets breken, wat een troep!” Ze gaat een stoffer en blik halen en Marieke komt met de stofzuiger aandragen.


  „Wil je ze opzuigen?” vraagt Janneke verbaasd, maar Marieke schudt haar hoofd.


  „Ik geloof dat poezen een hekel hebben aan stofzuigers, misschien jaag ik ze zo weg,” legt ze uit.


  „Katers ook?” wil Janneke weten.


  „Geen idee, maar laten we het hopen,” antwoordt Marieke lachend.


  Nu, voor het stoffer en blik zijn de dieren niet bang, maar wel voor de stofzuiger van Marieke. Ze vliegen langs de trap naar boven. Daar klinken twee ijselijke gillen. Als gekken rennen de beesten om mevrouw Van Eek en Ineke heen. Die weten niet hoe ze zich in veiligheid moeten brengen. Angstig klemmen ze zich aan elkaar vast, in de vaste veronderstelling dat de katten wild zijn geworden.


  Janneke jaagt de onverlaten de slaapkamer in.


  Zodra poes en kater het open raam zien, zijn ze verdwenen.


  Het geblaas en gejammer sterft weg in de donkere nacht.


  „Het raam is dicht en de rust keert weer,” kondigt Janneke aan. „Wat liefde allemaal niet teweeg kan brengen. Het is beneden een puinhoop, maar u moet maar denken dat scherven geluk brengen, mevrouw Van Eek. Het stond die kater trouwens niet aan dat hij werd afgewezen. Zielig, eigenlijk.” Ze kijkt naar mevrouw Van Eek en Ineke. Er verschijnt een lachje op haar gezicht. „Bangerds,” proest ze het uit. Was daar nu al die drukte voor nodig.”


  „Ssst,” sist Marieke achter Jannekes rug.


  Janneke draait zich schouderophalend om. „Ruim jij de rommel maar op, Ineke,” zegt ze. „Marieke en ik hebben onze plicht gedaan, wij gaan slapen.”


  „Maar wel met gesloten ramen, hoor,” roept mevrouw Van Eek. „Als jullie gisteravond zo verstandig waren geweest, was deze ellende ons niet overkomen.”


  „Die katten moeten al eerder binnen zijn gekomen,” meent Marieke. „Onze slaapkamerdeur was dicht en het zijn geen spoken, ze lopen niet door een houten wand.”


  Er verschijnt een rimpel op mevrouw Van Ecks gezicht. „Waar hebben ze zich dan schuilgehouden?” vraagt ze zich hardop af. Ze slaat verschrikt een hand voor haar mond. „In de voorraadkast,” bedenkt ze. „Die heeft vanmiddag een poos opengestaan. We moeten meteen gaan kijken.”


  Nieuwsgierig loopt de drieling achter mevrouw Van Eek aan, die inderdaad gelijk krijgt.


  Op de vloer liggen een paar worsten waar grote stukken uitgebeten zijn en aan de kaas is geknabbeld. Wat erger is, een zak meel is omgevallen en de inhoud is uitgespreid tot in de verste hoeken van de provisiekast.


  „Het lijkt wel of het gesneeuwd heeft,” zucht Janneke. „Wat een ravage!”


  Mevrouw Van Eek rolt de mouwen van haar ochtendjas op. „We zullen maar meteen aan de slag gaan.” zegt ze. „Help eens een handje mee, meisjes.”


  Hoewel met tegenzin, want per slot van rekening is het drie uur in de nacht, doet de drieling wat haar opgedragen wordt.


  Gelukkig maken vele handen licht werk en een halfuur later ziet alles er weer keurig uit.


  Dan wordt de nacht toch nog goed.


  Mevrouw Van Eek zet thee en daar krijgen ze een slagroomgebakje bij. Ach, en dat is toch wel iets om de rustverstoorders dankbaar voor te zijn...


  


  „Wil je een paar lucifers hebben, om je ogen open te houden?” informeert Joep de volgende morgen. „Je ziet eruit alsof je de hele nacht geen oog hebt dichtgedaan.”


  „Ben jij de leukste thuis?” vraagt Marieke nijdig. „Bewaar je grappen maar voor een ander, ik ben er niet van gediend.” „Oei, oei, een boze bui heb je dus ook nog.” Joep schudt zijn hoofd. „Kijk, ik heb een gebakje voor je meegenomen. Eigenlijk ben ik woedend op je en bovendien vreselijk teleurgesteld. Eet die soes dus maar vlug op, voor ik van wal steek, want reken maar dat je ervan zult lusten.”


  Met opgetrokken wenkbrauwen kijkt Marieke Joep aan. „Ik hoef jouw traktatie niet,” zegt ze kortaf. „Eet hem zelf maar op en verdwijn dan alsjeblieft. Ik heb het te druk en ik ben vanmorgen helemaal niet in de stemming voor grapjes.”


  „Ik ook niet,” beweert Joep. „Integendeel, eigenlijk ben ik het spuugzat.”


  „Toon je dat door een roomsoes voor me mee te nemen?” Marieke moet lachen of ze wil of niet. „Je bent een mallerd, hoor.”


  „Tja, ik heb een goed hart moet je maar denken,” zegt Joep spottend. „Maar dit is wel de laatste keer dat ik me voor je uitsloof. Je ging gisteravond drie keer met een andere jongen op stap en daar gruw ik van, dat mag je best weten. Overigens snap ik eerlijk gezegd niet waarom ik nummer vier niet had kunnen zijn. Eén meer of minder maakt bij jou kennelijk toch niets uit, dat heb ik zelf kunnen constateren.”


  „Wilde jij vriend nummer vier zijn? Tjonge, jonge, wat ben jij gauw tevreden zeg.” Marieke snuift minachtend. „Je snapt uiteraard niets van de hele geschiedenis. Neem dat gebakje maar weer mee, dat eet ik onder geen beding op.”


  „Maar ik eet het met alle liefde op, hoor.” Janneke stapt de zaak binnen. Ondeugend kijkt ze Joep aan, die met open mond van de een naar de ander staat te staren.


  „Het begint bij mij een beetje te dagen,” zegt hij langzaam. „Er bestaan dus twee Jannekes, nu heb ik het door.”


  „Je hebt niets door,” klinkt een vrolijke stem. „Ik ben er ook nog.” Ineke gaat naast haar zussen staan. „Maar ik voel er niets voor om een tweede of derde Janneke genoemd te worden. Ik heet Ineke, onthoud dat goed.”


  Joep staat stokstijf midden in de koffieshop.


  „Ben je bezig wortel te schieten?” vraagt Janneke plagend. „Nee, dat niet.” Joep schudt heftig zijn hoofd. „Ik begin te begrijpen dat ik er lelijk ingelopen ben. Eigenlijk is het een leuke mop. Al ben ik wel zo eerlijk te bekennen, dat ik liever een ander de dupe had zien worden. Helaas kunnen jullie voortaan de gebakjes afschrijven. Drie stuks per dag wordt me echt te duur.”


  „Flauw,” vindt Janneke. „Je maakt ze toch zelf?”


  „Ja, om te verkopen, niet om uit te delen,” beweert Joep. „Mijn vader zou er trouwens vlug een stokje voor steken.”


  Ja, dat kunnen de zussen zich wel voorstellen.


  „Ik maak bij niemand van jullie kans, is het wel?” Hoopvol kijkt Joep de drieling aan.


  Janneke haalt de schouders op. „Je hebt gisteravond kunnen zien dat we alle drie een vriend hebben,” antwoordt ze naar waarheid.


  Joep slaakt een zucht van teleurstelling. „Ik heb ook altijd pech,” doet hij zielig. „Morgen komt Koos weer de bestelling bezorgen. Het heeft geen zin meer om mijn gezicht hier nog verder te laten zien.”


  „Nee,” zegt Janneke.


  Joep zegt de drieling gedag en gaat weer weg.


  „Jammer dat de grap voorbij is,” vindt Janneke. „Hiermee is dus het einde aan het intermezzo Joep gekomen.”


  „Gelukkig wel,” zegt Marieke. „Ik ben blij dat hij weet hoe de vork in de steel zit. Hij maakte er anders geen drama van. Het was dus een zeer oppervlakkige liefde.”


  „Hij was verliefd op mij,” beweert Janneke.


  „Of op mij,” veronderstelt Ineke.


  „Wie van jullie zet het gebak op de plaats waar het hoort?” vraagt mevrouw Van Eek. „Ik geloof dat er vanmorgen niet veel fut in jullie zit.”


  „Dat is waar, mevrouw. Ik loop bijna te slapen,” bekent Marieke. „Heeft u geen last van de korte nacht?”


  „Nee, dat valt mee,” beweert mevrouw Van Eek. „Ik ben altijd al een slechte slaapster geweest, ik denk dat ik daardoor toch uitgerust ben.”


  Marieke, Janneke en Ineke zijn bijna jaloers op de slecht slapende eigenares van de koffieshop. Zij hebben de hele dag een gevoel alsof ze slaapwandelen.


  Die avond is het koopavond in Utrecht. Dat betekent dat de koffieshop tot halftien open is en dat de meisjes dus ook moeten werken.


  Hoe leuk Janneke de koopavond gewoonlijk vindt, nu baalt ze ervan.


  Het is enorm druk in de zaak. Er komen zoveel mensen dat mevrouw Van Eek helaas geen kans ziet er tussenuit te breken. Het bezoek aan haar man kan onmogelijk doorgaan. Gelukkig heeft ze in de loop van de ochtend naar het ziekenhuis gebeld om te vragen hoe het met haar man is. Volgens de verpleegster is de operatie goed gegaan. Maar nu het zo druk is geworden, heeft ze opnieuw moeten bellen. Dit keer om te zeggen dat ze niet op het bezoekuur kan komen en dit bederft haar humeur verschrikkelijk.


  „Roosje is om op te schieten,” moppert Janneke, als ze het zoveelste standje in ontvangst heeft genomen. „Ze heeft overal iets op aan te merken. Ik loop niet hard genoeg, praat te lang met de klanten en maak van de schoteltjes voetbaden. Zou je haar niet? Wat een muggezifterij. Dat mens is vanavond goed mal.”


  „Ik heb ook al het nodige geïncasseerd,” bekent Ineke. „Zo nu en dan springen de tranen in mijn ogen, heus waar. Alleen Marieke kan geen kwaad doen, die staat bij haar in een goed blaadje.”


  „We trekken ons er niets van aan,” beslist Janneke. „Ze had de zaak best voor een keertje om zes uur kunnen sluiten, maar ja, dat voelt ze in haar portemonnee en geld verzoet de arbeid, waar of niet?”


  „Bij Roosje blijkbaar niet. Geld, dat in de avonduren verdiend wordt, verzuurt en verzoet niet, dat kun je duidelijk constateren,” grinnikt Ineke. „Tom en Aart hadden de smoor in toen ze hoorden dat we vanavond moeten werken. Eigenlijk is het niet eerlijk van meneer en mevrouw Van Eek. Toen we onze hulp aanboden of eigenlijk toen je vader dat deed, Janneke, is er met geen woord over de koopavond gerept.”


  „Dat hebben meneer en mevrouw Van Eek natuurlijk als vanzelfsprekend beschouwd,” bedenkt Janneke. „Hoe dan ook, we zullen onze onderdanen nog een paar uur in beweging moeten houden, anders loopt de boel hier spaak.”


  „Houden jullie een onderonsje, zien jullie niet dat er klanten zitten te wachten?” klinkt het bits achter hun mg. „Nemen jullie eens een voorbeeld aan Marieke, die staat geen moment stil.” Boos kijkt mevrouw Van Eek hen aan.


  Peinzend rimpelt Janneke haar voorhoofd. Er verschijnt een ondeugend lichtje in haar ogen, terwijl ze langzaam zegt: „Mevrouw Van Eek, wij helpen u uit de zorgen omdat uw man ziek is, maar dat betekent niet dat u als slavendrijfster achter ons aan moet jagen. Nog even en we pakken onze koffers, dan staat u er alleen voor. We willen best hard werken, maar we willen niet opgejaagd worden. U moet begrijpen dat we na zo’n korte nachtrust moe zijn. De klanten worden heus wel geholpen, alleen misschien wat minder vlug dan ze gewend zijn. Dat moeten ze dan maar voor lief nemen, vind ik.”


  „Stil toch,” fluistert Ineke achter Jannekes rug. „Jij durft, zeg.”


  Mevrouw Van Eek heeft zich omgedraaid. Zonder iets te zeggen, verdwijnt ze in de keuken.


  „Nu leren we de echte Rosita kennen. Wat een drakepit!” scheldt Janneke.


  „Aardig is ze niet en Marieke kan in haar ogen geen kwaad doen,” verzucht Ineke. „Waar sloven we ons eigenlijk voor uit? Ik ben niet van plan de dupe te worden van Roosjes boze buien.”


  Marieke komt bij hen staan. Het is even rustig, iedereen eet en drinkt. Momenteel hoeft er niemand te worden bediend.


  „Zo, brave Marieke, durf je een ogenblik rust te nemen?” vraagt Janneke spottend. „Kom je ons opvrolijken of heb je leedvermaak?”


  „Het een noch het ander,” moppert Marieke. „Ik morste een beetje melk en daarna kwam het plafond bijna naar beneden, zo ging Rosita tekeer. Dat mens is helemaal van slag. Wat zou er aan de hand zijn?”


  „Ze heeft vast verlangen naar haar man,” veronderstelt Ineke. „Het is natuurlijk ook niet leuk dat ze juist vanavond niet naar hem toe kan gaan. Kennelijk bederft het haar humeur grondig en reageert ze dat op ons af.”


  „Wij zijn dus de zondebokken,” grinnikt Janneke. „Leve mevrouw Rosita. Ik hoop dat er morgen geen mens komt, dan kan ze de hele dag aan het bed van haar man zitten.”


  „Daar zou ik maar niet op rekenen,” waarschuwt Marieke.


  „Opschieten, meisjes,” roept mevrouw Van Eek vanuit de keuken. „Er is weer een tafeltje vrijgekomen, ruim de boel daar even op.”


  „Die vrouw heeft ogen die dwars door de muur kijken,” beweert Janneke. „Roosje, ons Roosje ziet alles, haar ontgaat niets, als je het mij vraagt.”


  Marieke haalt de gebruikte koppen en schotels op.


  De stoelen worden meteen weer bezet. Drie jongens nemen ze in beslag. Het zijn Joost, Aart en Tom.


  De drieling kijkt opeens veel vrolijken „We hebben vanavond een hondebaan,” vertrouwt Marieke Joost toe. „Met onze Roos valt geen land te bezeilen. Ze heeft het echt op haar heupen en die zijn toch al zo breed. Hoor je wel, daar snerpt haar stem alweer.”


  „Dat valt wel mee,” sust Joost. „Ze vraagt aan Janneke wat we hier komen doen. O nee, daar komt ze aan.”


  „Als een slagschip,” grinnikt Aart.


  Marieke wrijft over het tafelkleedje, ook al is dat allang kruimel vrij.


  • „De meisjes zijn pas over anderhalf uur klaar,” zegt mevrouw Van Eek honingzoet. „Komen jullie dan maar terug.” „We hebben zojuist koffie besteld,” jokt Joost. „U jaagt uw klanten toch niet weg, mevrouw?”


  „Drie koffie,” zegt Marieke. Ze haast zich weg om het bestelde te halen.


  Mevrouw Van Eek loopt achter haar aan.


  „Willen jullie er iets bij?” vraagt Ineke.


  „Van het huis?” informeert Aart met een knipoog.


  „Dat kun je net denken.” Ineke grinnikt vermaakt. „Zo goedgeefs is ons Roosje niet. Vandaag in geen geval, ze heeft al haar stekels opgezet.”


  „Dan is ze dus een Roos met doornen,” begrijpt Aart. Om die vergelijking moeten ze allemaal lachen.


  Daar is Marieke weer. „Drie koffie met een koekje,” kondigt ze aan. „Van het huis en of jullie daarna willen verdwijnen, want jullie houden ons van het werk af.”


  „Ze is ons liever kwijt dan rijk,” begrijpt Joost. „Dat we de koffie cadeau krijgen, is waarschijnlijk een zoethouder, daar trap ik niet in.” Hij haalt zijn portemonnee te voorschijn. „Hoeveel ben ik je schuldig, Marieke?” vraagt hij met een strak gezicht.


  „Niets. Jullie krijgen dit van mevrouw Van Eek, dat zei ik toch?” zegt Marieke verbaasd.


  „Op deze manier willen we dat niet, is het wel, jongens?” vraagt Joost.


  Aart en Tom schudden hun hoofd.


  Schouderophalend neemt Marieke het geld in ontvangst. „De jongens hebben betaald,” zegt ze even later tegen mevrouw Van Eek. „Ze willen als gewone klanten behandeld worden.”


  Een moment verschijnt er een blos op het gezicht van mevrouw Van Eek, dan haalt ze de schouders op. „Graag of niet,” zegt ze bits. Ze roert ondertussen heftig in een salade. Raakt ze zo haar woede kwijt? De meisjes weten het niet, maar ze is opeens veel aardiger.


  De jongens bestellen voor de tweede keer koffie, dan duurt het gelukkig niet lang meer voor de deur op slot wordt gedraaid.


  Tom neemt de stofzuiger onder zijn hoede, Aart en Joost legen de asbakken en stapelen de vuile vaat in de afwasmachine. De meisjes nemen de tafeltjes af en maken alles netjes voor de volgende dag. In een wip is de zaak aan kant.


  Mevrouw Van Eek knikt tevreden. Zo vroeg is ze op een koopavond nog nooit klaar geweest. „Blijven jullie nog maar een poosje met elkaar kletsen, ik ga naar boven,” zegt ze.


  „Neem maar wat frisdrank en eet het stuk taart op, dat overgebleven is. Sluit je straks goed af, Marieke?”


  „Ja, mevrouw,” zegt Marieke.


  Ze kijken elkaar lachend aan.


  „De taart is om het weer goed te maken,” beweert Janneke. „Oef, wat was dat mens vandaag vervelend.”


  „Alle tafeltjes zijn bijna constant bezet geweest en dat vergoedt veel,” vindt Marieke. „Het was een prima dagje voor mevrouw Van Eek. Wanneer die taart echt een verzoeningspoging is, mag ze van mij elke dag de bokkepruik op hebben, hoor.”


  Maar dat hebben Ineke en Janneke er toch niet voor over...


  


  „Hallo, lieve mensen,” roept Janneke de volgende dag opgeruimd, als ze tussen de middag de ijssalon inslentert. „Hoe staat het leven hier?”


  „Prima,” lacht Antonio, de Italiaanse hulp van mevrouw Van Ecks zwager. „Het is warm, er wordt dus veel ijs verkocht. Heb je een bestelling?”


  „Nee, ik heb een halfuur vrij,” vertelt Janneke. „Ik had zin om hier een kijkje te nemen en daar ben ik dus.”


  „Ja, je bent goed zichtbaar.” Antonio lacht twee rijen hagelwitte tanden bloot. Ze schitteren in zijn bruine gezicht.


  „Je lacht als een tandpastareclamemeneer,” vindt Janneke vol bewonderding.


  Samen lachen ze om dat malle, lange woord.


  „Wat maak je?” vraagt Janneke nieuwsgierig.


  „Notenijs,” legt Antonio uit.


  „Daar is hij een kei in,” beweert Peter, de zoon van de baas. „Laat haar eens proeven, Tony.”


  Daar heeft Antonio niets op tegen. Hij schept een grote ijscoupe vol. Even later zit Janneke te smullen. Het glas is in een wip leeg.


  „Het is een nieuw procédé,” vertelt Peter. „Tony heeft het uitgevonden en ik denk wel dat het zal aanslaan, de smaak is voortreffelijk. Wil je nog wat, Janneke?”


  Wat een vraag! Natuurlijk lust Janneke nog wel een portie ijs. „Verrukkelijk is het,” beweert ze. „Antonio, van mij mag je de Nobelprijs krijgen. Hiermee houd je alle mensen zoet.” Dan staat ze op en zegt: „Helaas, helaas, ik moet jullie gaan verlaten, want als ik te laat kom, Ton, is Roos in alle staten.”


  Antonio gaat meteen op haar grapje in. „Dan zal mevrouw Van Eek je zeker erg gaan haten,” rijmt hij verder.


  „En krijg je geen eten meer, maar enkel botten en graten,” brult Peter.


  Janneke giert het uit. „We verhuren ons met Sint-Nicolaas als sneldichters en we worden rijmend rijk,” schatert ze.


  „Jullie hebben, zo te zien, plezier voor tien.” Ineke staat opeens in de ijssalon. „Twee porties vanilleijs met slagroom en een sorbet,” bestelt ze.


  Peter haast zich om het klaar te maken.


  Ineke kijkt haar zus aan. „Verdwijn maar vlug naar de andere zaak, jouw vrije halfuur is allang om,” zegt ze waarschuwend. „Mevrouw Van Eek vroeg al waar je uithing.”


  Janneke is meteen weg. Al heeft Ineke haar voor de gek gehouden, dat mevrouw Van Eek haar gemist heeft, is duidelijk.


  Deze kijkt veelbetekenend op haar horloge, als Janneke haar schort vaststrikt. „Er staan twee tafeltjes op een serveerster te wachten,” zegt ze vermanend.


  „Wat een knappe tafeltjes,” grinnikt Janneke, maar mevrouw Van Eek kan het grapje niet waarderen. Fronsend kijkt ze het meisje na. Zo nu en dan vindt ze Janneke behoorlijk brutaal.


  Aan een van de tafeltjes zit een overbekende gestalte. Het is haar vader. Voor zijn werk komt hij vaak in Utrecht. Meestal drinkt hij dan een kopje koffie in deze koffieshop. Zo heeft hij in de loop der jaren meneer en mevrouw Van Eek goed leren kennen. Deze keer is hij in gezelschap van een lange, magere meneer. Deze heeft een warrige haardos, die alle kanten op piekt.


  „Pim, dit is mijn dochter Janneke,” zegt meneer Boskamp trots. „Zij en haar zussen helpen mevrouw Van Eek een handje. Haar man ligt namelijk in het ziekenhuis. Janneke, dit is meneer Dijkstra. Hij illustreert een jeugdboek van mij. Wil je ons twee koppen koffie brengen en een paar broodjes? Straks komen de dochters van meneer Dijkstra hier naar toe. Ze zullen vast en zeker ook iets willen eten en drinken.”


  Janneke geeft de man een hand, waarna ze zich haast om het bestelde te halen.


  „Je vader is er, nietwaar?” informeert mevrouw Van Eek.


  Dat mens heeft overal ogen, niets ontsnapt aan haar aandacht, denkt Janneke, maar ze zegt keurig: „Ja, mevrouw. De andere meneer is een illustrator.”


  „Kijk, er gaan twee meisjes bij hen aan het tafeltje zitten,” wijst mevrouw Van Eek aan.


  „Dat zijn de dochters van die illustrator,” legt Janneke uit. „Ik zal vragen wat ze willen gebruiken.”


  „Neem dan meteen de broodjes en de koffie mee.” Mevrouw Van Eek schuift Janneke het blad toe.


  „Dit zijn mijn dochters,” zegt meneer Dijkstra. „De blonde heet Inge, de donkere Bettien.”


  Bettien staat op. „Bettien Hollema is mijn naam,” zegt ze spontaan.


  Inge volgt haar voorbeeld. „Ik ben Inge Dijkstra,” grinnikt ze.


  De twee meisjes lachen om Jannekes verbaasde gezicht.


  „Zit het bij jullie net zo in elkaar als bij ons?” wil Janneke weten.


  „Niet helemaal,” vertelt Inge. „Dit is mijn echte vader. Mijn moeder stierf toen ik amper op de wereld was. Bij Bettien is het juist andersom, haar vader is jong overleden.”


  „En de overgebleven vader en moeder zijn later samen getrouwd en zo zijn jullie zussen geworden,” begrijpt Janneke.


  Inge en Bettien knikken. Zo is het precies gegaan.


  Inge bekijkt de ijskaart. „Wat raad je me aan, welk ijs is het lekkerst, Janneke?” vraagt ze.


  „Notenijs,” beweert Janneke. Het staat nog niet op de kaart, maar ik heb het al geproefd, het smaakt verrukkelijk.”


  „Dan neem ik dat, jij ook?” Vragend kijkt Inge haar zus aan.


  Bettien knikt. „Een grote portie, graag.”


  Janneke is al op weg naar de ijssalon. „Twee porties van dat lekkere notenijs,” bestelt ze. „Hoeveel kost dat?” Niet lang daarna loopt Janneke met het ijs de koffieshop binnen.


  „Wat heb je daar in vredesnaam?” wil mevrouw Van Eek weten. Ze trekt rimpels in het voorhoofd.


  „De primeur van Peter en Antonio,” legt Janneke uit. „Ik heb er vanmiddag twee flinke porties van gehad en het is zalig, echt waar.”


  „Het staat niet op de ijskaart,” zegt mevrouw Van Eek. „Janneke, wat ben je toch eigengereid.”


  „Morgen krijgt u nieuwe ijskaarten,” weet Janneke. „Ik loop door, hoor. Straks smelt het ijs en dan is het niet lekker meer.” Als Inge en Bettien de eerste hap nemen, kijkt ze ademloos toe. „Hoe smaakt het?” vraagt ze nieuwsgierig.


  „Onmenselijk lekker,” vindt Bettien en Inge knijpt haar ogen genietend dicht.


  „Ik heb nog nooit zoiets heerlijks geproefd,” beweert ze. Janneke neemt zich voor die woorden zo vlug mogelijk aan Antonio over te brengen.


  „Was dat een nieuwe ijssoort?” informeert Marieke, als Janneke in de keuken komt.


  „Ja, het is een compleet wonder, zo lekker is het,” zegt Janneke lachend. „Ik heb twee volle coupes leeggegeten en ik heb er echt van genoten.”


  „Hoe jij dat toch altijd klaarspeelt, is mij een raadsel,” bekent Marieke hoofdschuddend. „De een geeft je taartjes en de ander ijs, hoe lukt je dat toch?”


  „Dat is een gevolg van mijn uitstraling,” pocht Janneke. Marieke bedenkt dat dat best eens waar kan zijn.


  Janneke kijkt haar aan. Ze schiet in de lach. Met de handen naar voren gestoken, zingt ze op de melodie van een tophit:


  


  „Alle leuke jongens zijn verliefd op mij,


  Dat vind ik niet erg, nee... dat maakt me juist blij,


  En als ze dan tóch iets heel liefs willen doen,


  Heb ik liever gebak dan een plakkende zoen.


  Eén is favoriet, die knul is heel wijs,


  Hij houdt me te vriend met een portie ijs...”


  


  „Stapel ben je,” vindt Marieke, maar ze moet toch lachen om haar malle zus.


  Jannekes vader en meneer Dijkstra willen nog een kop koffie.


  Marieke en Ineke komen nu ook de bezoekers begroeten.


  „Hebben jullie zin om zondag bij ons te komen?” vraagt Bettien. „We wonen op een boerderij en als het mooi weer is, kunnen we misschien samen iets ondernemen.”


  „Mogen we onze vrienden dan meenemen?” wil Janneke weten. „Ze rekenen zondag op ons, moet je weten. Dan is de zaak gesloten en zijn we vrij.”


  „Natuurlijk,” vindt Bettien, „dan nodigen wij de onze ook uit.”


  „Dan komen we,” beslist Janneke voor hen allen. „Schrijf het adres maar even voor me op. Misschien mag Joost de auto van zijn vader wel lenen, dan zijn we er in een wip.”


  „Zonder tegenbericht dus tot aanstaande zondag,” zegt Bettien tevreden.


  Zodra het gezelschap verdwenen is, gaat Janneke op zoek naar mevrouw Van Eek.


  Gelukkig vindt die het goed, de koffieshop is immers op zondag gesloten.


  Ook de jongens willen wel een kijkje nemen bij Bettien en Inge thuis.


  Zo verheugen ze zich allemaal op het komende weekend.


  


  Helaas wacht hun voor het zover is een onaangename verrassing.


  Wanneer Marieke de volgende ochtend als eerste beneden komt, kan ze haar ogen nauwelijks geloven. De deur van de koffieshop staat op een kier, het slot is geforceerd. Het laatste ontdekt ze pas veel later. Met open mond staart ze naar de ravage in de zaak. Overal liggen de papieren servetten verspreid en de kassa ligt opengebroken op de grond. Klodders mayonaise en slagroom kleven aan sommige tafels en stoelen. Een gedeelte van het overgebleven gebak van de vorige dag ligt vertrapt op de vloer, de rest is verdwenen. In de keuken is het ook een reusachtige bende en de provisiekast blijkt leeggeroofd. Hier zijn overduidelijk dieven aan het werk geweest.


  Had Marieke meer op Ineke en Janneke geleken, dan zou ze het op een gillen hebben gezet. Nu overziet ze zwijgend de ravage, die verbijsterend is. Enkele frisdrankflessen liggen zelfs onder aan de trap. Zo te zien hebben de nachtelijke bezoekers het er goed van genomen.


  Met twee treden tegelijk stormt ze de trap op.


  „Wat zie jij wit, is er iets aan de hand?” informeert Janneke verbaasd. „Het lijkt wel of je een spook bent tegengekomen, voel je je niet lekker?”


  „Waar is mevrouw Van Eek?” vraagt Marieke gespannen.


  „Op haar slaapkamer, ze is zich aan het optutten,” antwoordt Janneke oneerbiedig. „Zoeven liep ze rond met krulspelden in het haar. Geen gezicht gewoon. Straks komt ze piekfijn beneden, reken daar maar op.”


  Marieke draait zich om. Ze rent de volgende trap op. Halverwege komt ze mevrouw Van Eek tegen. Zoals Janneke al voorspeld heeft, keurig gekleed en met een onberispelijk kapsel.


  „Waar ga jij met zo’n vaart naar toe? Je loopt me bijna ondersteboven,” moppert mevrouw Van Eek.


  Marieke hijgt door het haasten. „U moet niet schrikken, maar er is vannacht ingebroken,” zegt ze vlug. „De zaak is veranderd in een complete puinhoop.”


  Mevrouw Van Eek slaakt een gil, die onder aan de trap door twee kreten beantwoord wordt. Met bleke gezichten en opengesperde ogen staren Janneke en Ineke naar boven. Even blijft mevrouw Van Eek stil als een standbeeld staan, dan duwt ze Marieke, zonder een woord te zeggen, geschrokken opzij en loopt naar beneden. Als een wervelwind raast ze langs de trappen. Iemand heeft met zijn vingers aan haar spullen gezeten, dat maakt haar furieus.


  „Kom mee!” roept Janneke. Ze rept zich ook naar beneden met Ineke in haar kielzog.


  Marieke volgt langzamer. Zij heeft de troep in de zaak al gezien en hoeft zich niet te haasten. Ondanks alle ellende moet ze even lachen als de jammerklachten uit de koffieshop tot haar doordringen. Wanneer ze de zaak binnenstapt, loopt de eigenares handenwringend rond.


  Ineke staat met een angstig gezicht om zich heen te kijken, maar Janneke heeft zich al van de schrik hersteld. Haar ogen glinsteren van opwinding. Dit is precies een kolfje naar haar hand. Niet dat ze mevrouw Van Eek deze narigheid gunt, o nee... dat zeker niet, maar nu er eenmaal ingebroken is, vindt Janneke het wel fijn om met haar neus vooraan te staan. Ze hoort zich in gedachten het verhaal al aan Chris, haar broer vertellen en ze geniet bij voorbaat van het afgunstige gezicht dat hij zeker zal trekken. Ze maakt toch maar mooi een inbraak mee, een inbraak in het huis waarin zij logeert, hoewel... Ze fronst de wenkbrauwen. Chris zal waarschijnlijk smalend opmerken dat ze sufferds zijn, omdat ze hebben doorgeslapen, toen onverlaten de boel overhoophaalden. Wat moet ze daar nu voor excuus voor verzinnen?


  Marieke kijkt naar haar. Alsof Janneke haar gedachten uitgesproken heeft, zo precies weet ze wat er in het hoofd van haar zus omgaat. „Maak je nooit vrolijk om de ellende van een ander, Jan,” fluistert ze in Jannekes oor. „Wat je denkt, staat op je gezicht te lezen. Diep in je hart vind je dit leuk, waar of niet?”


  „Nee, hoor,” beweert Janneke. „Ik vind het eng, van binnen tril ik van de zenuwen. Maar ja... het is gebeurd, daaraan kan niemand iets veranderen. Eigenlijk is het wel interessant. Ik ben een slecht mens, hè?”


  „Een beetje slecht,” vergoelijkt Marieke. „Stom, dat we niets gehoord hebben. De heren hebben alles flink op de kop gezet, zou ik zo zeggen.”


  „Wat staan jullie daar te kletsen? Help liever een handje,” jammert mevrouw Van Eek. Ze woelt met beide handen door het haar. Van het keurige kapsel is niets meer over. „O, wat moet ik mijn man vertellen?”


  „Niets...” vindt Marieke. „Waarom zou u hem ongerust maken? Hij mag van de dokter toch niet naar huis. Wanneer hij het bij zijn thuiskomst hoort, is het vroeg genoeg.”


  „Ja, maar de zaak is zijn lust en zijn leven,” beweert mevrouw Van Eek. „Hier ligt zijn hele hart.”


  Janneke kijkt om zich heen. „Bij die tafels en stoelen?” informeert ze verbaasd. „Dat meent u toch niet? Ik geloof echt niet dat meneer zijn hart heeft verpand aan het meubilair, een tube mayonaise of een paar gebakjes.”


  Mevrouw Van Eek kijkt naar Janneke alsof ze een geestverschijning ziet. „Jij... Jij spreekt wartaal,” zegt ze minachtend. „O, lieve help, ze hebben de kassa ook gemold.”


  Dat ’gemold’ klinkt uit haar mond zo vreemd dat de drieling prompt in de lach schiet. De meisjes kunnen er niets aan doen, hoe onaardig ze zichzelf ook vinden. Gelukkig trekken Marieke en Ineke hun gezicht snel in de plooi, maar Janneke krijgt de slappe lach. Gebogen leunt ze tegen een tafel. Hoe bozer mevrouw Van Eek kijkt, hoe harder ze lacht.


  „Wil je weleens ophouden, vervelende meid,” zegt mevrouw Van Eek woedend. „Je moet je schamen. Me in deze ellende nog uitlachen ook, het is meer dan erg.”


  De boze woorden brengen Janneke niet tot bedaren, integendeel... de tranen lopen over haar wangen en zijn niet te stoppen.


  „Huilt ze of lacht ze?” vraagt mevrouw Van Eek aan Ineke.


  „Ze huilt-lacht,” beweert die na een onderzoekende blik op haar zus. „Je kunt ook zeggen dat ze lacht-huilt. Het zijn de zenuwen die haar parten spelen, mevrouw. Heus waar.”


  „Dan houdt ze er een rare manier op na om dat te tonen,” vindt mevrouw Van Eek minachtend. „Ze gieren mij ook door de keel, maar ik kan er onmogelijk om lachen, hoor.” Ze draait zich abrupt om en zet haar speurtocht voort. Haar ach en wee is niet van de lucht en dat blijft op Jannekes lachspieren werken.


  Marieke ziet het even aan. Ze loopt naar de keuken en vult een glas onder de kraan. Het water gooit ze pardoes in Jannekes gezicht.


  Dat helpt, opeens is Jannekes lachbui voorbij.


  Beduusd kijkt ze naar Marieke. „Wat doe je nu?” vraagt ze hulpeloos. Het water druipt langs haar neus en wangen. „Je lijkt wel stapel.”


  „Nee, jij was bezig om stapel te worden,” beweert Marieke hardvochtig. „Mevrouw Van Eek is in alle staten en wat doe jij? Je lacht alleen maar!”


  Met een zakdoek veegt Janneke haar gezicht droog. „Je zult wel gelijk hebben,” zegt ze kleintjes. Het klinkt zo nederig dat Marieke haar oren niet kan geloven. Zoiets is ze van Janneke niet gewend, ze had op een fikse uitbrander gerekend.


  Opeens ijverig begint Janneke aan een tafelkleedje te trekken.


  Mevrouw Van Eek ziet het. „Ben je nu helemaal van lotje getikt?” roept ze kwaad. „Laat liggen dat kleedje. Je verwijdert bewijsmateriaal voor de politie.”


  Verschrikt trekt Janneke haar handen terug. Ach ja, de politie... Daaraan heeft ze niet gedacht. Natuurlijk moet die gewaarschuwd worden. Tenslotte is dit een inbraak, daarvan moet de politie op de hoogte worden gesteld.


  Mevrouw Van Eek gaat opbellen. Ze spreekt verward en er valt nauwelijks een touw aan vast te knopen. Toch begrijpt de agent aan de andere kant van de lijn precies waar het om gaat. Hij heeft een dergelijke situatie vaak genoeg meegemaakt.


  Het duurt niet lang voor er twee rechercheurs verschijnen. Nu begint het pas echt interessant te worden. Mevrouw Van Eek geeft tekst en uitleg. Marieke en Ineke kijken vanaf een afstand vol belangstelling toe, maar Janneke volgt de mannen op de voet. Ze loopt daarbij dusdanig in de weg, dat de oudste rechercheur zich omdraait en haar met een diepe frons in het voorhoofd aankijkt.


  „Studeer jij voor schaduw?” informeert hij en als Janneke hem verwonderd aankijkt, voegt hij daaraan toe: „Je staat me bijna op mijn hakken. Ik heb liever dat je naar je zussen gaat, ik heb last van je.”


  Verschrikt doet Janneke een stap terug.


  Marieke trekt haar naar zich toe. „Je bent lastig, Jan,” zegt ze vermanend. „Loop die mensen toch niet in de weg, ze doen hun werk en dat kunnen ze best zonder dat jij hen voor de voeten loopt.”


  Dan stelt de rechercheur de stomste vraag die hij volgens Janneke stellen kan. Hij wil weten wie er de vorige dagen in de zaak zijn geweest.


  Janneke ziet haar kans schoon. „Tja, het spijt me, maar het waren er zoveel,” zegt ze langzaam. „Dames en heren, jongens en meisjes, peuters en kleuters, er was gisteren zelfs een hond. Helaas heeft niemand een naamkaartje achtergelaten. Wanneer ik had geweten dat er vannacht ingebroken zou worden, had ik er beslist om gevraagd.”


  De jongste politieman draait zich haastig om, maar Janneke ziet nog juist het lachje op zijn gezicht. Fronsend kijkt de oudste Janneke aan, dan tovert hij een glimlach te voorschijn.


  „Deze slag is jou,” grinnikt hij. „Zullen we de strijdbijl begraven? Ik was onaardig en jij slaat terug. Nu staan we quitte, is het niet zo?” Hij steekt een grote hand uit.


  Janneke legt de hare erin. „Ja, we staan quitte,” zegt ze ernstig.


  Dan vragen de rechercheurs aan de meisjes of ze zich kunnen herinneren wie ze de afgelopen dagen bediend hebben, hoe de mensen die de koffieshop bezochten, eruitzagen en of hun iets bijzonders is opgevallen.


  De meisjes denken diep na, maar er schiet hun niets te binnen.


  „Het waren allemaal keurige mensen,” beweert Marieke.


  Ineke en Janneke knikken, ze zijn het volkomen met Marieke eens.


  „Dieven zien er meestal keurig uit,” zegt de jongste rechercheur. „Je kunt aan hun uiterlijk niet zien dat ze iets kwaads in de zin hebben.”


  Er wordt aan de deur gemorreld. Het zijn een paar vroege klanten en Koos is er met het bestelde gebak.


  Mevrouw Van Eek had een bank voor de deur geschoven, het slot is helemaal kapot, daar moet een timmerman aan te pas komen.


  Een van de politiemannen neemt de bestelling aan. „Mevrouw rekent morgen wel met u af,” zegt hij tegen de verbaasde jongen. Dan schuift hij de bank weer op zijn plaats.


  Mevrouw Van Eek hangt een kaartje voor het raam. Vanmorgen wegens omstandigheden gesloten, heeft ze erop geschreven. Teleurgesteld gaan de mensen weg. Mevrouw Van Eek kijkt zuiniger dan ooit.


  „Dit voelt ze in haar portemonnee,” zegt Janneke ondeugend tegen Ineke en die knikt.


  „Ik vind het zielig,” fluistert ze. „Sta niet te grijnzen, Janneke. Heb liever medelijden met onze Roosje.”


  „En schaam je,” sist Marieke. „Soms lijkt je meer op een kind van tien dan op een bijna volwassen iemand.”


  Janneke haalt haar schouders op. Ze wil geen ruzie en ze wenst geen standjes in ontvangst te nemen, maar met de politie in de buurt slikt ze de woorden die op haar tong branden toch maar in.


  De rechercheurs hebben alles bekeken en proces-verbaal opgemaakt. Nu moeten ze nog de vingerafdrukken van mevrouw Van Eek en de meisjes hebben. Vooral Janneke vindt dat erg interessant. Ook een aantal voorwerpen wordt op vingerafdrukken onderzocht. Helaas valt er voor de politie niet veel te ontdekken. De meisjes hebben de zaak de vorige avond grondig schoongemaakt en de inbrekers hebben duidelijk handschoenen aangehad.


  „Dit wordt zoeken naar een speld in een hooiberg,” zegt de oudste van de twee. „Enfin, u mag de boel schoonmaken, mevrouw. Ons werk hier zit erop. Zodra we iets op het spoor zijn, laten we het u weten. Zodra we de daders te pakken hebben, bedoel ik uiteraard.” De mannen nemen afscheid.


  „U hoort er nooit meer iets van,” voorspelt Janneke. „Zat er veel geld in de kas, mevrouw Van Eek?”


  „Nee, gelukkig niet. Ik neem de opbrengst van de dag, op het kleingeld na, altijd mee naar boven. Er zat hoogstens twintig gulden in.”


  „Evengoed zonde,” vindt Janneke. Zo denken Marieke en Ineke er ook over.


  Dan is er werk aan de winkel. Ze zijn uren bezig voordat . alles er weer keurig uitziet. Hun vrije halfuur schiet erbij in, maar niemand moppert daar over.


  Klokslag drie uur sleept mevrouw Van Eek de bank voor de deur vandaan. Koffieshop Rosita kan haar klanten weer ontvangen. Dat een timmerman enige tijd met een slot bezig is, schijnt niemand op te vallen. Er wordt door de bezoekers met geen woord over gerept.


  Wanneer de jongens ’s avonds komen en het hele verhaal te horen krijgen, kunnen ze er geen touw aan vastknopen.


  Ze praten alle drie tegelijk.


  Joost houdt de handen voor de oren. „Een voor een graag,” smeekt hij. „Zo begrijpen we niets van jullie relaas.”


  Dan doet Marieke verslag van het gebeurde. De jongens schrikken ervan.


  „Ze hadden wel naar boven kunnen komen,” zegt Aart. „Jullie mogen van geluk spreken dat het niet zover gekomen is.”


  „Misschien hadden ze Roosje dan gekidnapt,” grinnikt Janneke. „Dat zou een mop zijn.”


  „Over zoiets maak je geen grapjes,” vindt Marieke vinnig. „Zeg toch niet altijd van die idiote dingen, Janneke.”


  „Ze hadden mevrouw Van Eek wel teruggebracht,” veronderstelt Ineke. „Wat zouden ze met haar moeten beginnen? Geld hadden ze haar thuis wel afhandig kunnen maken.” „Wanneer ze jou uit je bed hadden gevist, zouden ze je vasthouden, Ineke,” plaagt Janneke. „Jij bent zo’n snoesje.” Gelukkig is Ineke zo wijs om niet op Jannekes woorden in te gaan.


  Nog ’s avonds laat schrijven ze een lange brief naar huis, ze hebben ook zoveel te vertellen. Janneke en Marieke tenminste. Ineke schrijft niet.


  „Chris ziet groen en geel van afgunst,” voorspelt Janneke, terwijl ze de enveloppe dichtplakt. „Moet jij je ouders niet deelgenoot maken van ons avontuur, Ien?”


  „Ik kijk wel uit.” Ineke haalt de schouders op. „Wanneer mijn moeder het te horen krijgt, haalt ze me subiet terug. Al vind ik het werk in de koffieshop dan geen succes, ik blijf hier tot de hulp terug is uit Spanje, net als jullie.” „Bravo...” jubelt Janneke. „Onze Ineke wordt eindelijk volwassen.”


  Helaas kan Ineke om die woorden onmogelijk lachen...


  


  


  HOOFDSTUK 4


  


  


  „Daar staan Inge en Bettien!” roept Janneke. „Ze wachten op ons.”


  Ze heeft gelijk. Joost stopt. Marieke is de auto al uit.


  „Leuk dat jullie er zijn,” verwelkomt Bettien. „Hebben jullie lang moeten zoeken?”


  „Met Joost aan het stuur? Nee, hoor,” lacht Marieke, „Joost vergist zich nooit in de weg. Hij heeft een ware speurneus, hoewel...” Ze fronst haar wenkbrauwen. „Als we jullie niet ontdekt hadden, waren we dit weggetje vast en zeker voorbijgereden. Het ligt nogal verscholen.”


  „Daarom staan we hier dan ook al minstens een halfuur,” bekent Inge. Ze geeft Marieke een stevige hand.


  Marieke stelt de jongens voor.


  Het ijs is gebroken. Ze mogen elkaar al bij de eerste oogopslag. Luid schallen hun vrolijke stemmen over het land.


  Iemand komt het lawaai versterken. Het is de hond van Inge en Bettien. Blaffend rent hij rond het groepje jongelui. Hij kronkelt zich in allerlei bochten van plezier en raakt helemaal door het dolle heen als Marieke en Joost hem tegelijk aaien.


  „Koest, Tido,” beveelt Bettien, maar vooralsnog neemt het dier geen notitie van het bevel.


  „Lopen jullie mee?” nodigt Inge hen uit. Ze pakt Tido bij zijn halsband. Gehoorzaam laat de hond zich meenemen. Gelukkig voor hem laat Inge hem al vlug weer los.


  Samen lopen ze over het smalle weggetje, Inge, Bettien en Marieke.


  Met grote sprongen rent Tido voor hen uit. Langzaam volgt de auto met de anderen.


  Lang is de weg niet, daardoor komen ze al snel bij een groot hek, dat wijd openstaat. Op de palen aan weerszijden zitten twee poezen, een derde schiet haastig tussen de struiken.


  „Dat zijn Lapje, Bontje en Rakker,” roept Bettien over haar schouder.


  Joost knikt, ze hebben het verstaan.


  Dan ligt het boerderijtje voor hen. Wat ziet het er gezellig uit. In de bakken voor het raam bloeien rode geraniums en binnen op de vensterbanken witte begonia’s. In de tuin staan ook fleurige bloemen. Het kruidentuintje van mevrouw Dijkstra verspreidt een heerlijke geur...


  Ondertussen lopen ze naar een oude kastanjeboom, die midden in het grote grasveld staat. In de schaduw van de boom staan de gemakkelijke stoelen al klaar.


  Mevrouw Dijkstra en Inge gaan meteen koffie halen. Ze komen weldra terug met een blad koffie en een schaal met grote punten appeltaart.


  „Die heeft moeder zelf gebakken,” vertelt Inge trots. „Als ze er zin in heeft, kan ze de verrukkelijkste dingen maken. Onze moeder heeft ook al veel boeken geschreven. Misschien hebben jullie weleens iets van haar gelezen. Anita van Velzen is de naam waaronder ze publiceert.”


  „Nou en of! We hebben alle drie een boek van u, mevrouw,” verklapt Janneke. „Wat enig dat we u nu in levenden lijve ontmoeten. Mijn vader schrijft ook, maar alleen voor jongens. Hij vindt meisjes ingewikkelde wezens, een vlot meisjesboek vloeit nooit uit zijn pen of eigenlijk, uit zijn tekstverwerker.”


  „Zijn artikelen in de krant zijn ook alleszins de moeite van het lezen waard,” vindt meneer Dijkstra en Janneke kijkt hem dankbaar aan.


  „De verhalen van uw vrouw, die regelmatig in allerlei tijdschriften worden gepubliceerd, lezen we thuis steeds met heel veel plezier, zelfs mijn vader en Chris, mijn broer,” zegt ze.


  Nu is het de beurt van mevrouw Dijkstra om trots te zijn.


  „Tjonge, jonge, hier worden nog eens complimenten uitgedeeld,” plaagt Aart.


  Ze lachen allemaal.


  „Nu weten we nog niet waarom je moeder alleen maar lekkere dingen bakt als ze zin heeft,” zegt Ineke. „Hoe zit dat? Bijten jullie de andere dagen op een houtje?”


  „Honger hebben ze nog nooit geleden, Inge overdrijft schromelijk,” beweert mevrouw Dijkstra.


  „Nee, dat is waar, dan eten we vijf of zes dagen achter elkaar sla,” grinnikt Bettien. „Brrr, ik kan die groente zo langzamerhand niet meer zien.”


  „Ik ook niet, vooral niet sinds er een vette slak over mijn bord kroop,” griezelt meneer Dijkstra.


  „Dat is maar één keer gebeurd, stel je niet zo aan, alsjeblieft,” moppert Inge. „Je moest een vergrootglas hebben om dat slakje te vinden. Dat beestje was hoogstens twee centimeter groot.”


  „Dat noemt ze klein,” schatert Janneke.


  „Twee centimeter is niet groot,” houdt Inge vol. „Helaas belandde de slak juist op het bord van mijn dierbare vader. Het huis was bijna te klein voor zijn woede en afschuw, de pannen stonden te rammelen op het fornuis, zo ging hij tekeer. Nu keurt hij elk blaadje zorgvuldig voor hij het in zijn mond steekt.”


  Ze hebben allemaal het grootste plezier. Meneer Dijkstra lacht het hardst.


  Een van de katten komt een kijkje nemen. Het is Rakkertje. Ze springt bij Janneke op schoot, haar kopje wrijft ze aanhalig tegen Jannekes arm.


  „Wat een leuk beest,” vindt Janneke. „Hoor eens, ze spint.”


  „Ze heeft het bij jou duidelijk naar haar zin,” glimlacht meneer Dijkstra. „Overigens is ze niet altijd zo rustig en lief, ze kan fel uithalen, hoor. Ze heet niet voor niets Rakkertje.”


  Janneke kan het bijna niet geloven, maar als een van de andere poezen ook een plaatsje op Jannekes schoot zoekt, haalt Rakkertje haar poot over de neus van de concurrent en die maakt dat ze wegkomt. Jammerend verdwijnt ze in de keuken, op zoek naar een schoteltje melk.


  Als het gesprek nog verder over huisdieren gaat, vertelt Tom: „Wij hebben een hond. Wodan, heet hij. Iedereen thuis is dol op het dier. Gelukkig bezitten we een grote tuin, daar kan hij in dollen en vanzelfsprekend gaan we vaak met hem uit. Eigenlijk vind ik een hond leuker dan een kat of konijn, maar dat is natuurlijk iets persoonlijks. De een houdt hiervan en de ander van iets anders.”


  „Wanneer we allemaal dezelfde smaak hadden, zou het leven erg saai zijn,” veronderstelt Ineke.


  De gastvrouw schenkt nog eens koffie in. Nu presenteert ze er een koekje bij. Daarna laten Inge en Bettien hun vrienden de boerderij van binnen zien.


  Ze zijn er allemaal enthousiast over.


  „Jullie moeten ook eens bij ons komen,” vindt Janneke. „In Amsterdam en Oosthoek en vooral in Giethoorn, waar Marieke woont, is het ook leuk. Marieke heeft een eigen boot, daar mogen jullie vast wel mee zeilen.”


  „Beslist Janneke altijd voor jullie?” vraagt Inge lachend.


  „Vaak wel,” geeft Ineke toe.


  Marieke knikt. „Janneke regelt graag en ze verwacht van ons dat we het direct met haar eens zijn,” zegt ze spottend.


  Janneke kijkt haar verschrikt aan.


  „We noemen haar soms juffrouw Albedil,” verklapt Ineke.


  Nu weet Janneke helemaal niet meer hoe ze het heeft. Ze is zich van geen kwaad bewust, ze wilde alleen maar aardig zijn. „Hoe je het ook wendt of keert, Janneke Boskamp is altijd het slachtoffer,” zegt ze sip, maar de anderen lachen haar schaterend uit.


  „Kom jij maar bij mij, hoor.” Aart slaat een arm om zijn vriendin heen. „Ik vind je prima zoals je bent en dat is het voornaamste.”


  „Dat zou ik ook denken.” Het gezicht van Janneke klaart weer op. Ze lacht gelukkig.


  Als iedereen zijn koffie op heeft, gaan ze het atelier van meneer Dijkstra bekijken. Het staat er vol met kwasten, penselen en verf. Op een ezel wacht een groot schilderij op zijn voltooiing.


  „Dit doek gaat binnenkort naar een tentoonstelling in Maastricht,” vertelt Inge. „Kijk eens wat een prachtig heidelandschap. Die schaapskudde lijkt net echt. Volgens mij heeft paps met dit kunstwerk zichzelf overtroffen.”


  Op de tafel ligt een map vol tekeningen.


  „Die zijn van Inge,” verklapt Bettien. „Ze tekent subliem. Pap vindt het ook. Hij geeft haar les, dat zegt genoeg. Van prutsers moet hij niets hebben.”


  „Kun jij ook goed met pen en tekenpapier overweg?” vraagt Tom nieuwsgierig.


  Bettien schudt haar hoofd. „Ik kan alleen voorbeelden inkleuren en zelfs dan vind ik het nog moeilijk binnen de lijnen te blijven,” vertelt ze, maar dat het zo erg is, gelooft niemand.


  „Waar pieker je over Iene-Mieneke?” vraagt Tom. „Vind je het hier ook zo gezellig? Als het enigszins kan, wil ik later ook een verbouwde boerderij hebben. Wil je daar dan met me wonen?”


  „Nou en of.” Opgelucht haalt Ineke adem. Nu was ze aan het piekeren, terwijl dat helemaal niet nodig was. Tom hoeft niet te weten dat ze zijn belangstelling voor Inge niet zo leuk vond. Blij knijpt ze in zijn hand, het drukje wordt meteen beantwoord.


  Wanneer ze alles naar behoren bewonderd hebben, zoeken ze hun stoelen weer op.


  Er wordt heel wat afgebabbeld. Hun monden staan geen ogenblik stil. Natuurlijk komt de inbraak in de koffieshop ter sprake. Daarvan willen ze allemaal graag het naadje van de kous weten en de drieling vertelt graag.


  „Achteraf gezien was het wel spannend, maar toen we het ontdekten, stonden we te bibberen van de zenuwen,” bekent Janneke. Hoewel... onze dappere Marieke maakte er geen drama van, zij was ér namelijk het eerst bij. Ik zou alles bij elkaar gegild hebben, hoor.”


  „Dat geloven we meteen,” grinnikt Bettien, maar Janneke doet net of ze niets hoort.


  „Brrr,” griezelt Ineke. „Ik krijg nog kippevel als ik eraan denk.”


  „We praten er niet meer over,” zegt Marieke beslist. „We laten deze prettige dag niet bederven door gesprekken over inbrekers.”


  Zo denken meneer en mevrouw Dijkstra er ook over.


  Om de hoek van het huis verschijnen twee jongens. Ze zijn beiden lang en donker. De een heeft een hoofd vol krullen, de ander sluik, naar achteren gekamd haar. Ze lopen langzaam naar het gezelschap onder de kastanjeboom toe.


  „Ha, daar zijn Karel en Bob,” zegt Bettien blij. „Kom er vlug bij, jongens. Ik zal jullie even aan elkaar voorstellen. Dit zijn Marieke en Joost, Ineke en Tom en Janneke en Aart. Ze zijn vandaag onze gasten. Bob hoort bij mij en Karel is de vriend van Inge. Is het allemaal duidelijk?”


  „Overduidelijk...” antwoordt Marieke en tevreden lacht Bettien haar toe.


  Karel is een gezellige prater. Zijn ogen flitsen van de een naar de ander, niets ontsnapt aan zijn aandacht.


  „Houd je mond eens even, krullebol,” plaagt Inge. „Je hoort niet eens dat ik je iets vraag.”


  „Nee, dat is waar.” Lachend kijkt Karel haar aan. „Wat vroeg je dan?” informeert hij.


  „Of je ook koffie met appeltaart wilt hebben,” herhaalt Inge haar vraag.


  „Lieve schat, dat weet je toch wel? Ik ben een smulpaap en bovendien een koffieleut. Breng het maar vliegensvlug, dan val ik meteen aan.”


  „Jouw wensen zijn voor mij een bevel,” grinnikt Inge en ze haast zich naar de keuken.


  Bob zegt niet veel. Zo druk als zijn vriend is, zo rustig is hij. Hij is een stuk om te zien. Dat weet hij zelf ook heel goed, denkt Marieke, die hem stil zit op te nemen. Mijn smaak is het niet, ik houd niet van die knappe mannen.


  „Schuiven jullie even stoelen bij of prefereren jullie soms een staande receptie?” vraagt meneer Dijkstra. „Mijn nek gaat pijn doen van het omhoogkijken.”


  „Nee, we vlijen ons graag in uw zetels neer,” overdrijft Karel. Hij voegt de daad bij het woord en schuift een stoel naast die van Inge. Bob zoekt een plaats tussen Marieke en Ineke in.


  Marieke ziet hoe teleurgesteld Bettien plotseling kijkt, vooral wanneer Bob zijn aandacht helemaal op Ineke richt.


  O, ben je er zo één? peinst Marieke. Een mannetje dat graag van twee walletjes eet. Gek, ik ken je nog maar een minuut en nu mag ik je al niet. Ze staat op en loopt naar de keuken, misschien kan ze Inge helpen met de koffie.


  Inge zet de kopjes juist op een blad als Marieke binnenkomt. „Kom je me de helpende hand bieden?” vraagt ze vrolijk. „Dat is niet nodig, hoor. Ik ben al klaar.”


  „Ja, eh...” weifelt Marieke, die het eigenlijk een beetje ongepast vindt om nu al een oordeel over Bob te vellen. „Ik wil je iets vragen, maar ik weet niet of ik daar goed aan doe.” „Zeg het maar, maak van je hart geen moordkuil, meid. Wij zijn gewend om elkaar de waarheid te zeggen, ook al is die niet zo aangenaam. Spui het maar...”


  „Die Bob...” begint Marieke. Ze hoeft niet verder te gaan. Inge werpt een verschrikte blik naar buiten. „Is het weer zo ver?” mompelt ze. „Wat een vervelende knul is hij toch.” „Ja, waarom ontfermt hij zich over Ineke, Tom zit toch naast haar?” zegt Marieke, terwijl ze haar wenkbrauwen fronst. „Naar Bettien kijkt hij niet om. Is hij werkelijk haar vriend, haar echte vriend, bedoel ik?”


  „Dat beweren ze wel,” zegt Inge met een zucht. „Bettien is dol op hem, maar hoever zijn liefde reikt, kunnen we geen van allen zeggen. Meneer bindt zich niet. Vrijheid, blijheid is zijn leus, wat je daar dan ook onder wilt verstaan. Pap en mam kunnen hem wel schieten, want Bettien heeft al heel wat tranen om hem vergoten. Soms verschijnt hij wekenlang niet en dan komt hij hier ieder ogenblik. Karel en hij studeren in Utrecht en daar schijnt hij veel vriendinnen te hebben, maar hij beschouwt Bettien als zijn echte vriendin. Onzin, natuurlijk. We hebben haar al dikwijls gewaarschuwd, maar ja, verliefde mensen horen blijkbaar alleen maar dat wat ze willen horen. Bettien trekt zich van al die waarschuwingen niets aan.”


  „Jammer,” vindt Marieke. „Ik hoop niet dat hij Ineke het hoofd op hol brengt, want met Tom kun je maar beter geen ruzie krijgen. Die laat niet over zich heenlopen, hoor.”


  „We zullen maar rustig afwachten,” zegt Inge en ze pakt het blad op. „Die knipperlichten moeten het zelf maar uitzoeken,” vindt ze. Ze lacht even. „Die naam heeft pap voor hen verzonnen. Het is steeds aan en uit, aan en uit en nu dus aan,” verduidelijkt ze. Samen lopen ze naar het gezelschap terug.


  „Of jullie nooit komen, mijn maag gaat tekeer als een blik vol stenen,” begroet Karel hen.


  „Ha, die appelpunt ziet er prima uit. Mijn complimenten, mevrouw. Ik neem tenminste aan dat dit baksel door u gefabriceerd is.”


  „Dank je wel,” glimlacht mevrouw Dijkstra. „Ik ben blij dat mijn probeersel bij jou in de smaak valt.”


  „Al zet je hem zaagsel voor of een baksteen, dan vindt hij het nog lekker,” beweert Bettien.


  Het klinkt wat zuur, maar niemand schenkt er aandacht aan.


  Ze hebben allemaal door waar de schoen wringt. Tom werpt zo nu en dan een argwanende blik op Ineke en Bob.


  Ineke merkt het wel. Ze vindt het helemaal niet leuk, al moet ze diep in haar hart toegeven dat de aandacht van de knappe jongen haar ijdelheid streelt.


  „Wat zie jij groen en geel van ergernis,” zegt mevrouw Dijkstra fluisterend tegen haar man.


  „Aan mijn oog trekken alle kleuren van de regenboog voorbij,” antwoordt die. „Waarom verlenen we die knul toch gastvrijheid? Hij beduvelt onze dochter, dat hoeven we toch niet lijdelijk aan te zien?”


  Mevrouw Dijkstra haalt de schouders op. Om de sfeer niet te bederven doet ze net of ze niets ziet.


  „Zullen we de omtrek gaan verkennen?” informeert Inge.


  „Ja, doen jullie dat, dan knappen mam en ik in die tijd een uiltje,” zegt meneer Dijkstra. „Lekker in deze stoelen in de schaduw van de kastanjeboom.”


  „Beken nu maar eerlijk dat jullie ons liever kwijt dan rijk zijn,” lacht Inge. „Kom mee, Ien, ik zal je in deze contreien rondleiden.” Ze geeft Ineke spontaan een arm. Ineke op haar beurt laat zich gewillig meetronen. Als Tom aan Inekes andere zijde komt, doet Inge een pas achteruit.


  Karel slaat zijn arm om Inge heen. „Ik dacht al dat je me in de steek liet,” zegt hij plagend, maar Inge is niet in voor een grapje. „Die Bob zou ik kunnen kielhalen,” beweert ze wraaklustig.


  „Waarom in vredesnaam?” Verbaasd kijkt Karel haar aan.


  „Waarom...? Moet je dat nog vragen? Zie je dan niet dat hij Bettien negeert en al zijn aandacht op Ineke richt? Mannen zijn toch ook stekeblind.”


  „Nou ja, tenslotte is Bob niet met Bettien getrouwd,” vergoelijkt Karel. „Hij mag toch wel naar andere meisjes kijken, daar steekt toch geen kwaad in?”


  „Doe jij dat dan ook?” zegt Inge duidelijk geschrokken.


  „Nauwelijks... Ik zie vaak mooie meisjes, maar ik heb jou en zoals je weet, ben ik trouw van aard.”


  „Dat is prettig om te horen, maar zo is Bob helaas niet,” beweert Inge geprikkeld.


  Peinzend kijkt Karel naar Bettien en Bob die de rij sluiten. Bettien heeft het hoogste woord. Bob slentert naast haar, de handen in de zakken. Zijn gezicht staat verveeld.


  „Bob is een kwal en onbetrouwbaar bovendien,” zegt Inge nors.


  „Bettien klit ook zo,” verdedigt Karel zijn vriend.


  Over die woorden moet Inge even nadenken. „Doe ik dat soms ook?” vraagt ze angstig en ze kijkt Karel aan.


  „Jij...?” Karel schiet in de lach. Hij trekt Inge naar zich toe. „Je bent het liefste wezen dat er op deze aardbodem rondloopt,” zegt hij en Inge lacht opgelucht.


  „Die knul met zijn mooie gezicht heeft je hart ineens gestolen, is het niet?” informeert Tom ontevreden. „Je kunt je ogen niet van hem afhouden en nog geen uur geleden wilde je wel met mij in een boerderij wonen. Je bent zo veranderlijk als het weer, Ineke.”


  Tommetje is jaloers, denkt Ineke. Dat is wel leuk, hoewel... Ze gluurt over haar schouder en vangt meteen een lachje en een knipoog van Bob op. Met een kleur als een boei draait ze haar hoofd om. Ze zucht even. Eigenlijk is die Bob een versierder. Toch doet een blik uit die donkere ogen haar smelten. „Vrijdag- en zaterdagavond is hij discjockey in een discotheek in Utrecht,” omzeilt ze een rechtstreeks antwoord. „Hij vroeg of we een keer zin hebben om te komen, het schijnt er heel leuk te zijn.”


  „Geldt die uitnodiging voor ons allemaal?” wil Tom weten. „Het spijt me, maar daar geloof ik niets van, Ineke.”


  „Nou, ja, hij nodigde mij uit, maar hij vindt het natuurlijk best als we allemaal komen. Alleen ga ik toch niet, dat weet je wel.” Ineke schrikt van Toms kwade gezicht.


  „Zaterdag gaan jullie terug naar Utrecht, we gaan vrijdag,” beslist Tom tot Inekes grote verbazing. „Ik wil zijn mooie gezicht weleens zien betrekken als we met ons zessen komen binnenstappen. Zal ik je eens iets zeggen? Ik heb medelijden met Bettien. Ze verdient iets beters dan die slijmbal.”


  „Ja, hij kijkt inderdaad nauwelijks naar haar om,” geeft Ineke toe. „Stom dat ze het zelf niet inziet, maar ach, als je verliefd bent, doe je soms domme dingen.”


  „Dan ben jij niet verliefd,” ontdekt Tom. „Jij doet namelijk nooit iets geks.”


  „Oei...” Plagend kijkt Ineke hem aan. „Wat moet ik daar nu voor antwoord op geven? Ik vind dat je een jongen nooit te zeker van zijn zaak moet maken, dan gaat hij zich te veel verbeelden. Bovendien hoeft hij dan zijn beste beentje niet meer voor te zetten.” Opeens wordt ze heftig door elkaar geschud.


  „Wanneer je me kwijt wilt, hoop ik dat je zo eerlijk bent om dat te zeggen.” Toms ogen fonkelen kwaad. „Ik beloof je dat ik niet uit pure wanhoop van een toren zal springen, al zal ik wel behoorlijk uit mijn humeur zijn. Zeg op, Ien... Wat gaat er in die bol van jou om?”


  „Dat je een malle, maar leuke knul bent en dat ik nog steeds verliefd op je ben en hoop te blijven ook,” bekent Ineke.


  „Eerlijk...?”


  „Eerlijk...!”


  „Dan is het in orde.”


  „Goeie grutjes, rammelt Tom je altijd zo door elkaar,” wil Janneke weten. „Ik kon je tanden horen klapperen, Ien.”


  „Het was een liefdesbetuiging,” verkondigt Tom en branieachtig plant hij een zoen op Inekes wang.


  „Puh...” blaast Janneke. „Voor zo’n betuiging van liefde zou ik passen.”


  Schaterend rennen Tom en Ineke weg.


  Als Janneke omkijkt, ziet ze dat Bettien en Bob nu gearmd lopen. Bettien lacht gelukkig.


  Allemaal verliefde paartjes, denkt Janneke. Wat is het leven toch mooi. Zo zou ik wel honderd jaar willen worden.


  Ach ja, wie zou dat niet willen?


  De dag vliegt voorbij.


  Na de afwas nemen ze afscheid van de leuke familie. Ze moeten terug naar de stad. Al is de zaak op maandagmorgen gesloten, dat betekent niet dat de drieling niet hoeft te werken. Nee, de maandag wordt besteed aan grote beurten, zoals mevrouw Van Eek dat noemt. Alles wordt binnenstebuiten gekeerd. En dan te bedenken dat ze dit op de ochtend na de inbraak ook al hebben gedaan.


  Diep in haar hart hoopt Ineke dat de ramen aan haar zorgen worden toevertrouwd. Ramen lappen is het enige huishoudelijke karweitje wat ze niet stomvervelend vindt.


  Op de terugweg willen Ineke en Janneke per se met hun vrienden achterin zitten. Met wat moeite lukt het.


  Nu hebben Joost en Marieke ruimte in overvloed.


  „Heb je vandaag genoten?” vraagt Joost zacht, met een blik op het blozende gezicht naast hem.


  „Heerlijk was het. Ik vind het een dag met een gouden randje,” bekent Marieke. „Jij dan?”


  Joost knikt bedachtzaam. „Het zijn leuke, ja, bijzonder aardige mensen,” is hij het met Marieke eens. „Maar toch...”


  „Maar toch?” Nieuwsgierig kijkt Marieke hem aan.


  Even legt Joost een hand op haar knie, dan pakt hij het stuur weer met twee handen vast. „Toch geniet ik meer van het samen zeilen op de plas, wij tweetjes in jouw boot,” fluistert hij, waarop Marieke hem spontaan een zoen geeft.


  


  Na zo’n heerlijke dag valt het werken de drieling niet mee. „Mensenkinderen, het lijkt wel zo'n ouderwetse schoonmaak.”


  Rita, die al jaren bij mevrouw Van Eek werkt, lacht om hun gemopper. „Ja, meiden, dit is de keerzijde van de medaille,” zegt ze met kennis van zaken. „Met een dienblad sjouwen mag dan leuk zijn, een schoonmaakbeurt hoort er ook bij, hoor.”


  „Laat ik je dan even vertellen dat we van die volle dienbladen doodmoe worden, mevrouw,” moppert Janneke. „Bovendien stoffen en zuigen we elke avond en nemen we de tafels en stoelen af, vergeet dat niet. Volgens mij is dit geploeter volkomen overbodig.”


  „Lap je elke dag de ramen?” informeert Rita.


  „Nee, dat niet,” geeft Janneke eerlijk toe.


  „Doe dat dan nu maar.” Rita duwt haar emmer, spons en zeem in de handen. „Eerst met de ragebol en dan met zeem en spons na,” zegt ze.


  „Hier binnen?” doet Janneke onnozel. „Wat zal dat een lekker waterballet worden.”


  „Nee, buiten, natuurlijk.” Rita schudt haar hoofd over zoveel domheid.


  „Ik kan het wel alleen met spons en zeem af,” beslist Janneke, maar daar voelt Rita niets voor.


  „Als ik jou was, zou ik dat maar niet proberen,” waarschuwt ze. „Mevrouw Van Eek ziet dat onmiddellijk en dan zijn de rapen gaar.”


  De drieling schatert om die rapen van Rita.


  Wat jaloers kijken Ineke en Marieke naar Janneke. Zij liggen op de knieën de keukenvloer te boenen en dat is geen kleinigheid.


  „Ik vind dit echt uit de tijd,” zegt Ineke kwaad. „Met al de moderne apparaten die er tegenwoordig in de handel zijn, hoef je je rug en knieën toch niet meer te pijnigen? Dit vind ik bespottelijk, hoor.”


  Rita werpt een snelle blik in de richting van de trap. Is mevrouw Van Eek in de buurt? Nee, ze hoort duidelijk boven de stofzuiger, ze kan dus vrijuit praten. „Ik ben het helemaal met je eens, Ineke,” bekent ze. „Ik heb al minstens tien keer gevraagd of dit niet anders kan, maar nee, hoor. Als het je te zwaar valt, doe ik het zelf wel, is het antwoord van mevrouw Van Eek en wat doe je dan? Dan laat je je goede hart spreken en dus doe je precies wat zij wil, je boent op je knieën de keukenvloer.”


  „Dan is dat goede hart van jou hartstikke gek,” beweert Janneke. Ze staat nog steeds bij de deur en maakt geen aanstalten om naar buiten te gaan.


  „Dat zegt mijn man ook,” bekent Rita. „Och, ik werk hier al zolang en ik verdien goed, wat wil een mens nog meer? Als je nu niet opschiet, Janneke, neem ik de ramen voor mijn rekening en kun jij je zussen helpen.”


  „Vergeet het maar, ik ben al weg,” schatert Janneke. Eigenlijk is het best leuk buiten, je ziet nog eens wat.


  Bij de buren is ook iemand aan het ramen lappen.


  „Ha, die Nancy,” groet Janneke.


  Nancy zwaait met een zeem.


  Janneke kijkt aandachtig toe. „Heb je die ruit eerst met de wisser gedroogd?” vraagt ze.


  „Natuurlijk,” knikt Nancy.


  „Hier mag dat niet,” vertelt Janneke. „Jammer, want het gaat veel vlugger.” Ze kijkt zeer verongelijkt.


  Nancy moet om haar lachen. „Bij jullie kan het ook niet,” zegt ze. „Die ruitjes zijn zo klein.”


  Ach ja, dat weet Janneke eigenlijk ook wel. Met een zucht doopt ze de ragebol in de emmer. Ze hanteert hem met zwier, het water spat alle kanten op.


  „Ik ben vanochtend al onder de douche geweest,” zegt een passerende dame. „Kijk een beetje uit wat je doet!”


  „Sorry, mevrouw,” schrikt Janneke. Haastig doet ze een stap achteruit. Natuurlijk staat de emmer in de weg. Ze struikelt en kan maar nauwelijks op de been blijven. De emmer rolt over het trottoir, het water stroomt over de voeten van een meneer.


  „Kun je niet uitkijken?” buldert die. „Welke onnozele hals gooit zomaar water over de straat? Mijn sokken zijn kletsnat!”


  „Het spijt me, meneer,” antwoordt Janneke angstig. Oei, wat kijkt die man kwaad. Ze bukt zich en wrijft met de zeem over de natte schoenen.


  De meneer trekt vlug zijn voeten terug. Grommend vervolgt hij zijn weg. Janneke hoort duidelijk dat hij loopt te soppen in zijn schoenen.


  „Daar kom je genadig af,” vindt Rita. Ze heeft gezien wat er gebeurde en heeft de grootste pret.


  Janneke zou haar op dit moment het liefst willen villen. „De emmer is leeg,” constateert ze.


  Rita pakt de emmer op. Ze gaat hem in de keuken vullen. Als ze terugkomt, zegt ze spottend: „In de krant staat een advertentie: stoethaspel gevraagd. Daar moet je op solliciteren, Janneke. Die baan krijg je beslist, daar ben ik zeker van.”


  Janneke mompelt een lelijk woord.


  Lachend verdwijnt Rita naar binnen.


  Voorzichtiger en met meer zorg dan zoeven, neemt Janneke de ramen onder handen. Het duurt niet lang of ze glimmen weer als spiegels.


  „Schiet je al op?” informeert Ineke met haar hoofd om de deur. „We gaan zo koffiedrinken, hoor.”


  „Ik stop even, ik ga straks verder,” besluit Janneke. Ze plonst de spons in de emmer en spat zichzelf nat. „Sukkel!” scheldt ze kwaad.


  Ineke kijkt bedenkelijk. „Het raam waarmee je bezig bent, moet eerst met de zeem drooggemaakt worden,” beweert ze. „Als je dat niet doet, krijg je strepen en dan zul je onze bazin eens horen tekeergaan. We wachten nog wel even met de koffie, haast je dus maar niet.”


  „Ziezo, ik ben klaar,” zegt Nancy tevreden. „De rest van de dag ben ik vrij.”


  „Wat ben jij een bofferd,” zegt Janneke. „Ik benijd je, zijn jullie vanmiddag niet open?”


  Nancy schudt haar hoofd, „’s Maandags sluiten we de hele dag,” vertelt ze. „Vanmiddag gaan we iets leuks ondernemen, ik verheug me er nu al op. Wil je een stuk worst?”


  Nou en of Janneke dat wil.


  Nancy verdwijnt in de slagerij. Ze geeft Janneke een dikke plak leverworst. Dat smaakt...


  Janneke heeft het raam nu gezeemd, er is geen streep te zien. Wacht, ze zal het laatste ruitje ook nog even doen, dan is het karwei geklaard. Tien minuten later stapt ze de koffieshop binnen.


  Mevrouw Van Eek komt poolshoogte nemen. Speurend gaan haar ogen over het glas.


  Gespannen wacht Janneke haar oordeel af.


  Mevrouw Van Eek knikt goedkeurend. „Dat heb je netjes gedaan, Janneke,” zegt ze prijzend.


  Janneke kleurt van plezier. Al met al steekt het haar wel dat Rita haar een stoethaspel heeft genoemd. Ze zint op wraak.


  „Wil jij een tweede kop koffie inschenken, Janneke?” vraagt mevrouw Van Eek even later vriendelijk.


  Dat is Jannekes kans. In plaats van suiker mikt ze een flinke schep zout in de kop van Rita.


  Dan komt mevrouw Van Eek met een stuk taart aandragen. „Dit is overgebleven van zaterdag, maar het ziet er nog vers uit,” kondigt ze aan. „Marieke, deel jij het maar keurig in vijven. Straks wordt er nieuw gebak gebracht, dit kan ik mijn klanten niet meer voorzetten.”


  „Het is natuurlijk zo droog als de zool van een oude schoen,” fluistert Janneke in Inekes oor, maar daarin vergist ze zich toch, de taart smaakt nog verrukkelijk.


  Wat duurt het lang voor Rita van haar koffie drinkt. Janneke zit te popelen. Eindelijk gebeurt het toch.


  Bij de eerste slok trekt Rita een vies gezicht, dan ziet ze Jannekes ondeugende lach. Zonder ook maar één spier te vertrekken, drinkt ze de koffie achter elkaar op. „Dat was lekker,” beweert ze.


  Janneke kijkt lelijk op haar neus. Van haar wraakactie is niets terechtgekomen. Met een frons op het voorhoofd zet ze de gebruikte koppen en schotels op een blad. Ze doet net of ze Rita’s plagende lach niet ziet.


  Rita is echter de kwaadste niet. Als ze ziet hoe Janneke driftig het dienblad schoonmaakt, zegt ze zacht: „Ik neem het woord stoethaspel terug, Janneke. Het spijt me dat je je dat aantrekt, het was als grap bedoeld.”


  „Bedankt,” grinnikt Janneke. „Je bent de aardigste interieurverzorgster die ik ken, maar het is nu wel één-één, hè? Vond je de koffie niet lekker?”


  „Afschuwelijk,” bekent Rita. „Ik hang doorlopend aan de kraan, zo’n dorst heb ik.”


  Dan gieren ze het alle twee uit, maar als Ineke en Marieke vragen waarover ze zo’n lol hebben, vertellen ze niets. Het is een geheim tussen hen beiden en geheimen verraad je niet. Zo denken Rita en Janneke er in elk geval over.


  


  


  HOOFDSTUK 5



  


  


  „Wanneer komt meneer Van Eek weer thuis?” informeert Joost.


  Doordat er zich na de operatie een complicatie heeft voorgedaan, moest meneer Van Eek langer in het ziekenhuis blijven. Maar gelukkig is de koorts nu gezakt en gaat het de goede kant op.


  Ze zitten met z’n zessen in de koffieshop. Het werk van die dag zit erop. Mevrouw Van Eek is naar haar man, dus hebben ze het rijk alleen.


  „Overmorgen,” weet Ineke. „We hebben mooie bloemen voor hem besteld, met daarbij een kaartje: welkom thuis.”


  „Dat betekent dus dat jullie vanaf dat moment niets te doen hebben,” begrijpt Tom. „Zullen we alvast bedenken wat we dan allemaal kunnen ondernemen?”


  „Niets te doen? Hard werken, zul je bedoelen,” antwoordt Janneke met een zucht. „Meneer mag deze week nog niets uitvoeren. Gelukkig komt volgende week de echte hulp terug en zit ons werk erop. Geloof maar dat ik zal juichen, als het zover is.”


  „Ik ook,” bekent Ineke. „Toch hebben we aardig wat lol gehad, al was het alleen maar om de verbaasde gezichten die de bezoekers van de koffieshop regelmatig trokken als ze de serverende drieling zagen.”


  „Verdienen jullie hier veel?” wil Aart weten.


  „We krijgen gewoon het minimumloon,” zegt Janneke. „Hoe hoog het bedrag dat we zullen incasseren, is, kan ik je niet zeggen, omdat we dat zelf nog niet weten.”


  „Hebben jullie daar dan niet naar geïnformeerd?” Joost kan zijn oren niet geloven. „Wat stom!”


  Janneke haalt haar schouders op. „Pap vond dat we best eens iets konden doen zonder daarvoor beloond te worden. Uiteindelijk hebben we hier gratis kost en inwoning genoten. Het salaris zal daarom wel tegenvallen,” voegt ze er met een zucht aan toe.


  „Het kan dus zijn dat jullie voor niets werken,” ontdekt Aart. „Voor mij zijn jullie niet helemaal lekker.”


  „Ach, we verdienen altijd wel iets,” meent Janneke. „We hebben tenslotte het fooienpotje nog.”


  „Geld kan ons niets schelen,” valt Ineke haar zus bij, maar daar is Janneke het niet mee eens.


  „Hier spreekt de verwende dochter van rijke ouders,” zegt ze spottend. „Hoor haar. Ik wil wel eerlijk bekennen dat ik reikhalzend naar mijn geld uitkijk. Ach, pap plaagt ons natuurlijk, hij heeft vast wel goede afspraken met het echtpaar Van Eek gemaakt, dat hoop ik tenminste.”


  „Laten we er nu maar over ophouden,” moppert Marieke. „Trouwens, we hebben hun zoveel werk uit handen genomen, dat ze ons niet zonder betaling kunnen wegsturen. En anders krijgen ze van mij de wind van voren.”


  „Wie?” informeert iemand achter haar.


  Marieke verschiet van kleur. Ze hebben mevrouw Van Eek geen van allen horen binnenkomen. Onthutst kijken ze elkaar aan. Hoe redden ze zich hier in vredesnaam uit?


  „Wie?” vraagt mevrouw Van Eek voor de tweede keer. „Wie krijgt de wind van voren?”


  „We hadden het over een meisje dat we allemaal kennen. Ze kletst over ons en dan nog wel achter onze rug. Als we het weer merken, komt er ruzie van, daar kan ze op rekenen.”


  Janneke heeft gelukkig een leugen om bestwil gevonden. „Pfff,” blaast Marieke en Ineke fluistert: „Leugenaarster...” Mevrouw Van Eek gelooft Jannekes uitleg kennelijk zonder meer. Ze trekt een stoel bij en gaat tussen Marieke en Ineke inzitten. „Waarom zijn jullie eigenlijk niet boven?” vraagt ze. „Daar is het toch veel gezelliger?”


  „We wilden eigenlijk met elkaar uitgaan, maar we zijn niet verder gekomen dan deze tafel,” vertelt Marieke lachend. „We zijn moe en dat proberen we de jongens aan hun verstand te brengen, maar die snappen er niets van.”


  Ineke gaat koffie voor mevrouw Van Eek halen.


  „Is er nog wat taart over?” informeert die.


  „Van alles wat,” weet Janneke. „Het was niet druk vandaag. Er is taart, twee soorten zelfs, en er is nog een twintigtal gebakjes, waaronder zelfs een paar appelpunten.”


  „Dan trakteer ik,” zegt de eigenares van de koffieshop. „Zoeken jullie zelf maar iets uit en neem voor mij een appelpunt mee.”


  Dat laten ze zich geen twee keer zeggen. Een ogenblik later verdringen ze zich om de lekkernijen.


  „Mijn man gaat het maandag weer proberen,” vertelt mevrouw Van Eek als ze zitten te smullen. „We zullen het met zijn allen deze week nog wel klaarspelen, denk ik. Ik ben reuzeblij dat jullie ons uit de nood geholpen hebben, meisjes. Mijn man heeft gezegd dat ik jullie bij vertrek een extraatje moet geven, dat gaat dus buiten het salaris en het fooienpotje om. Jullie zijn fantastische medewerksters.”


  Glunderend kijken de zussen elkaar aan. Marieke kan niet nalaten even haar tong uit te steken tegen Joost.


  Die grijnst een beetje. Dat de drieling zich voor niets afgebeuld heeft, want zo ziet hij het, blijkt dus niet waar te zijn en dat is een pak van zijn hart.


  Tom en Aart lachen tevreden. Ze zijn blij voor hun vriendinnen, al vinden ze dat de meisjes het dubbel en dwars hebben verdiend. De drieling bedenkt die avond alvast wat ze met het geld zal doen, vooral Janneke. Zij geeft het in gedachten minstens tien keer uit...


  


  „Mevrouw, wat doet u toch?” vraagt Marieke. Stomverbaasd haast ze zich naar een tafeltje in de hoek van de zaak. Daar is een al wat oudere dame druk bezig de gebruikte kop en schotel en het gebaksbordje in haar tas te stoppen. Het lepeltje en vorkje gaan dezelfde weg. Ze strekt net de hand uit naar een bloemenvaasje als Marieke bij het tafeltje komt staan.


  „Ik heb ervoor betaald,” zegt de mevrouw pinnig. Boos kijkt ze Marieke aan. „Jullie zijn veel duurder dan de tearoom op het plein. Ik voel me afgezet, daarom neem ik dit mee.” Ze toont Marieke haar geopende tas.


  Janneke komt bij Marieke staan. „Als u vindt dat we te duur zijn, waarom komt u hier dan?” vraagt ze. „Dit behoort aan het huis, daar moet u afblijven. U wilt toch geen dievegge zijn?”


  „Dievegge?” De ogen van de dame spuwen vuur. „Ik een dievegge? Ik ben de eerlijkheid in eigen persoon. Jullie zijn zelf dieven. Dieven van mijn portemonnee. Op Thea Leenders valt niets aan te merken, hoor. Niemand heeft me ooit van zoiets ergs durven beschuldigen.”


  „Dan zijn ze zeker bang voor u?” veronderstelt Janneke. „Wat u doet, is stelen, daar bestaat geen ander woord voor.”


  „Toch wel,” fluistert Ineke achter Janneke. „Gappen, roven, achteroverdrukken, enzovoort, enzovoort...”


  „Stil toch,” antwoordt Janneke. Peinzend kijkt ze naar de mevrouw. Die ziet eruit om door een ringetje te halen. Keurig gekapt en modieus gekleed. Niet iemand die bewust uit stelen gaat, dat is zeker. „Roep mevrouw Van Eek even, Ineke,” zegt ze. Hierop verdwijnt Ineke naar boven.


  De andere bezoekers krijgen door dat er iets bijzonders aan de hand is. Ze kijken nieuwsgierig toe.


  Nu heeft alles een plaatsje in de tas gevonden.


  „Mevrouw, dit kan echt niet,” zegt Marieke geschrokken. „Als u even afrekent en de spullen teruggeeft, maken wij er geen werk van.”


  „Ik zal de koffie en de taart betalen,” zegt mevrouw Leenders uit de hoogte. Ze telt het verschuldigde bedrag uit in stuivers en dubbeltjes, maar Janneke en Marieke kunnen er onmogelijk om lachen. „Ik krijg twee centen van jullie terug,” zegt mevrouw Leenders met een doodernstig gezicht.


  „Dat kan toch niet? Centen zijn allang niet meer in omloop, dat weet u heus wel.” Vragend kijkt Marieke de mevrouw aan.


  „Afzetters zijn jullie,” moppert die. „Lelijke afzetters, ik kom hier nooit meer.”


  De andere gasten in de koffieshop kijken met grote ogen naar de moeilijkheden in de hoek.


  Gelukkig komt mevrouw Van Eek beneden. Tot verbazing van de drieling kijkt ze helemaal niet boos, eerder medelijdend. „Wilt u er met mijn porselein vandoor gaan?” vraagt ze vriendelijk. „Dat kan toch niet, mevrouw?”


  „Jullie zijn te duur,” moppert mevrouw Leenders. „Veel te duur, daarom neem ik dit mee.”


  Janneke probeert het hengsel van de tas te pakken te krijgen; een vinnige tik op haar vingers is het resultaat. Verschrikt trekt ze haar hand terug.


  Mevrouw Leenders staat op en wil weglopen, maar zo gemakkelijk geeft mevrouw Van Eek zich niet gewonnen.


  „Ik haal er een agent bij, die moet dit maar voor ons oplossen,” zegt ze met een zucht.


  Als ze denkt dat mevrouw Leenders nu in haar schulp zal kruipen, heeft ze het mis. „Doe dat,” antwoordt die. Er verschijnt een slimme blik in haar ogen. „Doe dat maar gerust, dan kan ik die agent vertellen dat we hier verschrikkelijk afgezet worden. Weet u wat? U trakteert mij op gratis koffie met gebak en we praten nergens meer over.”


  „Dat gaat niet, mevrouw.” Nu wordt de eigenares van de koffieshop toch wat ongeduldig. Een beetje hardhandig maakt ze zich meester van de tas. De inhoud geeft ze aan Janneke. „Breng dit naar de keuken en het natte tafelkleed ook,” zegt ze bevelend.


  Verslagen kijkt mevrouw Leenders Janneke na.


  De deur gaat open. Een jonge vrouw stapt binnen. „Tante Thea, ben je hier!” roept ze opgelucht. „Lieve help, ik heb je overal gezocht. Waarom kijk je zo opgewonden?”


  „Ze wilde spullen uit onze zaak meenemen,” legt Janneke uit. „Helaas, moesten we het terugpakken.”


  De vrouw slaakt een diepe zucht. „Tante Thea is zo nu en dan een beetje in de war,” zegt ze zacht. „Dan denkt ze dat de mensen haar bedriegen, daarom neemt ze het een en ander mee om zo aan haar trekken te komen. Gelukkig komt het niet vaak voor. Ik bracht juist een fles parfum en een doos met lepeltjes terug naar het warenhuis, toen ze de benen nam. Ik ben dolblij dat ik haar gevonden heb. Is tante Thea u iets verschuldigd?”


  Mevrouw Van Eek schudt haar hoofd. „Nee, mevrouw,” zegt ze. „Niets. Neem haar maar vlug mee naar huis of nee... wacht even...” Ze loopt weg en komt even later terug met een doosje waarin twee gebakjes zitten. „Voor de schrik,” zegt ze glimlachend.


  De zussen kijken elkaar verwonderd aan. Zo’n gul gebaar zijn ze niet gewend van mevrouw Van Eek.


  „Dank u wel, ik geef ze thuis aan mijn tante,” antwoordt de jonge vrouw.


  „Wat is dat zielig,” vindt Janneke als de dames vertrokken zijn. „Wat is dat allerafschuwelijkst zielig.”


  Ze zijn nog lang onder de indruk van het gebeurde.


  „Het lijkt me ontzettend als je niet weet wat je doet,” beweert Ineke. „Het is ook akelig voor haar familie. Hadden we haar de spullen niet beter kunnen geven?”


  „Wat los je daarmee op?” vindt mevrouw Van Eek. „Niets immers?”


  Nu, daar weet de drieling ook geen antwoord op...


  Het wordt een vreemde middag. De vervelende voorvallen rijgen zich aaneen, tot grote schrik van de zussen.


  Er komt een meneer binnenstappen. Achter hem stormen drie jongens de koffieshop in. Met veel lawaai nemen ze bezit van de stoelen. De vader bestelt frisdrank, koffie en gebak. „Vier grote roomsoezen,” zegt hij tegen Marieke. Vrijmoedig probeert hij een gesprek aan te knopen met de dames aan het tafeltje naast hen.


  Die zijn daar blijkbaar niet van gediend, ze geven tenminste nauwelijks antwoord.


  Goeie genade, wat maken die jongens een herrie.


  „Kunnen jullie misschien wat rustiger zijn?” vraagt Marieke als ze even later de bestelling brengt.


  De meneer kijkt haar verbaasd aan. „Juffie, kinderen moet je nooit verbieden,” buldert hij en op slag luisteren alle bezoekers mee. „Kinderen, die in hun jeugd veel wordt verboden, krijgen later frustraties, neem dat maar van me aan. Mijn vrouw en ik geven onze zonen een vrije opvoeding, straf krijgen ze nooit.”


  Overal in de koffieshop worden hoofden geschud.


  Marieke haalt haar schouders op; haar gezicht staat strak.


  Als hongerige wolven vallen de jongens op het gebak aan. De schoteltjes zijn in een ommezien leeg.


  „Ze schrokken meer dan ze eten,” zegt Marieke tegen Ineke.


  Die knikt. Ze is het helemaal met haar zus eens.


  De meneer merkt hier blijkbaar niets van. Hij zit omgekeerd op zijn stoel. Bij het raam is een elegante vrouw gaan zitten en zij heeft blijkbaar al zijn aandacht.


  De jongens kijken elkaar aan. Ze grinniken ondeugend, dan zet de oudste vliegensvlug zijn lege schoteltje op het blad van de juist passerende Marieke en hij begint aan het gebakje van zijn vader. Ook dat is in een tel in zijn maag verdwenen.


  De meneer is blijkbaar uitgekeken. De dame in kwestie neemt dan ook niet de minste notitie van hem. „Juffrouw,” roept hij. Hij wenkt nadrukkelijk met zijn wijsvinger.


  Marieke haast zich naar hem toe.


  „U heeft niet goed opgelet. Ik heb voor mezelf ook een roomsoes besteld. Er zijn er maar drie gebracht,” zegt hij kwaad.


  „Nee, meneer, daarnet stonden er vier.” Dat weet Marieke heel zeker.


  „Verkopen jullie gebak met pootjes? Dan is het zeker weggelopen,” spot de man. „U ziet toch zelf wel dat er drie schoteltjes op het tafeltje staan. Schiet op en haal eens vlug een soes voor me of moet ik het soms zelf doen?”


  „Ik wil er best een halen,” antwoordt Marieke, kalmer dan ze zich voelt. „Alleen zult u die wel moeten betalen.”


  „Dat nooit!” De meneer is nu pas goed boos, dat is duidelijk te zien.


  Ineke raapt al haar moed bij elkaar. Tot Mariekes verbazing schiet ze haar zus te hulp. „Er waren vier soezen, ik heb het zelf gezien, meneer,” zegt ze kalm. „U moet mijn zus niet aanvallen, zij heeft geen schuld aan het gebeurde. U bent fout, heus waar.”


  De meneer wordt vuurrood, het lijkt wel of zijn gezicht opzet van kwaadheid.


  „Nog even en hij springt uit elkaar,” fluistert Ineke achter Mariekes rug.


  Met een smekende blik kijkt Marieke naar de jongens, maar die doen net of hun neus bloedt.


  „Dus ik krijg geen vierde gebakje?” vraagt de meneer langzaam.


  Marieke schudt haar hoofd. „Geen vijfde, u heeft er vier gehad, meneer,” antwoordt ze.


  „Jongens, hebben jullie ooit zoiets meegemaakt?” informeert de meneer briesend bij zijn zoons.


  Die kijken hem ernstig aan. „Nooit, pa,” zeggen ze.


  „Wie heeft gelijk, ik of dat onnozele meisje?” vraagt de man.


  „U, pa,” klinkt het uit drie monden tegelijk.


  Een meneer aan een tafeltje even verderop mengt zich in het gesprek. „Die meisjes weten heel goed waar dat vierde gebakje gebleven is,” zegt hij. „Ze willen niet klikken, dat is duidelijk. Ik heb meer bewondering voor die meisjes dan voor uw zonen. Zij laten een ander opdraaien voor hun streken en dat is niet zo fraai. Het gebakje waarover u zo’n drukte maakt, zit namelijk in de maag van uw oudste zoon.”


  Even is de man overbluft. Hij kijkt naar zijn kinderen, die heel braaf op hun stoelen zitten. „Waar is het vierde schoteltje dan gebleven?” Vol leedvermaak kijkt de vader de meneer aan.


  „Dat heeft de jongen op het blad gezet toen dit meisje passeerde.” De meneer wijst naar Marieke.


  Die knikt heftig. „Zo is het precies gegaan,” bevestigt ze.


  „O.” De boze pa wordt nog roder dan hij al was. „Is dat waar, Jef?” wil hij weten.


  „Ja, pa,” grinnikt Jef. „Vindt u het geen leuke mop?”


  „Nee, ik voel me opgelaten,” mompelt zijn vader, die van rood, bleek wordt. Hij werpt een bankbiljet op het tafeltje. „Dit zal wel genoeg zijn, houd de rest maar,” zegt hij tegen Marieke.


  Marieke is zo nijdig dat ze niet eens bedankt.


  Pa verheft zich van zijn stoel.


  De jongens kijken lachend naar Marieke.


  „Zullen we verder gaan?” stelt hun vader voor.


  Daar voelt het drietal wel wat voor. De aardigheid is er hier af, misschien kunnen ze ergens anders nog wat kattekwaad uithalen.


  Zonder verder nog een woord te zeggen, loopt de vader naar de deur. De jongens volgen grinnikend.
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  „U ziet toch zelf wel dat er drie schoteltjes op het tafeltje staan,” zegt de man.


  


  „Dit is een middag vol hindernissen,” zucht Janneke. „Ik hoop echt dat er verder geen rare incidenten meer zullen voorkomen. Ach, dat zal ook wel niet. Wat gebeurt er nu immers in een koffieshop?”


  „Vandaag meer dan genoeg, zou ik zo zeggen. Nou ja, ik hoop dat het verder rustig zal zijn,” zegt Ineke.


  Ze is nog maar nauwelijks uitgesproken als een brandweerauto met gillende sirene door de straat dendert.


  Alle bezoekers haasten zich naar de deur. Een brandweerwagen met sirene betekent brand en daar wil iedereen bij zijn.


  De drieling voegt zich bij de nieuwsgierigen.


  Vooralsnog is er niets te zien, maar dan verschijnt boven de huizen aan de overkant een dikke rookwolk.


  Mevrouw Van Eek komt aanhollen.


  De klanten drommen rond de meisjes. Ze willen vlug afrekenen. Het duurt dan ook niet lang of de koffieshop ligt er verlaten bij.


  „Mogen we gaan kijken?” bedelt Janneke, maar daar wil mevrouw Van Eek niets van weten.


  „Jullie blijven hier,” zegt ze streng. „Ruim de rommel maar op. We zullen hopen dat we er goed afkomen. Brand in zo’n wijk als deze is geen grapje, dat kan ik jullie verzekeren!”


  „Vier uur in de middag en geen mens in de zaak, dat wordt een slechte dag,” beweert Janneke. „Lopen wij geen gevaar?” vraagt ze geschrokken. „Het is dichtbij, dat weet ik zeker.”


  Mevrouw Van Eek staat bij de telefoon. Ze legt juist de hoorn neer. „Ik heb de politie gebeld,” legt ze uit. „De brand is twee straten achter deze. De wind waait naar de andere kant, wij hebben niets te vrezen.”


  Meer brandweerauto’s gillen in de verte. De brandweer heeft blijkbaar alle materieel ingezet.


  „Tjonge, jonge, in die bioscoop worden voorlopig geen films meer gedraaid. Als je het mij vraagt, brandt die tot de grond af,” zegt mevrouw Van Eek.


  „Is de brand in een bioscoop uitgebroken?” vraagt Ineke.


  „De politie vertelde me dat,” antwoordt mevrouw Van Eek. „Kom, laten we alle tafeltjes even afruimen.”


  „Waarom? Er komt toch niemand,” probeert Janneke. Ze heeft helemaal geen zin om het raam te verlaten.


  „Toch wel,” lacht mevrouw Van Eek. „Mensen die nu nog met de neus vooraan staan, maar straks dorst hebben door de hitte, komen hier naar toe. Ik weet het zeker.”


  Mevrouw Van Eek krijgt gelijk. Als de brandweerauto’s wegrijden, staat de eerste klant al voor de deur. Vijf minuten later stappen twee dames binnen.


  „Is de brand geblust?” informeert Janneke nieuwsgierig.


  Een van de dames lacht. „Dat weet ik niet,” zegt ze. „We hebben niet gekeken, want het stond er zwart van de mensen, er was geen doorkomen aan. Wat we zo terloops vernomen hebben, is dat alleen de muren zijn blijven staan en verder niets. De naastgelegen panden hebben veel waterschade opgelopen, dat wel. Meer kunnen we je helaas niet vertellen.”


  Janneke bedient de dames.


  Langzaam loopt Rosita’s koffieshop weer vol en een halfuur later is er geen tafeltje meer onbezet.


  De meisjes weten meteen wie van de bezoekers naar de brand heeft gekeken, hun kleren ruiken ontzettend naar rook. In de zaak hangt een echte brandlucht.


  „Het lijkt hier wel een palingrokerij,” vindt Janneke. „Volgens mij komt die stank niet van buiten, maar uit onze eigen keuken.” Bezorgd kijkt ze om. Ze heeft het goed geraden. Mevrouw Van Eek heeft het tosti-ijzer aangezet en daarna totaal vergeten. Een vieze, zwarte walm verspreidt zich door de keuken.


  Vlug trekt Marieke de stekker uit het stopcontact.


  „Alle mensen, wat stinkt het hier,” schrikt mevrouw Van Eek. Ze is even naar boven geweest en heeft geen moment meer aan de bestelde tosti gedacht. „Wie is er zo stom geweest iets te laten aanbranden?”


  „Mevrouw Van Eek,” grinnikt Janneke. „Wat moeten we hier nu mee? Deze tosti kunnen we onmogelijk presenteren.” „Probeer het eens in de magnetron,” raadt mevrouw Van Eek. „Het ijzer is momenteel onbruikbaar, dat moet eerst een grondige schoonmaakbeurt ondergaan. Ik heb gelukkig nog wat geroosterde boterhammen, die je ervoor kunt gebruiken. Lieve help, wat ben ik vanmiddag een sufferd.”


  De meisjes zijn te beleefd om dat toe te geven, daarom houden ze hun mond.


  „Rook dringt blijkbaar door kieren en gaten,” zegt de mevrouw tegen Marieke als die een gloeiend hete tosti brengt. „Je ruikt het hier zelfs en erg ook.”


  „Ja, mevrouw. Tegen rook is geen raam of deur bestand,” jokt Marieke. „Ik hoop dat de tosti u goed zal smaken.” „Vast wel,” beweert de mevrouw. „Alles wat je hier voorgeschoteld krijgt, is van prima kwaliteit.”


  Marieke haast zich naar de keuken om de prijzende woorden over te brengen aan de eigenares van de koffieshop.


  Mevrouw Van Eek is zichtbaar blij met de eer die haar zaak ten deel valt...


  


  


  HOOFDSTUK 6


  


  


  „Zo, daar ben ik weer.” Een blond meisje stapt door de koffieshop alsof ze er thuishoort.


  De drieling kijkt verbaasd op.


  Het meisje lacht ondeugend. „Jullie hebben het buskruit ook niet uitgevonden, dat zie ik zo,” schatert ze. „Ik ben Annet, de steun en toeverlaat van Rosita’s koffieshop. Jullie hebben me, hoop ik, niet beroofd van mijn boterham?”


  „Natuurlijk niet.” Marieke schudt haar hoofd. „Ik heet Marieke,” zegt ze, „en mijn zussen heten Janneke en Ineke. Wij hebben tijdelijk je plaats ingenomen, omdat meneer Van Eek plotseling naar het ziekenhuis moest. Hij is gisteren thuisgekomen, maar moet het de eerste dagen nog rustig aan doen.” „Dat weet ik van mijn moeder,” knikt Annet. „Nu ik er ben, kunnen jullie wel opstappen.”


  „We blijven hier tot aanstaande zaterdagavond,” legt Janneke uit. „Tenslotte verwacht mevrouw Van Eek je pas volgende week, tot zolang nemen we jouw dienst waar, hoor.” „Daarvoor ben ik niet eerder naar huis gekomen.” Annet schudt haar hoofd. „Vergeet het maar. Vanaf nu zwaai ik hier weer de scepter.”


  „Ik geloof niet dat je vanwege meneer Van Eek eerder thuis bent gekomen. Je bent bang voor ons,” constateert Janneke.


  Annet knikt. „Natuurlijk,” zegt ze vlug. „Ik was bang dat jullie je onmisbaar zouden maken en ik naar mijn baan kon fluiten, vandaar dat ik eerder thuisgekomen ben.” Ze durft de drieling niet aan te kijken, omdat ze bang is dat die aan haar gezicht kan zien, dat ze staat te liegen. Immers, de ware reden is dat ze een knallende ruzie met haar vriend heeft gehad. Maar dat is iets wat ze de drieling niet aan haar neus gaat hangen. „Jullie hebben er in elk geval geen zwijnestal van gemaakt,” probeert ze het gesprek op een ander onderwerp te brengen. „Dat valt me mee.”


  „Alsof we daar bij mevrouw Van Eek ooit de kans voor zouden krijgen,” vindt Marieke spottend. „Wat doe je nu?” Verbaasd ziet ze dat Annet in de kasten rommelt.


  „Ik zet de boel op de plaats waar het hoort,” kondigt Annet aan.


  „We hebben die kast anders gisteravond nog uitgesopt en opgeruimd,” zegt Janneke kwaad. „Nu maak jij er een puinhoop van.”


  „Het staat anders dan anders,” antwoordt Annet. „Ik moet alles blindelings kunnen pakken, anders kan ik niet werken.”


  „Ik wilde dat je nog een paar dagen weggebleven was,” zegt Janneke boos. „Straks zoeken wij ons een ongeluk, als je dat maar weet.”


  Ondertussen legt Annet de vorken in de bestekla andersom. „Ziezo, nu kan ik aan de gang gaan,” beweert ze tevreden.


  Mevrouw Van Eek komt beneden. „Zo, Annet, ben je nu al terug?” vraagt ze verbaasd.


  „Zoals u ziet, mevrouw.” Annet grijnst van oor tot oor. „Ik dacht: mevrouw zit met smart op me te wachten, ik zal maar een paar dagen eerder naar huis komen,” vleit ze.


  „Ik waardeer je goede bedoelingen zeer, maar het was niet nodig geweest,” zegt mevrouw Van Eek rustig. „Heus, alles is hier van een leien dakje gegaan. Ik raad je dan ook aan lekker van je laatste vakantiedagen te profiteren. Momenteel ben je hier echt overbodig, want de drieling runt de koffieshop met het grootste gemak.”


  Even staat Annet met haar mond vol tanden. „Dus ik moet naar huis,” begrijpt ze met een kwade blik naar de zussen.


  „Tot volgende week. Je zou ons hier maar in de weg lopen,” legt mevrouw Van Eek geduldig uit. „Bovendien betaal ik deze dagen niet uit als je besluit toch te blijven.”


  „Zij zouden ook kunnen weggaan.” Annet wijst naar de drie meisjes.


  „Zij blijven tot zaterdagavond.” Mevrouw Van Eek draait zich om en loopt de trap op.


  Annet schudt verslagen haar hoofd. „Dan smeer ik hem straks maar weer,” doet ze zielig. „Gek, met meneer heb ik nooit moeilijkheden, maar met haar lig ik dagelijks overhoop.”


  De drieling kan er niets aan doen, ze giert het uit.


  „Lach maar, dat is gezond,” zegt Annet ernstig. „Geef me eens een kop koffie. Ik heb dorst als een reiziger in de woestijn.”


  „Pak zelf maar een kop,” vindt Janneke.


  „Doe niet zo flauw,” antwoordt Annet. „Ik zorg wel voor mezelf of willen jullie ook iets drinken?”


  „Het is nog geen koffietijd,” zegt Janneke.


  „Als je koffie wilt, neem je koffie, dat is nogal logisch,” vindt Annet. „Je moet nooit bang zijn voor Rosita. Het is een best mens, alleen zo nu en dan wat nukkig, maar daar trek ik me allang niets meer van aan.”


  „Je bent dat zelf waarschijnlijk ook, vandaar die botsingen met mevrouw Van Eek,” veronderstelt Janneke.


  „Op je hoofd,” grinnikt Annet. „Nukkig ben ik nooit, maar ja, mijn zegje heb ik altijd wel klaar en dat staat het lieve Roosje meestal niet aan. Ze is trouwens maar wat blij dat ze me heeft, want ik verzet bergen werk, al zeg ik het zelf.” Janneke, Ineke en Marieke moeten weer aan de slag. Er zijn klanten in de zaak die hen wenken.


  „Wij wachten met koffiedrinken tot mevrouw beneden komt,” kondigt Marieke aan. „Ze is net naar boven gegaan, dus het zal nog wel even duren.”


  Annet kucht veelbetekenend, maar ze zegt niets meer. „Eigenlijk heb ik best zin er de brui aan te geven, jullie niet?” Vragend kijkt Ineke haar zussen aan.


  „We hebben afgesproken dat we tot zaterdagavond blijven en daar houden we ons aan,” beslist Janneke. „We laten ons niet verjagen door Annet. Al snak ik naar de vrijheid.” Annet loopt achter hen langs. „Niet praten onder het werk,” waarschuwt ze grinnikend. „Dat is tijd verspillen en gaat ten koste van de klanten.”


  Verschrikt stuiven de meisjes uiteen.


  Annet lacht schaterend. Ze blijft niet lang weg. Tien minuten later verschijnt ze met een enorme bos bloemen. „Een ruiker voor de baas,” legt ze uit. „Die goede man heeft wel iets fleurigs verdiend, zou ik zeggen.”


  Kijk, dat vindt de drieling nu sympathiek van Annet...


  


  „Jullie zijn stuk voor stuk aardige meiden en het spijt me dat ik het zeggen moet, maar vanavond vervelen jullie me gruwelijk.” Tom kijkt verongelijkt van de ene zus naar de andere. „Ineke zit erbij alsof ze nog niet tot tien kan tellen. Ik geloof dat ik maar eens naar een andere vriendin ga uitkijken. De drie gezusters hebben onze vakantie behoorlijk bedorven, hoor.”


  „Als ons gezelschap je niet aanstaat, hoepel je maar op,” zegt Janneke boos. „Is het niet zo, Ien?”


  „Ik ben vanavond tot niets in staat, zelfs niet tot ruziemaken,” beweert Ineke. „We zijn vandaag door Roosje tot en met afgebeuld, ik kan geen pap meer zeggen. Tom, als je me wilt inruilen voor een ander, moet je dat doen, ik zal je niet tegenhouden.”


  Janneke grinnikt en Marieke kijkt verschrikt. Aart en Joost trekken diepe rimpels in het voorhoofd.


  Tom is zo verbaasd over Inekes woorden, dat hij eerst niet weet wat hij moet zeggen. Dan staat hij op. „Wel, dan ga ik maar...” kondigt hij aan, maar voor hij het werkelijk doet, pakt Joost hem bij een arm vast.


  „Heethoofd,” zegt hij hoofdschuddend. „Maak je niet zo kwaad. Je kunt toch duidelijk zien dat de drieling uitgeteld is. Ga toch zitten, aan ruzie hebben we niets.”


  Met een boos gezicht doet Tom wat Joost hem vraagt. Tot grote verbazing van de anderen zit Ineke erbij alsof het hele voorval haar niet aangaat. Ze is moe, verschrikkelijk moe, ze heeft gewoon de fut niet om vrolijk en vriendelijk te zijn.


  „Wat is er eigenlijk gebeurd?” vraagt Joost nieuwsgierig. „Zo duf als vanavond heb ik jullie nog nooit meegemaakt.” „We hebben gestoft, geboend en gesopt dat het een lieve lust was,” vertelt Janneke. Ze onderdrukt een geeuw. „Rosita vond dat we de kelder wel een grote beurt konden geven. Daar komt de hulp nooit aan toe en Annet vertikt het om te doen, vandaar...”


  „Dat jullie je daarvoor lenen,” zegt Aart. „Stom, hoor.” „Dat vinden wij achteraf ook,” bekent Ineke. „Eerst leek het ons wel een leuk karwei, maar het is ons lelijk tegengevallen. Een grote beurt betekent bij ons brave Roosje een complete schoonmaak. Mijn rug is gebroken.”


  „Wat deed ze zelf?” wil Aart weten.


  „Bevelen naar ons roepen en bedienen,” grinnikt Janneke. „Meneer hielp in de keuken, tegen het advies van de dokter in.”


  „Ik had toch gedacht dat jullie slimmer zouden zijn,” merkt Joost hoofdschuddend op. „Ze heeft jullie mooi voor haar karretje gespannen. De kelder schoon zonder moeilijkheden met Rita of Annet. Zal ik eens iets zeggen? Ik vind het een gemene streek. In plaats van blij te zijn met jullie hulp, profiteert ze van het feit dat er drie meisjes in huis zijn, die haar bevelen klakkeloos opvolgen.”


  „Ach, zo erg is het nu ook weer niet,” verdedigt Marieke de afwezige mevrouw Van Eek. „Het was in het begin echt een verzetje, maar later bleek het zwaar werk te zijn.”


  „De zoldering van de kelder is op veel plaatsen ontzettend laag, we speelden op een gegeven moment gewoon kruip door, sluip door,” grinnikt Janneke. „Maar ik kan jullie geruststellen. De balken zijn schoon en morgen zijn we deze klus vergeten. Dan bedienen we de klanten weer met een blij gezicht.” Ze kijkt peinzend voor zich uit. „Ik vind al dit geploeter niet vervelend, maar ook niet om over naar huis te schrijven,” zegt ze dan.


  „Je doet het dus nooit meer,” ontdekt Aart. „Fijn, dat is voor mij een rustig idee.”


  Nadenkend kijkt Janneke hem aan. „Nooit is een groot woord, daar moet je voorzichtig mee zijn,” zegt ze peinzend. „Misschien doe ik het nog weleens, maar niet bij Roosje, dat weet ik zeker. Wij hebben bijvoorbeeld tussen de middag een halfuur pauze en Annet een heel uur. Annet trekt om zes uur de deur achter zich dicht. Stoffen, zuigen en dweilen doet ze niet, dat laat ze aan mevrouw Van Eek over, wij boenen en stoffen dat de stukken er, bij wijze van spreken, afvliegen. Annet is elke maandag de hele dag vrij omdat het ’s middags toch niet druk is en wij?”


  „Voor ons verzint ze wel het een of andere werkje,” grinnikt Marieke. „Bij wie heb je al die wijsheid opgedaan, Janneke?”


  „Bij Annet natuurlijk. Ik had al een poosje het gevoel dat we uitgebuit werden en dat gevoel heeft me niet bedrogen. Annet vond ons onnozele meiden, dat waren haar woorden.”


  „Daarin heeft ze geen ongelijk,” beweert Tom. „Jammer dat ik geen fototoestel bij me heb. Ik had graag een foto gemaakt van drie zussen, die uitgeteld in hun stoel hangen.” Hij kijkt ontevreden.


  „Kom op...” Janneke komt overeind. „We gaan een eind lopen, dan hebben de jongens niets te klagen en blijven wij hopelijk wakker.”


  Zuchtend hijsen de meisjes zich op aan de uitgestoken handen van hun vrienden.


  Tien minuten later slenteren ze door het park, de armen om elkaar heen.


  „Laat je je voortaan niet steeds door Janneke in een baantje sleuren, Ineke?” vraagt Tom. „Anders hebben we in de vakantie nog geen tijd voor elkaar.”


  „Dat kan ik wel beloven, maar waarschijnlijk moet ik die belofte toch verbreken,” vreest Ineke. „Janneke kan alles altijd zo mooi brengen, dat we al ja hebben gezegd voor we het zelf doorhebben.”


  „Als je weer zoiets van plan bent, waarschuw me dan even van tevoren, als je wilt? Dan kan ik mijn maatregelen nemen,” mokt Tom.


  „Dan ga je op zoek naar leuke, vrije meisjes,” grinnikt Ineke. „Dat was je daarnet al van plan, als ik me goed herinner.”


  „Niet echt en dat weet je best.” Tersluiks kijkt Tom naar het meisje naast hem. „Zou je dat niets kunnen schelen?” vraagt hij verwonderd.


  „Toch wel, ik zou het alleen niet laten merken,” bekent Ineke en Tom lacht luid om dat antwoord.


  „Je bent een schat,” vindt hij. „Er bestaat geen meisje dat ik zo lief vind als jij.”


  En dat vindt Ineke prettig om te horen...


  „Marieke, jullie hadden niet zo over je heen moeten laten lopen in die koffieshop,” zegt Joost vermanend. „Eigenlijk dacht ik dat het jullie daar goed beviel. Voor een poos dan, niet voor altijd.”


  „Het is er best om uit te houden,” antwoordt Marieke. „Weet je waar ik de meeste moeite mee heb? Dat ik na mijn werk niet in mijn boot over de plas kan zeilen. Dat mis ik ontzettend. Naar mijn bootje heb ik heimwee. Ik ga zondag meteen naar huis, dat kan ik je wel vertellen.”


  „Dan laat je mij dus achter in Amsterdam,” begrijpt Joost.


  Hij kijkt zo teleurgesteld, dat Marieke zich haast om het misverstand uit de weg te ruimen. „Jij gaat toch zeker mee, je kunt er toch wel een tijdje tussenuit?” vraagt ze.


  „Natuurlijk!” Joost lacht alweer. Hij slaat zijn arm wat steviger om Mariekes schouders. „Marieke, ik ben blij dat ik je destijds ontmoet heb,” zegt hij warm en Marieke bloost.


  „Als je me niet had ontmoet, had je ook niet geweten wat je zou missen,” lacht ze ondeugend.


  „Je hebt gelijk, maar dat zou voor mij een regelrechte ramp zijn geweest,” zegt haar vriend. „Ik wil je niet meer missen, Miekepiek. Als ik ingenieur ben en een baan heb, wil ik met je trouwen.” Hij fronst de wenkbrauwen. „Ik zal nooit een baan in Giethoorn krijgen, maar ik hoop dat ik ervoor kan zorgen dat er water in de buurt is, waar we dan ook terechtkomen, is dat goed?”


  „Prima,” lacht Marieke. „Ik ben met een sloot al tevreden, in de vakanties kunnen we dan wel van de meren genieten.”


  „Jij... jij bent nog liever dan lief.” Joost plant vlug een zoen op Mariekes wang, waarna Marieke zich nog gelukkiger voelt...


  „Janneke, Spring in het veld, nog enkele dagen en je bent werkeloos,” ontdekt Aart. „Hoe is het, krijg ik je dan eindelijk wat meer te zien? Zo niet, dan ga ik mijn geluk elders beproeven.”


  „Dan ben ik dus vriendin af,” begrijpt Janneke. „Nou, jochie, je gaat je gang maar. Per slot van rekening is er geen hand vol, maar een land vol leuke jongens, denk maar aan Joep Koenen. Zijn armen zijn nog steeds beschikbaar om in uit te huilen.”


  „Joep Koenen? O, je bedoelt die banketbakker. Je bent een echte snoepster, misschien ben je bij hem beter op je plaats dan bij de schooljongen, naast wie je nu loopt.” Aart staart nors voor zich uit.


  „Wie weet...” zegt Janneke plagend. „Helaas is Joep mijn type niet en jij wel. Bel me maar eens op als je zin hebt of als je nieuwe vriendin iets anders te doen heeft.”


  „Dat van die vriendin is natuurlijk onzin, ik plaag je maar wat,” verklapt Aart.


  „Vanzelf, dat begrijp ik ook wel,” lacht Janneke. „Tja, Aart, ik ben een wispelturig iemand. Je zult me moeten nemen zoals ik ben, met alle nukken en grillen. Ik ben te oud om te veranderen, hoor.”


  „Je bent precies zoals ik me mijn vriendin voorstel. Een meisje om van te houden,” zegt Aart zacht. „Janneke, voortaan hang ik doorlopend aan de telefoon en ik kom naar je toe zo vaak als mijn huiswerk het toelaat.”


  „En als ik geen proefwerken heb,” waarschuwt Janneke.


  „Daar houden we het op,” belooft Aart tevreden.


  Zwijgend wandelen ze met z’n allen verder...


  „Zullen we alle drie dezelfde studie kiezen als we slagen?” vraagt Janneke. Ze belegt zorgvuldig de twee bestelde broodjes met kaas.


  „Wat zouden we volgens jou dan moeten worden?” wil Marieke weten. „Heb je dat soms ook al voor ons beslist?”


  „Marieke Krans, ik vind je lang zo aardig niet meer als kort na onze kennismaking,” zegt Janneke verontwaardigd. „De jongens hebben hun toekomst al uitgestippeld en wij hebben niet het minste idee hoe we later de kost gaan verdienen.”


  „Voorlopig is dat niet urgent, we hebben de tijd nog,” vindt Ineke. „Jo, daar breek ik echt mijn hoofd nog niet over. Komt tijd, komt raad, moet je maar denken. Misschien zoek ik wel een opleiding in Arnhem,” gaat ze plotseling verder.


  „Bij Tom in de buurt,” grinnikt Janneke. Ze knipoogt tegen Marieke, die stiekem lacht. „Heb je er al aan gedacht, dat je lieve Tommetje dan elders aan een universiteit studeert?” Janneke giert het uit om de verbaasde blik van haar zus.


  „Nee, geen moment,” bekent Ineke tot groot vermaak van Marieke en Janneke. „Wat heb jij eigenlijk voor ons in petto, Jan?” wil ze dan toch weten.


  „We gaan in de verpleging, in hetzelfde ziekenhuis,” zegt Janneke beslist.


  „Ik word onder geen beding verpleegster of verpleegkundige, zoals het tegenwoordig heet. Dat kun je rustig vergeten, Janneke.” Marieke kijkt haar zus verontwaardigd aan. „Waar bemoei je je eigenlijk mee?” vraagt ze. „Met mijn toekomstplannen heb je niets te maken, hoor.”


  „Je wilt natuurlijk je vader helpen in de jachthaven,” begrijpt Janneke.


  „Als dat zou kunnen,” zegt Marieke verlangend. „Helaas is dat niet voor me weggelegd. Mijn vader kan het opperbest zonder mijn hulp stellen. Wat ik wil worden, bedenk ik wel als ik het einddiploma in mijn zak heb.”


  „Je moet vóór die tijd beslissen, anders vis je achter het net,” beweert Janneke. „Als je dat niet doet, kun je nergens meer terecht, als je dat maar weet.”


  Marieke snuift. „Zorg jij maar voor jezelf en laat Ineke en mij met rust,” zegt ze.


  Janneke draait zich om.


  „Moet het brood nog gebakken worden?” informeert mevrouw Van Eek achter haar. „De meneer voor wie het bestemd is, wordt ongeduldig.”


  „Ik ga al, ik ga al.” Janneke pakt het blad en loopt weg. „We waren toekomstplannen aan het maken,” zegt ze over haar schouder. „Marieke en Ineke willen solliciteren naar een baan in uw koffieshop, mevrouw Van Eek. Ze durven het niet te zeggen, daarom doe ik het voor hen.”


  „O ja?” Verbaasd kijkt mevrouw Van Eek naar Ineke en Marieke, die hun zus met boze ogen nakijken.


  „O nee,” zegt Marieke. „Ik in geen geval. Zo’n vakantiebaan is prima, maar later wil ik iets anders doen, ik weet alleen nog niet wat.”


  „Dat begrijp ik,” antwoordt mevrouw Van Eek langzaam. „Mijn man en ik hebben grote plannen. We willen het pand hiernaast kopen en flink uitbreiden. Dan zullen we meer hulp moeten hebben. Mochten jullie van idee veranderen, bel ons dan maar. Ik heb ontdekt dat jullie zeer goede krachten zijn.”


  Marieke en Ineke kijken elkaar verschrikt aan.


  „We gaan in elk geval studeren, al weten we nog niet in welke richting we het zullen zoeken,” zegt Ineke vlug. „Het is wel fijn te horen dat u tevreden over ons bent.”


  „Ik heb ook geen moment gedacht dat jullie op mijn voorstel zouden ingaan,” bekent mevrouw Van Eek. „Kom, we hebben genoeg gepraat, er is werk aan de winkel, meisjes. Ik zie twee, nee, drie tafeltjes waaraan klanten zitten te wachten.”


  Marieke en Ineke zijn al weg.


  „Oef,” zegt de eerste met een zucht. „Dat was een pijnlijk moment. Ik zie me al dag in, dag uit onder Rosita’s vleugels zitten. Brrr.”


  „Soms valt ze mee en soms valt ze tegen, maar helemaal weg van haar, ben ik niet,” bekent Ineke. „Voor mij in de toekomst geen werk in een koffieshop, hoor. Wat mij betreft, hoeft Annet niet bang te zijn voor haar baan. Waarmee kan ik u van dienst zijn, mevrouw? Heeft u al iets uitgekozen?” vraagt ze beleefd als ze bij het tafeltje staat.


  In zichzelf lachend loopt Marieke verder. Ze hebben in deze korte tijd wel geleerd hoe ze met de klanten moeten omspringen. Ja, het gaat hun alle drie even gemakkelijk af, maar voorgoed in een koffieshop werken? Daar moet ze niet aan denken, dan lopen de rillingen over haar rug...


  Even later bespreken ze hun plannen voor die avond.


  „Ik vind het prima om naar een disco te gaan, daar ben ik namelijk dol op, maar waarom we beslist naar de discotheek moeten waar Bob discjockey is, is mij een raadsel,” zegt Janneke. „Die engerd...”


  „Engerd?” Verontwaardigd kijkt Ineke haar aan. „Hij is helemaal niet eng, integendeel... Hij is wat je noemt een knappe jongen. Als hij me aankijkt, slaat mijn hart subiet een slag over.”


  „Laat Tom dat maar niet horen,” waarschuwt Marieke. „Stel je niet aan, Ien. Bettien heeft al genoeg narigheid door die knul, help haar niet dieper de put in, alsjeblieft.”


  „Wel allemensen...” Inekes ogen spuwen vuur. „Zijn jullie nu helemaal dol geworden? Er is niets tussen Bob en mij, dat weten jullie best. Ik mag hem toch zeker wel leuk vinden, daar doe ik niemand kwaad mee.”


  „We zullen er niet verder over praten, anders krijgen we ruzie en dan zijn we nog verder van huis,” zegt Janneke verstandig. „We gaan vanavond met de jongens naar de discotheek. Ik verheug me er nu al op. Wat Bob betreft, ach, die jongen is daar niet voor zijn plezier, maar voor zijn werk. Van hem zullen we geen last hebben.”


  „Je hebt gelijk,” geeft Marieke toe. „Toch vertrouw ik die Bob voor geen cent, als jullie dat maar weten.”


  „Centen bestaan niet meer,” probeert Ineke leuk te zijn, maar Marieke haalt haar schouders op.


  „Doe niet zo kinderachtig,” zegt ze minachtend.


  Ineke zucht even.


  „Komt die zucht uit een verliefd hart?” informeert Janneke nieuwsgierig. „Kun je op twee jongens tegelijk verliefd zijn?”


  „Ik ben niet verliefd op Bob en houd op met dat gezeur, ik word er doodziek van,” snauwt Ineke.


  Marieke en Janneke ruimen zwijgend de vuile kop en schotels op en brengen die naar de keuken. Ineke komt net met een blad vol glazen binnen als Marieke veelbetekenend achter haar elleboog tikt.


  Janneke grinnikt.


  Ineke krijgt een kleur van woede. „Is het nu uit!” roept ze kwaad. „Ik kan best op mezelf passen, hoor. Ik heb jullie raadgevingen niet nodig. Denken jullie soms dat ik niet weet dat Bettien gek op die knul is en dat hij alleen maar aandacht aan haar schenkt als hij niets anders te doen heeft? Marieke hoeft echt niet te zeggen dat hij het achter zijn ellebogen heeft.”


  „Heb je mij dat dan horen zeggen?” doet Marieke onnozel.


  „Nee, ik heb het gezien en wanneer je het nog niet mocht weten, ik ben niet op mijn achterhoofd gevallen.”


  „Ook dat heeft, bij mijn weten, niemand beweerd,” zegt Marieke en ze haalt de schouders op.


  „Jullie zijn echte mispunten,” vindt Ineke. Ze laveert met haar blad tussen Marieke en Ineke door.


  „Jullie hebben toch geen ruzie, hoop ik?” Verschrikt kijkt mevrouw Van Eek hen aan. „Voor zover ik me herinner is dat, sinds jullie hier werken, de eerste keer.”


  „Ach nee, het sop is de kool niet waard,” zegt Ineke stug. „Die meiden proberen over me te bazen en dat neem ik niet, o nee...”


  Mevrouw Van Eek schiet in de lach. „Jij laat je niet op de kop zitten,” begrijpt ze.


  „Van mijn leven niet,” antwoordt Ineke.


  Marieke en Janneke komen niet op het gesprek terug.


  Als de jongens arriveren, staan ze met opgewekte gezichten te wachten.


  „Jullie zien er leuk uit,” zegt Joost tevreden, terwijl hij de drieling keurend opneemt. „Zo te zien willen jullie in de discotheek de blits maken. Is dat vanwege Bob?”


  „Spaar me,” verzoekt Marieke.


  Janneke griezelt overdreven. „Ik houd me voorlopig bij Aart,” beweert ze.


  „Voorlopig...?” Verontwaardigd trekt Aart aan Jannekes haar. „Wanneer je van plan bent om me binnenkort de bons te geven, zeg het dan nu, dan geef ik vanavond geen geld uit. Ik was platzak en heb bij mijn vader een uur moeten soebatten om een voorschot los te peuteren.”


  „Een voorschot dat je zeker nooit terugbetaalt,” veronderstelt Janneke.


  „Jij bent me te pienter,” lacht Aart. „Hoe is het, Janneke. Zitten er snode plannen in die bol van jou?”


  „Nee, hoor,” schatert Janneke. „Het was slechts ’a slip of the tongue’, dat kan iedereen overkomen.”


  „Ik zal je voor deze keer geloven,” zegt Aart goedig.


  „En ik had niet anders verwacht,” beweert Janneke.


  Als ze de straat, waarin de discotheek zich bevindt, inlopen, komt hen de muziek al tegemoet.


  „Leuk voor de buren,” vindt Marieke. „Zouden ze hier weten wat decibellen zijn?”


  „Vast wel,” antwoordt Tom.


  Achter elkaar gaan ze naar binnen. Het is druk in de kleine ruimte, er zijn veel jonge mensen. Ze staan in groepjes te praten of zitten en hangen om de bar. Enkele stelletjes staan op de dansvloer.


  „Zouden we er nog bij kunnen?” vraagt Janneke ongerust. „Wat een rook, wat een drukte en wat een mensen.”


  „Is dat bij jullie in Amsterdam dan niet zo?” wil Ineke weten.


  „Daar is het van hetzelfde laken een pak, hè, Aart?” Janneke kijkt haar vriend aan. Die knikt bevestigend.


  Bob heeft het groepje al ontdekt. Hij steekt een hand op, maar blijft waar hij is. Per slot van rekening is hij hier om te werken en met de baas in de buurt, doet hij dat zeer nauwgezet.


  Er komen drie krukken vrij. De drieling neemt vlug plaats. De jongens gaan tussen hun vriendinnen instaan.


  De eigenaar van de discotheek neemt de zusjes aandachtig op. „Zijn jullie een drieling?” vraagt hij geïnteresseerd aan Janneke.


  „Helemaal, meneer,” geeft die lachend toe.


  „Welkom in mijn zaak,” zegt de man. „Drielingen krijg ik hier niet elke dag.”


  Nee, dat geloven ze allemaal graag.


  Ineke kijkt tersluiks naar Bob. Hij knipoogt lachend. Met een kleur als vuur neemt Ineke een glas bitter lemon van Joost aan.


  „Als je lief gaat doen tegen die vent, draai ik je je nek om,” fluistert Tom nijdig.


  „Wel heb je ooit...” Ineke draait zich om op haar kruk. Ze leunt nu met haar rug tegen de bar. „Ik mag toch zeker wel naar hem kijken?” snauwt ze.
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  Als ze de straat, waarin de discotheek zich bevindt, inlopen, komt hen de muziek al tegemoet


  


  „Niet als ik erbij ben, dan kijk je alleen naar mij,” moppert Tom.


  „Wanneer je niet in de buurt bent, mag het dus wel,” begrijpt Ineke. Ze moet even lachen of ze wil of niet.


  Toms gezicht staat op onweer. „Zolang je bij mij hoort, wil ik het niet hebben,” gromt hij.


  „Jaloers, Tommetje?” Janneke kijkt hem grinnikend aan. „Dat had ik van jou nooit gedacht. Je hoeft je echt niet op te winden, Bob heeft al ander gezelschap.”


  Ineke draait terug. Janneke heeft gelijk. Een slank, donker meisje leunt vertrouwelijk tegen Bobs schouder. Blijkbaar heeft hij daar niets op tegen. Hij slaat een arm om haar middel. Het meisje laat het tevreden toe.


  „Tjonge, jonge, Elena heeft het eindelijk voor elkaar gekregen,” zegt iemand achter Ineke spottend. „Ik dacht dat die vent al een meisje had, is hij overgestapt op een ander?”


  „Zijn vriendin zit veilig opgeborgen ergens in een dorp,” weet iemand anders. „Ik geloof dat hij haar alleen op zondag ziet. Er hangen altijd meisjes om Bob heen. Wat ze in die kwal zien, begrijp ik niet. Enfin, het gaat mij niets aan, kom mee...” De stemmen klinken zachter, de jongens verwijderen zich.


  Ineke ontwijkt Toms ogen, ze weet precies hoe hij nu kijkt, triomfantelijk... Peinzend tuurt Ineke in haar glas. Ziet iedereen wat zij duidelijk niet ziet? Dat Bob nogal onbetrouwbaar is waar het meisjes aangaat? Ze zucht even. Dan drinkt ze haar glas achter elkaar leeg.


  „We gaan dansen,” zegt Tom. Hij trekt Ineke van de kruk en voert haar mee. Haar plaats wordt meteen door een ander ingenomen.


  Van dansen komt overigens niet veel terecht. Ze schuiven wat heen en weer op de maat van de muziek. Ineke moet even aan thuis denken. Haar moeder zal nooit kunnen begrijpen hoe iemand vertier kan zoeken in een kleine, rokerige ruimte, het is maar goed dat ze niets van dit uitstapje weet.


  Ze botsen tegen Janneke en Aart aan.


  „Willen jullie niet van die grote passen maken?” vraagt Janneke. Haar ogen schitteren van plezier.


  „Je kunt hier nog geen stap opzij doen,” grinnikt Ineke. „Je kunt beter over de hoofden lopen, dan op de vloer dansen, zo druk is het hier.”


  Marieke en Joost komen ook in hun buurt.


  „De muziek is goed, vinden jullie niet?” vraagt de eerste.


  Daar zijn de anderen het mee eens, de muziek is inderdaad prima.


  Ineke kijkt in de richting van Bob. Hij geniet van een drankje. Het meisje staat nog steeds heel dicht bij hem. Hij kijkt Ineke strak aan. Verlegen slaat ze de oogleden neer.


  „Nee, meneer, Ineke is van mij, je blijft van haar af,” mompelt Tom. „Ook al zie je groen en geel van afgunst.”


  „Heb jij ogen in je achterhoofd?” informeert Ineke liefjes. „Wat jij doet, deed mijn opa lang geleden ook, in zichzelf praten.”


  Even heeft Tom geen weerwoord, dan begint hij te lachen. „Ineke Helvoort, jij wordt met de dag brutaler,” zegt hij hoofdschuddend. „Eerst was je lief en zacht, maar naarmate ik je beter leer kennen, wordt het me duidelijk dat je niet over je heen laat lopen.”


  „Onthoud dat dan maar goed,” dreigt Ineke. „Soms ben je jaloers, maar eigenlijk vind ik dat wel grappig.”


  „Nou, ik anders helemaal niet,” bekent Tom. „Je bent toch, hoop ik, niet een beetje verliefd op Bob, wel?”


  Daar moet Ineke even over nadenken. Ze rimpelt haar voorhoofd. „Nee, ik geloof het niet,” zegt ze aarzelend. „Alleen vind ik het wel leuk als jongens werk van me maken. Dat is toch normaal? Heb jij dat nooit met meisjes?”


  „Ach, ja... natuurlijk wel. Zeg, van dat nek omdraaien, meende ik zoeven niets, hoor, Ien.”


  „Dat weet ik toch wel, mallerd.” Ineke geeft een kneepje in Toms hand. Zwijgend schuifelen ze door, elk in eigen gedachten verdiept, dan zeggen ze tegelijk: „Arme Bettien,” en schateren het uit.


  Ineke legt haar hoofd tegen Toms schouder en Tom slaat de arm nog wat steviger om zijn vriendin heen.


  Bob ziet het. Hij kijkt opeens heel kwaad. Ongeduldig schuift hij Elena opzij. „Hang niet zo op me, alsjeblieft,” snauwt hij. „Het is hier al zo warm.”


  Verbluft doet het meisje wat haar gezegd wordt. Haar gezicht betrekt. Ze zet haar glas neer en zoekt haar jack op. Even later valt de deur achter haar dicht.


  Ineke ziet het, ze heeft medelijden met het meisje. Het is beslist niet leuk om zo aan de kant te worden gezet.


  „Hebben jullie Elena gezien?” vraagt een meisje aan een groepje jongelui. „Ik mis haar opeens.”


  „Ze is juist weggegaan,” antwoordt Ineke, die het hoort. „O, dank je wel, dan hoef ik niet verder naar haar te zoeken,” antwoordt ze. „Overigens snap ik niet waarom ze Bob in de steek laat. Ze heeft lang genoeg naar hem gehengeld, zou ik zo zeggen.” Schouderophalend verwijdert ze zich.


  Ineke en Tom kijken elkaar aan.


  Zij weten precies waaraan Elena de boze woorden van Bob te danken heeft.


  „Als hij naar mij toekomt, mag ik toch wel met hem praten?” vraagt Ineke zacht.


  „Als hij dat doet, maar dat geloof ik niet, heb je mijn toestemming,” belooft Tom gul.


  Een ogenblik staat Ineke op het punt om te zeggen dat ze Toms toestemming niet nodig heeft. Ze kan nog net op tijd haar woorden inslikken. Waarom zou ze ook ruzie zoeken, dat heeft toch geen enkele zin?


  Bobs plaats wordt door een ander ingenomen. Hij heeft vast even pauze. Bob komt naar hen toe. „Vinden jullie het hier leuk?” vraagt hij in het algemeen, maar hij kijkt Ineke aan.


  „Enig...” zegt Janneke. „Dit is een gezellige tent, Bob.”


  „Ja, dat dacht ik ook.” De ogen van Bob laten Ineke niet los. Ze voelt zich er echt onbehaaglijk door.


  Als een wachter staat Tom pal naast zijn meisje.


  De anderen hebben er plezier om.


  „Ineke zal zich wel gevleid voelen nu twee jongens om haar strijden,” grinnikt Janneke. „Enfin, Tom staat zijn mannetje wel.”


  „Van Vloten, je moet weer beginnen,” roept de eigenaar van de disco.


  Gehoorzaam staat Bob op van de kruk. „Misschien kom ik je eens opzoeken,” zegt hij over zijn schouder tegen Ineke. „Je woont in Oosthoek, heb ik me laten vertellen.”


  Ineke knikt en Tom knarsetandt. „Als hij dat maar uit zijn stomme kop laat,” zegt hij kwaad.


  „Ik ben er haast nooit,” roept Ineke Bob na. „Ik ga in de stad op school, weet je?”


  Bob geeft geen blijk dat hij het verstaan heeft. Ineke hoopt er maar het beste van.


  Op de terugweg naar de koffieshop, zegt Marieke peinzend: „We hebben nu gezien hoe de meisjes om Bob heenhangen. Dat hij dat niet onaangenaam vindt, is duidelijk waarneembaar. Hij stuurde Elena alleen maar weg omdat hij vanavond meer interesse in Ineke had. Vinden jullie dat we Bettien moeten waarschuwen?”


  „Ik zou het niet doen als ik in jouw schoenen stond, Marieke,” zegt Joost rustig. „Wat schiet je ermee op? Bettien en Bob zijn vrienden of wat ervoor doorgaat. Trouwens, haar ouders en Inge weten ook wat er aan de hand is. We kunnen alleen maar hopen dat de ogen van Bettien op tijd opengaan en ze er zelf een punt achterzet, ook al zal ze daar verdriet van hebben. Ach, wie weet... misschien ontdekt Bob dan, dat hij toch veel van het meisje houdt, wie zal het zeggen? Hopelijk komt het allemaal goed.”


  Ja, dat hopen de anderen ook, al geloven ze niet dat het ooit zover komt, Joost eigenlijk zelf ook niet...


  


  „Er is telefoon voor je.” Mevrouw Van Eek wenkt Ineke.


  „Voor mij?” doet Ineke verbaasd. „Dat is mijn moeder, vast en zeker.”


  „Ik denk het niet, je vader misschien. Het is een mannenstem,” antwoordt mevrouw Van Eek.


  „Dan zal het Tom zijn,” veronderstelt Ineke.


  Mevrouw Van Eek haalt de schouders op. „Maak je het een beetje kort?” vraagt ze. „Het is druk in de zaak, we kunnen jouw hulp niet missen.”


  Ineke knikt, ze neemt de hoorn over. „Hallo, u spreekt met Ineke Helvoort,” zegt ze keurig.


  „Ja, Ineke, met Bob,” hoort ze aan de andere kant van de lijn.


  Even weet Ineke niets te zeggen, ze schrikt en de vlammen slaan haar uit.


  „Ben je er nog?” informeert Bob. „Ik bel je op om te vragen of je morgen meegaat naar de Veluwe. Ik kom je wel halen met mijn wagentje.”


  Ineke hapt naar adem. Hoe durft hij, waar ziet hij haar eigenlijk voor aan? Ze wil helemaal niet met die knul op stap, maar hoe peutert ze hem dat aan zijn verstand? Voor Bob is duidelijk geen berg te hoog en geen zee te diep, hij wil zijn zin doordrijven. Ze raapt al haar moed bij elkaar. Ze is zo kwaad dat ze even geen woord kan uitbrengen. „Dat gaat niet door,” zegt ze dan koel. „Ik breng mijn vrije tijd met Tom door. Waarom vraag je die Melanie niet of hoe het kind ook heten mag? Naar wat ik er gisteravond van gezien heb, zegt ze beslist ja. Van haar hoef je geen weigering te verwachten.”


  Aan de andere kant van de lijn klinkt een geamuseerd lachje. „Je bent dus jaloers,” constateert Bob triomfantelijk. „Daar bof ik dan bij, want dat betekent dat ik je niet helemaal onverschillig laat. Overigens heet dat meisje Elena.”


  Ineke voelt de woede in zich opkomen. „Voor mijn part heet ze Klaasje,” raast ze. „Bob, knoop dit in je oor. Tom is mijn vriend en blijft dat hopelijk ook. Daarom maak ik geen afspraak met andere jongens, ik ken je nauwelijks. Bovendien vind ik het gemeen tegenover Bettien.”


  „O, Bettien...” klinkt het geringschattend. „Bettien is er altijd als ik haar nodig heb. Bettien loopt niet weg. Ze komt niets van ons uitstapje te weten, er is dus geen vuiltje aan de lucht.”


  „Wat ben jij een stiekemerd,” roept Ineke verontwaardigd. „Bettien is veel te goed voor je. Ik hang op, ik moet weer aan het werk. Je zult je vertier bij iemand anders moeten zoeken. Overigens gaan we vanavond terug naar Amsterdam. Het beste...” Pardoes legt ze de hoorn neer. Haar gezicht ziet vuurrood.


  Verwonderd kijkt Marieke haar aan. „Lieve help, ik had nooit gedacht dat jij zo tekeer kon gaan,” zegt ze verbluft. „Dat was Bob zeker?”


  Ineke knikt. „Hij wilde met me uit... morgen...” vertelt ze. „Denkt die knul soms dat ik een allemansvriendin ben?” „Nee, hij denkt dat hij voor elk meisje onweerstaanbaar is,” weet Marieke. „Fijn, dat je hem op zijn nummer hebt gezet.” „Ik vind het zo zielig voor Bettien,” bekent Ineke.


  „Tja, kind...” Marieke zucht. „Mooie jongens heb je maar zelden alleen. Te mooie jongens, bedoel ik. Joost, Tom en Aart mogen zich ook best laten zien, maar die zullen zulke gemene streken nooit uithalen.”


  „Ineke en Marieke!” roept mevrouw Van Eek. „Niet staan te kletsen, er moet gewerkt worden.”


  „Ja, sergeant-majoor,” mompelt Marieke en Ineke schatert het uit.


  „Was je moeder aan de telefoon?” informeert Janneke nieuwsgierig. „Zo te horen, was het geen aangenaam gesprek, wat heb je niet goed gedaan?”


  „Het was mijn moeder niet, het was Bob,” zegt Ineke kort. „Zanik er niet meer over, als je wilt. Ik ben er misselijk van.


  Hij wil morgen nota bene met me naar de Veluwe.”


  „Ik dacht dat hij elke zondag naar Bettien ging,” doet Janneke onnozel. Ze grinnikt. „Heb je die adonis een blauwtje laten lopen? Arme Bettien, zij zal hem dan wel moeten troosten.”


  „Of niet... Elena is er ook nog,” helpt Ineke haar zusje herinneren. „Bah, ik wil niet meer aan die knul denken, hij is het echt niet waard.”


  „Juffrouw, is er nog appeltaart?” vraagt een oude dame. „Ik hoop niet dat die uitverkocht is.”


  „Ik zal even voor u kijken,” belooft Janneke. Ze voegt de daad bij het woord.


  Marieke heeft net enige punten op de daarvoor bestemde schoteltjes gelegd. „Het lijkt wel of de klanten vandaag appeltaartziek zijn,” zucht ze. „Hij is al bijna op, maar er zijn nog schalen vol slagroomgebak en mokkapunten. Ik snap er niets van.”


  „Ik wel,” beweert Janneke. „Het is snikheet vandaag, dan is appeltaart lekker fris. Hola, de laatste punt neem ik. Er zit een oude mevrouw op te wachten. Haar gun ik de taart van harte. Nee, meneer, de appelpunten zijn op,” zegt ze vriendelijk tegen een heer, die haar staande houdt.


  „Breng me dan maar een slagroomwafel,” besluit de meneer.


  Ze draven nog harder dan de vorige dagen. Het lijkt wel of ze op deze laatste dag vleugels aan hun schoenen hebben.


  Maandag zwaait Annet hier weer de scepter en mag meneer Van Eek een paar uurtjes meehelpen, o nee... op maandag is Annet vrij, ze komt dinsdag terug. Het kan de meisjes eigenlijk niet veel schelen, ze zijn blij dat er aan het werken in de koffieshop vanavond een einde komt.


  Joost, Tom en Aart stappen binnen.


  „We komen jullie halen, maar we zijn een beetje vroeg,” legt Joost uit. „We zijn met mijn vaders auto, nu hoeft niemand met zware koffers te sjouwen. Hoe laat zijn jullie klaar, denk je?”


  Janneke kijkt naar de klok. Het is bijna halfzes. „We sluiten zo, maar we moeten nog opmimen en eten,” zegt ze. „We zorgen dat we om zeven uur gereedstaan, de koffers hebben we al gepakt.”


  „Dan gaan we in die tijd een ommetje maken,” beslist Joost. „Hier is toch geen stoel vrij.”


  „We worden ook helemaal dol van het draven,” overdrijft Janneke. „Opzij, alsjeblieft... aan gindse tafel snakken ze naar een koel drankje en iets lekkers.”


  De jongens maken dat ze wegkomen.


  De laatste gast is nauwelijks vertrokken als Marieke al met de stofzuiger komt aanzetten. Ze hebben nog nooit zo vlug opgeruimd en schoongemaakt.


  „Deze keer hebben we de koffieshop in een sneltreinvaart gedaan,” zegt Janneke drie kwartier later. „Ik hoop dat mevrouw Van Eek tevreden is.”


  „Die ziet een heleboel door de vingers, nu meneer weer thuis is,” weet Ineke. „Zuig daar nog even, Marieke. Er ligt nog een brokje cake.”


  Boven wacht mevrouw Van Eek met het warme eten. Dit wordt hun laatste maaltijd in koffieshop Rosita.


  Het is zover. Ze hebben afscheid genomen van mevrouw en meneer Van Eek. Met een voldaan gevoel denken ze aan de enveloppe in hun tas. Ze hebben meer verdiend dan ze in hun stoutste dromen hadden verwacht. Nu voelen ze zich alle drie zo vrij als vogels in de lucht.


  Ineke gaat over enkele dagen een buitenlandse reis met haar ouders maken, Janneke verdwijnt met haar hele familie in een zomerhuis aan zee en Marieke gaat terug naar de enige plek waar ze zich volkomen thuisvoelt: Giethoorn... Dat Joost meegaat, maakt het deze keer dubbel aantrekkelijk.


  De jongens rijden precies op tijd voor. De deur van Rosita’s koffieshop valt voor de laatste keer achter hen dicht.


  Janneke is de enige die even omkijkt. Veel is er niet te zien. Niemand staat hen uit te zwaaien. „Koude kikkers,” mompelt ze, tot groot plezier van Aart.


  Tevreden zoeken ze een plaatsje in de auto.


  „Vaarwel, koffieshop,” roept Janneke.


  Rustig rijden ze naar Amsterdam. Het duurt niet lang meer of ze bereiken het huis, waar Janneke woont.


  Ineke en Marieke zullen nog een nacht bij haar blijven slapen om daarna, ieder op haar eigen manier, van een welverdiende vakantie te gaan genieten.
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